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ీదురొమ్ముమిాద కుంవటిలాగ భరించీచాన్ని చేను 
కా కం తెలుస్తుందీ ?* 
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వబుద్దాంధ 


జనవరి, 


ఇద్దరూ వొక్క నిమిమం వ్లూరుకున్నారుం 

తరవాత, భ(దమ్మ, 'మేజామిద వున్న "తాంబూలపవూ 
పళ్లెం వొడిలోకి తీనుకుని “ఇలా తిరగండి అంది. 

ఆతను మాట్లాడకుండా తిరిగాడు. 

“దగ్గిరికి రండి” 

“అకను జరిగాడుోో 

“నాకేసి చదాడండి” 

అతను చూశాడు. 

కకాశివం వచ్చిందా ? * 

అత నందుకు జవాబు చెప్పకుండా ఆమెనోటికి తశుల 
పాకుల చిలక లందించాడు, pa 


—9 

కండువా మడత విప్పుతూ రామ(బవ్మాం పీధిసావడి 
లోకి వచ్చాడు. వెంకుసోడెన్ము గంభీరంగా చూస్తూ 
“యీ మాలోచించావు నాయనా 1) * అందిం 

“ల్పం-క్రా యేమో నిశ గ్బయించ లే దమ్మూ,” 

“ఏమా అంచ 1)” 

*చదువు చెన్పీంచడమా మాన్పించడమాాి” 

“చెప్పించడం యిదివర కీ జరుగుతోంది. ఇక నువ్వా 
లోచించవలసింది మాన్పించడం మాసో 

కక అ6 ౪ 6 ౨6 6669669665 ౪666 ఖీ 

*నల భె అయి జేళ్త్ళ వాడవు, చిన్నాడ వా చితకాడనా? 
ఈపాటికి కాస్త పెద్ద తరవో నేర్చుకోవాలి" 


కనువ్విలాగ నీళ్లు నములుతూ కూచుంకే-అ(పలిహ్హ 
వచ్చిందంకు-” 
శ చదువుకుంకే అ ప్రతిన త. క 


ళ్‌ 
ఆ 996 అక అ ఈ 99 99 69 6, 800 00 


“పోనీ, బడికి వెడుతోం జేమో అంటే అది an 
ఇంటో కూచునితా”” 
నువ్వు వచ్చి నన్ను తీనుకుపో” అంటూ కృన్ల 
మూ రికి రుక్మిణీ జేవి వుత్తరం రాస్తుందిట. ఆవళంగా 
ఆవిడ  కుల'జేనతకి మొక్క_డానికి గుడికి వెడుతూ వంకే 
అతగాడు అడ్డం వచ్చి-ాఇలాంటిజేనా యీడు వచ్చిన 
పిల్ల మొగాడిదగ్గిర చదవ్వలిసింది ke 


_ఉస్తుందరి యేం చేసోందండీ అమ్ముమ్ముగాకూ” 
అంటూ వస్తాడు గురువు నని 'వేకుపెట్టుకున్‌ ఆపిల్లాడు. 
శాను నాకు కూతురి కొడుకా )? ఇది కొడుకు కూతురా? 
వరన యెలా కల్పించాడో చూశావా?” 

“ఆహితాగ్నుల కుటుంబంరా మనదీ. అక్కడ 
అక్కా. బావా యిది విని సిగ్గుతో కుళ్ళి చచ్చిపోతున్నా 
రుటటాూో 

“స్‌కు మాథ్రం తెలవనక్కరలేదూ ) ”” 

“అమ్మాయి యేమంటుందీ ? * 

*మచ్చికపడింది, అది మాన్తుంచా ? ” 

షన 

*అ్తవాళ అఆవిల్లాడు వస్తే “మా అమ్మాయి యిక 
చదువుళోదు, వెళ్ళిపో" అని చెప్పెయ్యనా ! 

UJ 29 

“మాట్లాడ చేమిరా?” 

“అయితే: అక్కకీ "బావకీ సిగాందుకూ!? కుళ్ళి 
చచ్చిపోవలసినంత---” 

“అయ్యా! అయ్యో! కొడుకు చచ్చిపోయాక- ఈడు 
వచ్చిన కోడలు పీధెక్కి చదువుకుంటోం దంకులూ 
వమ్మిట్రా, నీకింత మంచీ చెడ్డా తెలవకుండా వున్నాయి!” 

“మనం మాకం మన అమా మంచిచెడలు 
త మ 

“దూచుకోవా లనే కాదూ నేను చెప్పడం?,.... స్‌ 
“అల్లుడు చచ్చిపోయా డని నీపెళ్లాని శీ మేనా---నుందరమ్శ 
శీనా దుఃఖంా-అనలు నీపెళ్ళామే మాచ్చేస్తోంది 
దాన్ని” 

“ఎలా మారుస్తోందీ ? * 

*వమో. నీనామగారు వీశేశలింగానికి న్నే హితు 
“డని లోకం అంతా యెకుగుదురు” 


తల్లి (పాణం 


“ఏ -ీళలింగంగారు చచ్చిపోయారు కారూ ? ” 
" ఉనీవూమగారుా” 

“త్రప్పూతప్పు. ఎవన్లేనా వింటే బాగుండదు వూరుకో. 
నువ్విలాంటి మాట లంటావు కనకనే నీకూ కోడలికి 
పడకపోవడం” రై | 

“నీను పోరి అమ్మాయిని కిష్టవ్స కివ్పింటోీ నని 
అక్క-కీ బావకీ అవ్రతిస్ట రావడంకోనం సీపెళ్లాంాి 

“అప్రతిష్ట రావడంకోసం ? * 

జిల్ల మనను” 

శపిల్లమనన్సు..... ....వమిటి ? ”” 

“మొన్న వొక కోమట్లపిల్ల మళ్ళీ పెళ్ళి చేనుకుని 
యివీధిలో వూశేగితే సీపెళ్ళాముూ, అమ్మాయా ' 
సంబరపడుతూ ఏధి అరుగాక్కి.-—’ 

నువ్వు చెబుతూ వున్న వేదాంతం నాకు బోధపడ్డం 
లేదు. వమిశేమిటో కల్పించుకుపో తావు గాని అసలా 
నంగతి-* 

“నువ్వు (గహించుకోవాలి; గాని యింతకంకు మేం 
ఇుప్పనురా నేనూ ? * 

“చెప్ప లేకపోతే వూరుకో. నువ్వూ కోడలూ యేడో 
కుళ్ళు పెంచుకుంటూ మధ్య నన్నేడివీస్తున్నారు. మి 
గొడవలు చేను తీర్చలేను” 

“వెళ్ళిపో తావుట్రా క్ట 

“వోరి చచ్చు పెద్దమ్మా ! ఇంచే కే-నీదగ్గిర చేవ 
యింత?గా వుండమక్టే ఆవీనుగు వొంటి కాలి భరతం ఆడు 
తోంది,....-.. ...అమ్మమ్మ నిట నేనీ ఫాజీకీ. నామన 
మడు చచ్చి నేనేడుస్తూ వుంకే మధ్య యిీదగాకోరు- 
'రానియ్యి” 

ఇలా రుంజుకుంటూ వెంకుసోబెమ్మ అక్కడే కణా 
యించుక్క్కూూచుంది. 


2 
“దూశావుశే అమ్మా ! శ్రా 
ఉపవింటమ్మా |p 
ఆజా స్త్రుల్లుగారు రాలేదు కు” 


అ 


Cr] 


జ 


“ఎంచేతో ? ”” 

“వచ్చి వెళ్ళి పోయారుళు” 

కఎవరు చెప్పారూ ? ” 

“నాయనమ్మ” 

ఆగ్రాలేదని యెవరు చెప్పారూ 1” 

“నాయన మ్మే 

శవాకమాటు రాలేదన్సీ వొకమాటు వచ్చి వెళ్ళి 
పోయా రసీలా” 
కవుండకుండా వెళ్ళిపోయినప్పూడు వచ్చినా రానశ్ప్ర 
కాదూ అంది నాయనమ్మ" 


రీరువుమూట లని ఆవిడే పంజేసి వుంటుంది” 

:. “ప్టరీశక్షలు దగ్గిరికి వస్తున్నా యే. ఈసంవత్పకం ఆఖ 

పది కూ డానూ”” 

. *మోనాన్న రానియ్యి హబు తెనూ 

త్రో + ఇప్పుడు వాళ్ళి రామలశ్న్మీకి పాఠం 

కిబుతూవుంటారు శాస్తుుల్లుగారు. అక్క డికి” 
“అక్కడ కాదు. సోమ శేఖరంమామయ్యగారి యిం 
వెళ్ళి, వాళ్ళ లచ్చిగ ల పంపి రవ్పీంచిపె పెట్ట మని 

ఒత్త త్త నడిగి యివాశకి అక్కడ చప్పీంచుకో పాఠం” 

"అలాగే" 

. “రామలతీీగారి యింటికి వెళ్ళకు సుమా” 

“వెళ్ళను వెళ్ళను. మొన్న యెలాంటి మాటలందో 

శాశావా ) నేను మరిచిపోతానేం ?* 


ecco . 


& * ఖః * ళ్‌ 
?. ఉమాచావ వుత్తరం రాశాడు” 
స “వ్రమనీ ? ౫” స 


“అమ్మాయిని చదువు మాన్నించ మనీ” , 
కొడుకు చచ్చాక కూడా తమ పెత్తనం యేమిటి 
శడ్తి పె త్రనం}” 


కక (2? 


“బా అమ్మి యేవో రాసివ్రంటుంది వున్నఏ లేనివీ 
స్సించి” 

“వూళ్ళోవాళ్లు కూడా నన్నా మేసి స్తున్నారు 
, “ఎందుకో ) ” 


దబుద్ధాం(ధ. 


జనవరి: 


“చదువు మాన్పించడం యిష్టం లేకపోతే ముసలి 


* వండితు డెవరూ దొరకలేదా” 


“చదువు చెప్పించడానికి వొప్పుకున్నారు కదా?” 
“వాళ్ళ సలవా యేమో మానిపించమనేశ 
“పనిలేని మంగలి విల్లితల గొరిగాడుట” 


కళళ 


“వేంకటదీతీతులుగారి సోమిజేవి కాళ్ళకి జోడు 
తొడుక్కుని నెత్తిమోిద గొడుగు వేనుకుని నన్నే 
చూనుకోం డంటూ దొరసానిలాగ మొగాళ్ళ నండర్నీ 
రానుకుంటూ బడికి వెడుతూ వస్తూ వుంశే నోరె త్తలేని 
వాళ్ళు మన అమ్మాయికి చక్క-ట్లు దివజోవడం యెం 
దుకూ?” 

“మున వంశం అలాంటిది కనక *ో 


96+ 6 అథ 6 94 4 


“అ-లా-గా 7” 

“వం తక్కువా?” 

“అయితే ; వంశం వంశం అని మహాగొవ్న చెప్పు 
కుంటున్నారుకదా, మివంశంలో. మొగా శ్లైనశేనా 
చదువుకోకుండాావయోాజక శం లేకుండా వున్నారా 
యిదివరకి 2?” 


“మా అక్క లాగ గిల్లి, రక్కి, యేక్చి, దొర్హి పట్టు 
నెగ్గించుకునీవా ల్లైవ కేనా పుట్టారా మిావంశంలోను! ” 


“పోస్‌ మీఅమ్మ అమ్మా ఖిని “కాకినాడ వెడ 
దాం రోమ్ముందిట విన్నారా /)* 

“ఎందుకో 1 * 

“వెధవకోడలళ్లూ, వెధవకూతుళ్లూ వున్న వాళ్ళకి దా 

నీలూ వంటలక్కొ_.లూ అక్క రేదుట కాదూ!” 


99 
4 అ 


“రామేశ్వరం (పయాణం కూడా తీలపెట్టిం దన్న 
మా'టనా మో అమ్మ ber? 


కళ ణీ 


© ఆ 6 ళ ఉత అ $ 4 € 


“ఎలాంటి ఆలోచనలు జరుగుతున్నాయో తెలు. 
సోంచా ?”” . 


౧౯౩౨౮ ఈ 


కకం esas is) 


*ఆయెండుళ బని మూసుకుంటూ నేనా బతకనిచ్చే 
టటు లేదన్నమాట కాదూ మనల్ని !” 
లు 
“ఆలా అందా మా అమ్మ శైవ 
అము అబద్ధం చెప్పిందచే py» 


తలి(ప్రాణం 


A 
“పెని వుంటా మని చెప్పేనా రా పానం” 
“దానిమిోద మి కంత జాలేవ్రంచు, అది వున్న 


చోటికే వెడదాం రారాదూ ? * 


“అయితే పది 
కణీను పాన్‌ చాను తీనుకువస్తాను మూరు ముందు 


నుం... నువ్వూ సూరమ్మ చేసే యుత్తులు చూస్తే బడ్లవండి* 


కంగా త్రిపోతోంది నాకు” 
“ఆయితే చేను కూడా యొత్తులు వేస్తున్నా నన్న 


తళ కీ 


“అమ్మాయి మోద కూడా మేదో తుట్ల వడేసె 


య్యండి” 


“అర్థాయువ్యవు--కొంక నక్క. మొగ్గుర్ణి కట్టి పెట్టిన 
మికు సంజేవాం వుండదు కాని” 

“అమ్మాయి యేం జవాబు చెన్పిందో i»? 

ఆడ్రాన్నే అడగండి మీరు 


“కాఫీకి వేళ అవుతోందండీ” 

ఈ వ్వేడమిద వుంటాను” 

“అయితే నేనూ వసాను పదండి” 

కాఫీ పాయ్యవూ ? * 

“అమ్మాయి చేస్తోందీ..... ఇక చేనెలాగా అత్త 
వారి యింటికి పోవలసిన దాన్నే కనక, వున్న నాలుగు 
వూటలేనా కాఫీ నేనే చేసి యిస్తాను నాన్న గారి” కంటూ 
అది సిద్ధపడింది నన్ను దూరంగా కూచో మని” 

"చేతులు కాల్హాయేమో పాపం, నువ్వు తేవడ 
స్తా క స న 7” 

కదాని (పాణాల కీ యొసరుపెడుతోంది మి అమ్మ 
చేతులు కాలడం అంతకంకు యెక్కువా ?” 

కనరాలాలతోోట్కీ యిోూబలతోటీ పొడిచేస్తున్నా వు” 

కణ్ణిలా చూడండీ !.........నేనే)” - 


66 ణి 
చి 


కలాం అందుకూ పెకి?!” 
యా 


*నువ్ల్యూ నేనూ కలిసే వెడదాం ...... 

ఈ సస .నాళొద్దుబాబూ [27 

ఈ డ్రి వూ 

ఈ జీవొప్ప్రకోనండీ” 

ఇ 69664 6966 2 

“వలకాదు...... వినండి. .....వదలండి. +=. మెట్ల 
మాద కట్టకట్టుకు నడిస్తే...... అబ్బ...... వమో.... 


అ అమ్మాయా [00 


“వేమా టిలాాకిలి చెయ్యనా ?” 

“బ్పప్పుడు చేసిం జేమిటో ?* 

“తేకపోతే మారు మరీని......అలాగ...... 
అలాగ... *వొళ్లూ వొళ్ళూ తగుల్తూూనడి స్తే చాలదూ ?” 

“నువ్వు చిన్న వపిల్లలాగాముద్దాస్తూా 

“నుంచోండి వాకమాటు * 

“ఎందుకూ ?* 

“ఇరవై యేళ్ళ నుంచి కావరం కొచేస్తూవున్న మనమే 
యిలాగాో 

“ముగుడిక్కీ a యిరవై యే శ్లేమిటి ముప 
య్యీళ్ళేమిటి (పలా 

“అయితే మొగుడు లేనివాళ్ళ గతి యేమిట్మ?” 


కక % 


68 69 ఆ అ 9 9 9 ౨ 4 8 6 69998 + వ 


“జవాబు చెప్పకేం p* 

కథ a | 3) 
“మాట్లాడ చీమండీ ?* 

శక్యా పైన ను రా 


“నాకక కాన్లేదు” 


“A 1 


జ వబుధ్ధాం (ధ్ర : ఓ జనవరి 


39 


కచిరతి 6 అ తథ 646 


“బంగారపు బొమ్మివు కాదూ ? రత్నాల సొమ్ముశ్రు “...... 
శాదూ + 6, . +. =నుందరీ !” 


“వమోా ]* 1 అనలేవ్లూ ?” 
no కక్‌ ఉలి 9 అ వ ఉప అ ఇ ల € అ ఇ టట 
“గడ్డంపట్టుకు బతిమాలి తె నాకు వొరిగించా “మాట్టాడ వేం ౫ 
ఇకుమిటి ౫ “ యులు DPE PERE టీ 
PRN లు మాల భల టట “నిన్నే” 
నాన్న గారండీ 19 |» కర్త రం 66669 690 6066066060 పీకే 


ళ్‌ అలా నుంచో దిమ్ము'దెక్కులాగ. .... 
ఇలా ధుముధువులాడుతూ లోపలికి వెళ్ళి తలువులం 
బిగించుకుంది మునలమ్మ. 


“అదిగో. అదిగో. .....వలక లేం ?”’ 


“అమ్మా ! ఎక్కడున్నా వే ”” 


““ఇద్దరమరా చెట్టాపట్టాలు వేసుకుని వొక్కమాశే ష్‌ ష్‌ 8 * * 
పలుకుదాం వం ?” “ఎక్కడికో వెడుతున్నారు కామోసు” 
" “అడగక్కరలేదు. మీరు వదండి ముందు...... “లివుని 
వెళ్ళండి “ఇన ప్పెట్ట తాళం తీసి వెళ్ళండి” 
పాత ఈఎందుకూ )* 
“అమ్మాయికి బట్టలు “కావాలో 
క్‌ “వమా(త్రం కావాలి సొమ్ము ౫ 
“నువ్వు అడపిల్లల కే గాని మొగవిల్లలికి పాఠాలు ఉ-బ్రండ్తువందలు 
చైస్ప్సలేనా యేమి టబ్బాయోా ౫ నటం ల ట్య ల్‌ 
“వ్వాప్ప కేం 1......ఇలా అడిగా కేం?" వ్రలిక్స్‌ సడ నక్క స మమా అమ్మ: మల్తుపం చలా 


కట్టిధా మనుకుంటోంది కాని సాగనివ్యను "నీను, ఇప్పటి 

దాకా వుప్పాడచీరలతో సరిపుచ్చుతున్నాను; గాని 

యివాళ దశ్నీణాదిచీరలు కొంటాను రెండు” 
లోకం...” . 


"6 తెలవక అడిగానులే” 
| “నాకు డబ్బెవరిస్తే వారి కందరికీ చెబుతాను చదు 
'వుకోడానికీ, చదువు చెవ్పడానికీ ఆడా ముగా భేదం 
యేమి టండీ అమ్ముమ్మగారూ 1౫ 

“చేను అమ్ముమ్మునా నీకు 1” 


కక తి 


జక్రుల్ళి చావనియ్యండి? 
శక రాలోచిస్తూ కూచుంకు యిది తవ్పీది కాదు 


“నాయనమ్మా” అనకూడదూ?” 
“అప్పడు మాత్రం య (వశ్న రాదూ?’ 
“అసలు నన్ను వరనపెట్టి పిలవడం యెందుకూ 


నువ్వు [కక 


“వద్దంకు--మౌాట్టాడడం కూడా మానేస్తాను” 
“మానెయ్యి. తప్పకుండా మా నెయ్యాలి” 


తొరగా లేవండి” 


“మరోవమాటు కొందువుగాని* 
“వల కాదు*ో 

nm 
కక ౨౨99 9 ౨౨ ౨9 ఎ తిం 98 అధ భిళి ఏ6 +39 అ 


“పెట్టి తీస్తారా తియ్యరా ? ” 
“పదిరోజుల్లో చేను న్న పట్నం చెడ కాను కాదూ? 


“భిధిగా మానేస్తాను. మిమ్మల్ని వరసపెజ్టే కాదు అక్కడ తెస్తానులే మంచిరకం” 
వ్రూరిశే పీలవడమూలా-పలకరించడమూ కూడా నా “ఇవాళే కట్టబెట్టాలి అమ్మాయికి. నాలుగుగంటల 
శీమా అవసరం లేదు” వేళ మంచి దని ఇెప్సి వెళ్ళారు వేంళటావథానులుగారుం 


ar 


| pas 
a . 4 న i (es కై గః ఇ ' = 
ఇ కిక > 
; g 


బజూరుకీ వెళ్ల డానికీ వొక బండికూడా లీనుకురావాలి 
నాకు” 


ల్‌ 00200౪ 

“పెట్టి తియ్యండి ముందు” 

“పెట్టాలో మూాడువందలే వున్నాయి." “రెండువందల 
యాబై రూపాయలు చేబదు లిమ్మంటూ కొడుకుని 
పంపించింది మాఅక్క.” 

“అందుకా దీథీతులు రాకా? వమన్నారు మిరు)” 

“అలాగ అన్నాను 

ఉవల్ల కాదు. , .నాకు రెండువందలూ యివ్వాలి” 

“ఇప్పటికి వొక్క వంద పుచ్చుకో” 

క పెట్టి ROS ఇజబు కాను” 


కళ 499 భఖ 4 * 3) 


99 


3600999969696 


కళ వ 99 


అలి లి 990౨ రధి థి థీ శి తిధి తి బిబి ఉ 9వ బత్తి 


I rE dt 

అ రంపం అమ్మాయి బట్టలికి, ఈపాతికా 
శాస్తుల్లుగారికి జీతం. ఈపాతికా వాకు కావాలి, ఈపదీ 
పాలవాడికి, మిగిలిన వాలా” 

“ఇక నలభై మిగిల్చావు”. 

“చేతిమనిపీ నూనెమనిపీ, లీవు వస్తారు. ఆనలభయి 
వుండనివ్వండి, , . అన్నట్టు "'కాఫీగింజలూూ గోధునునూకా 
అయిపోయాయి. అవి కూడా యిప్పుడే తేవాలి” 


“నేనూ అమ్మాయీ బజారుకి "వెళ్లి వస్తాం, మిెక్క. 
డికీ వెళ్ళకండి మేము వచ్చీదా కాను” 


వ! ఈ జ 166 అలి ఇ 6666 2:2 
“తాళం శ సయ్యండి మరిచిపోక్‌,.....” 
% % తః & 
“ ఈచీర కట్టుకుంళే చాగుందా నాన్నగారూ?” 
“ని శ్షేపంలా వుంది. ...ఎంత చెప్పాడు ధర)” 
“ఎస బై అరురూపాయలు వుచ్చుకున్నాడు... దణ్ణం 
సిడతాను పాదా లివ్వండి నాన్న గారూ!” 


ఆ... ఎంత నేవుతల్లీ కళ్ళ కోద్దుకోడం?” 


కళళ అథితి తి *ల్రి రిల అ ౨౩౨౨ల శిరి 26 ౨99 ఫ్రీ? 
జపం చయ్యన మా చేను 1 వూరుకో, ఇంతే పెట్టి 
పుట్టాం మేము, మాఅమ్మువు కాదూ?” 


తలి([పాణం 
a) 


“పీ-ర-భద్ర-వు-రం- జె-ళ్ళా-లి-నాన్న గారూ!" 

కవాళ్ళ జూనక మ్మ కూతుర్ని తొట్టిలో పడ తారండీో . 

“ర్మారికి వసావా” 

“చెప్పలేను” 

“అయి లే-ామి అమ్మకూడా వస్తుందా)” 

“రాదుటి” 

6ఎంచేతా)” 

“ఆవిడ మన నేమో బాగాలేదుట” 

“వం?” 

“నాయనమ్మా, ఆవిడా మోటా మూటా అనుకున్నా 
రండీ’ 

“ఎందుకూ ? ”” 

“అ త్రయ్యకొడుకు రూపాయలకోనం వచ్చాడుట 
కాదూ?” 

“అవ్రను” 

“నాకూతురికి పంపకుండా చేస్తావా” అని ఆవిడ్మా 
“నాకూతురికి లేకుండాచేడ్దా మనుకొన్నావా?” అని 
ఆయావిడా అందుకున్నారు” 

“భిప్పూడు చల్లారిపోయింది కదా?” 

hess kc తనాలకి వెళ్ళిపోయింది లెండి” 

కటా తానే 

కచండి తెచ్చిఇ పెట్టరూ అహో! 

“రానికి తప్పకుండా వచ్చెయ్యి తల్లీ!” 

“ఎందుకండీ?” 

“నువ్వు బంతిలో లేకపో తే నాకు భోజనం సయించ 
దమ్మా ley 

“అలవాటు చేసుకోండి నాన్న గారూ 

కళ ప్ర? 

“చన త్ర వారింటికి” 

“మాఅమ్మువు కాదూ ?! మాళశల్లివి కాదూ? ఇ! 
ఆమాట మె శ్రీకన్నూ, మరిచిపో” 


నీ 


కఠ ౨66వ లిం అటిట ది థి ఉ అవ అశ 33౪)? 
“వసావా?” 
— 


కక 23 


ఆభధ9 0 ఉం 4 ఉరిది లిం చచి 6 ఎలి 49 


“వస్తానను” 


, హా 
'  కవడున్నర లోపున ' రాకపోతే మ్యా(త్రం మిరు 
[ఎఖోజనం చేసెయ్యండి” 

“ఎనిమిది గంటలదాకా కనిపెట్టుకుని వుంటాను, 
| ' ఇవాళ రండో ఆటకి సినీమాకి ప వం?” 
. ఉఅలాగే లెండీ 
(. “జటా. తీనుకురానా ? ? 
తక)? 
“రానూ పోనూ అక్క స్రేదు కాదూ!” 
ఉక్క డ మరో జట్కా. విలిపించుకుంటాను లెండి 
'భచ్చేటవ్వుడు” 
ఊద్యాజ్రీ)? 


| 
గ్‌ 


| ఫో 

రాతి పన్నెం డయింది. రామ(బవహ్మాం సినిమాకి 
జి అప్పుడే వచ్చాడు. భద్రమ్మ యింకా మేలుకునే 
.శ్రంది; కాని మంచంమిద అటూ యిటూ దొర్లుతూ- 
ell పోగొట్టుకున్న దానిలాగా, ఏదో కట్టుళ్ళ లో i 
'యనిపి.లాగా “అటమటింఛిపోతోంది. మొగుడు లోపలి 
రావడం చూసింది; కాని లేవలేదు. పలకరించనూ . 
| ఆతనిమిద దృష్టీ వున్న ప్రే లేదు. ఇదంతా చూసీ 
(బెగాలుపడి అతనే దగ్గిరికి వెళ్ళి వొంటిమిద చెయ్యి వేసి 


"పలకరించాడు. 

ఈ _ _ __.అలా పడుకోండి 

: ఎందు కిలా వున్నావో చెప్పవూ?” 
,_ “నన్నడివిస్తావా?. .. చెప్పవూ?” 

న్‌ కవికా కేం యేడ్చీదాకానూ ! * 

అ కశక మూత్రం యేం వచ్చిం దిప్ప్వుడూ ! * 

పుట్టిన వొక్కవీల్లా మోడయిపోయి వునూరు 
కుంటూ కళ్ళ యెదుట తిరుగుతూ వుంచే తల్లివీనుగు 
గడు పెంత తరుక్కుపోతుందో మి కేం తెలునూ?” 

| “నిజమే; కాని యివాళ కొత్త యేం వచ్చిందీ?” 
“దీనికి పాఠ అంటూ వుంచా!...పురిటిలో చచ్చి 
సోతే వాకశు యేడువయిపోవును, ఇప్పు జేకుణాని కా 
కణం గొంతుకోత. నాకళ్ళు పోతే బాగుండిపోను” 

| 


ఇన తాన. 


కా 


హ్‌ క 


బు దార క 


జనవరి. 

కళ ప తలం లపల ప పటల? 

6 ఆ-చీర కట్టుకుని, ఆనగలన్నీ పెట్టుకుని, అద్దం 

ముందు నుంచుని సవరించుకుంటూ వుంకేా-మాడ 
లేకపోయాను, కళ్ళమ్ముట స వచ్చాయి” 

కళ 035 520బ6 10 అ 6వ అలి 4 అల 9 646 అ9 

“ఇక అక్కడ నుంచోలేకపోయాను. “అమా చెడు 
తున్నా నే” అని అమ్మాయి శావితకే ఎదురుగా నుంచుని 
“పెళ్ళి రా” అన లేకపోయాను” 

క ws) 

సకవు పట్టాక shoe పెట్టి మెడనిండా దండలు 
చేసి యేకుస్తూచే. కళ్ల నిండా వో మనుకుని 
బుశ్చైడు మల్లె మొగ్గలు కొన్నాను. అంతట్లో వీరభద్ర 
వురంనుంచి పార్యకమ సిన్ని వచ్చి పిలిచింది. ఆదరా 
బాదరా చిన్నదండ గుచ్చి తలలో పెట్టుకుని చక్కా 
పోయింది మాఅమ్మ. పువ్వు లన్నీ అలాగే వుండీ 
పోయాయి” . 


కళ్‌ శ 99 


“అది Pen on వెడుతూ వుంచే “నేనమ్మా 
తల్లి” నని ఇప్పుకుంటూ కూడా వెళ్ళలేక యింటో 
మగ్గిపోతున్నాను. నాబౌధ మో కేం తెలుస్తుందీ! కులా 
సాగా సినీమాకి వెళ్ళారు, నిద వేళకి కూనిరాగాలు తీను 
కుంటూ వచ్చారుూా” 

“నే నెంత యేడున్తున్నా నో” 

“అమ తో కలిసి దాన్నేడివీంచారు. నాకడువులో 
రాయి పడేశారు. ఇదంతా చేశాక మిరు మా(తం 
యేడవకుండా యెలా వుండగలరూ!. . .పోస్కీ యిప్పటి 
కేనా “అయ్యో బుల్లెమ్మ” అని జానిమోద మేమేనా 
(వేమ వుందా?” 

“చదువు కూడ. మానిపించా లని-అప్పుడే మరుపు 
వ న్రుండా?” 


కరం 65656660 9 


“అజేకమంది తమ వెధవకూత్రుళ్లకి మళ్లీ పెళ్ళిచేసి 
ఆనంది స్తున్నారు. వారూ 
(కొంప ములిగిపోదూ)”” 


౧౯ 96 


“ప్రోన్సీ చానిదారి నది వెళ్ళిపోయి పెళ్ళిశేనుకం 
టుంది. వొప్పుకుంటారా 2?” 

“వాప్వుకుంటారా అంటా” 

“బంటికి తీనుకురానక్కరలేదు. చాని యింటికి 
వెళ్లేనా మిరు చూడనక్క-రలేదు. డాని కేమి 
చొక్క. దమ్మిడీకూడా పెట్టనక్కరలేదు, తన కిస్టంవచ్చిన 
పిల్లాణి పెళ్ళాడి కలోగంటో తాగతూ దాని బతుకు 
అది బతుకుతుంది. అలాగేనా యేర్పాటుచేస్తారా ?” 


కక. జ్‌ 


“మంచివయన్సు వచి వచ్చింది. ఎక్కడలేని రూపమూ 
వచ్చింది. చదువు వంటబట్టింది. అందచందా లన్నీ 
మంచి .(గహింపు శక్తి కలిగింది. అలాంటిపిల్లని మూల 
బడి యేడుస్తూ వుండ మనడం పాపం కాదూ! మనకి 
పుట్టగతు లుంటాహమూ 1” 


కకం 0 అథితి జ ౦69 ఆధ ఇల? 


“మాటాడ శేనుండీ ?”” 

క కాజు చెప్పలేను. 

దూరాన చబౌజాల చప్పుడు. 

“పలక శీమండీ ?” అంటూ భద్రమ్మ అతని రెక్క 
పట్టుకుని కదుపుతూ అడిగింది. 

“అమ్మాయిని పూాడాలేనూ. లోకనింద సహింణా 
లేనూ”” 

“అద్ది యింటో వంకే చూడ్డం మాన్నుందా ?” 

(న నింత యేజునున్నా నో” 

“నిజంగా ?’ 

rs sss esa? 

“మిఅమ్ము చచ్చిన మనమడికోసం యీడుస్తోంది ; 
కాని బతికున్న మనమరాలికోసం యేడవడం లేదు. 
"తెలుసునా మికు ?”’ 

ఛాదాల చప్పుడు దగ్గిరదగ్గిరకు వస్తోంది. భ(దమ్మ 
లేచి పక్కన కూచుని అతని చెయ్యి పట్టుకుని “అది 
మునవపటిలాగే యింటో తిరుగుతూ వున్నన్నాళ్లూ నకీ 
యీడుపు తప్పదు. మనకి కనవడకపోయినా సరే 
యుక్క_డో సుఖపడుతోం దంళు మన కదో ధైర్యమూా, 
అనందమకానూ. వనుంటామా ?” 

3 


తల్లిప్రాణం ౯ 


“బాగానే వుంది కానీ” 

“ఇక కానీ యెందుకూ మరీ?” " 

“అమ్మాయిని విడిచిపెట్టివుండగలమా మనము ? 

“అది కుమిలిపోతూ వుంకేాముగ్గిపోతూ వుంకే 
చూడగలం. కదూ)” 


ఒజేనికీ జవాబు చెప్పకపోతే యేం చెయ్యనండీ hg 

“ఇప్పుడీ ధోరణి యేమిటి నీకూ )”” 

“సింగారించుకుని యెదుట నంచుంళు 
రులా కసపడిందండీ పిల్ల! సల” 

“పిమాటలు సరిగా వినపడ్డం లేదు. 'బౌజాలు 
వెళ్ళి పోనియ్యి” | 

భ(దమ్మ  మొగంమిద వుత్సాహం అంకిత 
మయింది. కాని అడి ఆతనికి కనవడకుండా ఆమె 
మొగం పక్కకి తిప్పుకుంది. 

అతను యాడాలాభంగా కిటికీకేసి చూడగా వీధిలో 
పట్టపగలులాగ వెలుగు. ఆపైని మనస్సుని ఉరూత 
లూపుతూ చక్కని సన్నాయిపాట, 

“ఏదో వుత్సవం మన విధిలో శే వచ్చినట్టుంది. 
ఆమె 


పెళ్ళి కూతు 


చూదామా ?” అన్నా డతను, జవాబు చెప 
( 3 


లేదు; కాని చయ్యిపట్టు కొంచం సడల్చింది. అతను 
మంచం దిగి ఆమెని పొదివిపట్టి దింపాడు, 
ఇద్ద సా అలాగే వ్రండి దెరో అడుగూ ముందు! 


వేశారు, 

సరిగా యాసమయంలో ““అబ్బాయోయ్‌! నాయ 
నోయ్‌! ళొంప ములిగిపోయిందిరోయ్‌! సుందరమ్మ 
గొంతు కో సేసిందిరోయ్‌!* అంటూ యీడుపూ, తలుపు 
చప్పుడూ వినవచ్చింది. 

భ్మదమ్ము మొగం వంచుకుని అక్కడే అలాో' 
నుంచుంది. రాను బ్రవ్మాం కంగారు పడుతూ తలు 
తియ్యగా గుమ్మంలో ,లజోలబో మని మొత్తుకుంటూ 
తల్లి. 

“ఏమిటవమ్నూూ ?”” 

“ఇంకేం వుంది నాయనా ? నుందరమ్మ--అ య్యా 
కిస్టప్పా”” 


కష నా me 


౧౧౮౦ 


ముసలమ్ము యేడువు మానలేదు, 
నోట మాట రాలేదు. 

భదమ్మ యేమి చలించలేదు, 

ఒక్క తణం అలా వుండి తరవాత 'రామ(బవ్మాాం 
ముసలమ్మతో కూడా కిందకి వెళ్ళిపోయాడు. 

చూడగా ఏధిలో చొకమోటారు. మోటారులో 

డై )వరుపక కైన "హాడ్‌ 


రామ(బవో నికి 


హిత కారిణీ పాన్కూలు 


' మౌాస్టరూ, వెనక వేవున వొక పెళ్లి కూతురూ పెల్లి కొడు 


'కూనూ పెగా ఆ పెళ్ళికూతురు నుందరమ్మా, = 


కొడుకు ఆమె గురువు కృవ్ణశాత్రిన్‌. 


రామ(బహ్మం కొయ్యయిపోయాడు. 


(దల నాకం? 


జనవరి 


ముసలమ్మ మోటారులోకి వురకపోయింది; గాని 
మోటారుపక్కనే వరనగా చేతులు కలువుకు నుంచుని 
వున్న విద్యార్థులు ఆమెని పళక్షేసి ఆపేశారు. 

వొక్క తుణం సన్నాయిపాట నిలిచిపోయింది 
అప్పుడు పెళ్లికొడుకూ పెల్ళికూతురూ చిరునవ్వుతో 
మేడమిోదకి చూస్తూ నమస్కారాలు చేశారు, వెంటనే 
వొక లత మళల్లివువ్వులు మోటాకులో ఈచివరనుంచి 
ఆచివరికి వొత్తుగా పడ్డాయి. 

పెళ్ళివారి కరతాళధ్యనులతో ఆకాశం చిల్లులుపడి 
పోయింది, ఉ త్తరతణంలో మోటారు మెల్లిగా కడి 
లింది. 


భగవంతుడు 


కొడవటిగంటి కుటుంబరావుగారు 


భగవంతు డున్నాడా లేడా అనే (పశ్న అర్ధం లేని 
వక్న. అటువంటిపశ్న ఎవరైనా వేస్తే నీకు భవతు 
(డితో వమెనా వనుందా అని వెంటనే ఎనురు(వశ్న 
వెయ్యాలి భగవంతుడివల్ల కాXలపని వమిటని తర 
వాత ఆలోచించుకోవచ్చు ! ఉన్నాడని గాని లేడనిగాని 
1మిామాంన చెయ్యటం మరీ అన్యాయం ; తెలియని 
విషయాలను గురించి ఖండితంగా మాట్లాడటం అనా 

చనపరుడి లతుణం. ఉన్నాడని వాదించే వాళ్ళల్లో 
చాలామంది తమ బాధ్యతలన్నీ ఆతడి నెత్తిన వెళ్య 
వ్‌ లచినవాళ్లే ; భగవంతుడియందు నమ కం లేని వాళ్లు 
శమ వ్యవహారాలు యావత్తూ తామే చక్క బెట్టుకోగల 
నునే ధైర్యంతో ఉన్న వాళ్లు, 

భగవంతుడి (పకృతి జనసామాన్యం దృష్టిలో మారు 
తున్నది ! భూమి అడుసుముద్దగా ఉండి జీవకోటి యా 
వత్తూ జలచరంగా ఉన్న ప్పుడు ఫమర్గత గల మత్స్యం 
ఉకటి భగవంతుడని పించుకుంది. అట్లాగే అవతారా 
ఎన్నీ, విచ్మిక్రమేమి టంకే ఈ భగవంతుడు మన కవ 
గరమైన రూపంలో వస్తేనే దణ్ణం పెడతాం కాని అంత 


న్స్‌ అట్టిం--- 


కన్న ాచ్చుమహిమతో వస్తే వాడికి మొపోన చెం 
ద్దులే. మత్స్యావతారం కాలంలో వ రాముకో వచ్చి 
ఉంకు ఆ జలచరాలన్నీ వీక్కుతినేవే! అయినా ఇప్ప 
టికి అయిదువేల సంవత్సరాల [క్రితం 'బేశ్రడనిపించుకున్న 
(థీరాముకి కింకా మర్యాన జరుగుతున్నది. ఈరోజుల్లో 

ఊరికో రాముడుండటాని కవకాశం ఉంది నశేకదా ఈ 
నాగరికతలో రాముడల్లే (పవర్తించేవాకు లోకంచేత 
తతుణం బహీమ్మంరింప బడతొడు. ఈ పరిస్తితుల్లో 
మనం రాముణ్ణి ఇంకా జేవ్రకుగానే భావించటం అజ్ఞా 
నం కాకపో శే తప్పకుండా ఎగతాళే ! కొందరు మేథా 
వులీ విషయమై నిజానిజాలు కనుక్కున్న వాళ్లు నిరాశా 
రాన్ని అమల్లోకి తెచ్చారు. అటువంటి నిరాకారుడు 
ఉన్నాడని భావించటానికై నా కారణం కనిపించదు. ఆ 
నిరాకారంతో మానవుడి కేం పని! పనిలేకుండా ధ్యా 
నం చెయ్యటంలో అర్థ మేమిటి ! వదో పొందుదావు 
నేగా ! ఏదో అవుడామనేగా ! అ కావటానికీ పొంద 
టానికీ సహాయభూతుడ య్యే భగవంతుకు సాకారుడు 
కావటం లేదా ) ఒకవేళ సాకారుడు కానక్కన్లేకపోతే 


౧౯౭౪౮ 
ఆ పొంజే జేమిటో అయే జేమిటో ఆ భక్తులే న్స్టం 
గా తెలీదన్నమాట ! ఆ ధ్యానం బకభ్యానం ! 
భగవంతుడచే మాటలో అర్థం వదైనా ఉంకే సాకా 
రుడైన భగవంతుడి యంజే ఉంది. ఎవడైనా విపరీత 
మైన ఆపదలు ఉన్నప్పుడు మరోడు వాణ్ణి కాపాడితే 
రశ్నీంపబజీ వాడి అపత్తుయొక్క_ ఎక్కువ తక్కువలను 
బట్టి ఎక్కువ తక్కువలుగా రశ్నీంచేనాడు భగవంతుడి 
ఆకారం పొందుతాడు. ఒకొ_కసముయంలో నడివీధిలో 
రథ్నీంవబడ్డ మనిషీ రశీంచినవాొడి పాదాలమాద పడి 
అంశా మరిచిపోయి ధ్యానం చెయ్యటం మొదలుపెట్టినా 
ఆశ్చర్యం లేదు. అంత నమ్యాశానికీ మనం ఆ రథ్నీం 
చిన మనిపే. భగవంతుడు వాచో మనం కూడా ధ్యానం 
చేద్దామనే బుద్ధి పుడుతుందా! ఆ మనివీ. కే తెలీ చా తన 
కే వ భగనంతుడన్నా అడ్డపడవలసిన ఇక్కట్లు రావచ్చు 
నని? ఆంతదాకా ఎందుకు? వ ఒకవ్యక్తి 
శాశ్యతంగా (ప్రవంచంలో యుద్దాలు లేకుండా చేస్తే 
అతడు భగనంతుడుగా పరిగణించబడ తొడుాలాతిరిగి జన 
నంఖ్య పెరిగి నెలకో మహాసం[గ్రామం అవసరం అయే 
వరకూ ! చూడరాదూ దశావతారాల్లో ఒక పరశు 
రామావతారం ఒక మ ఒక చామనానవ తొ 
భగవంతుకు తన వంశంలో 


అయిశౌ 


రం ఒక క ల్కాావ తారం, 
తిరిగి 'తానుపుట్టడు | 
మనం నిక్యకర్శకు భగవంతుడిమివ ఆధారపడిలేఎ. 
ఎవడిచేతనో చాకిరి చేయించుకుని, నా పొలంలో వండిం 
చుకుని తినే భోజనానికి ఇంకో జేళాన్ని దోచితెచ్చుకు 
తినే రొబ్బకు, ఓ భగవంతుడా నా అకుదినవెన భోజ 
నాన్ని (లేక రొబ్టరు) నా కిము అనటం భగవంతుణ్ణి 
ఎగ తాళి చెయ్యటమో నన్ను నేను ఎగతాళి చేసుకోవ 
టమో తెలవటంలేకు. (ప్రతిపనీ చేసి కృష్ణా రృణమనటం, 
(ప్రతిపనీ మనచేత భగవంతుడే చేయిస్తున్నాడనటం బొల్లి 
కబుప్టూూభగవంతుకికి మనచేక వెధవపన్ల న్నీ చేయించ 
టమే పనయినట్టు ! ఇక న్యాయస్తానా లెందుక్కు శిశ్న 
లెందుక్కు ఒకర్నొకరు వేలుపెట్టి పొడుచుకోటా లె 
దుకు! భగవంతుణ్ణి సరించని జన్భన్యర్ణ మని భాగవ తొది 


న్‌ భగవంతుడు 


౧౧ 


(గ్రంథాలు మొదటినించీ చివరవరకూ ఒక్ళు ఘోవు 
హిరణ్యక శిపుడికంకు సమర్లుడికి భగవంతుణ్ణి న్మరించవలి 
సిన అవనరం ఎట్లా కలుగుతుందో ఎవరైనా చెప్ప 
గలరా ) భగవంతుడే లేడని నమ్మాాడంశే వాడి తప్పా? 
వాడు భగవంతుణ్ణి నమ్ముక చచ్చాడనటం మరో ఘోరం! 
అనారోగ్యం వల్ల చావనివాకు (వమాదాలవల్ల చచ్చి 
నట్టు సవాజమైన చావు చావకుండా కట్టుదిట్టాలు చేను 
కున్న జీవి అసహజమైన చాను చావటంలో వింత నా 
శీం కనపడటం లేదు. కాకపో లే వాడు లోకకంటకుడా 
కనక వాణ్ణి చంపేసిన మహామృగం వ దై కే ఉందో 
అది వకీవంగా భగవంతు డనిపించుకు ౦ది. ఆ ఆకారం 
ఇప్పుడు దిగివ స్తే దాన్ని తతుణం చంపి వినోదంగా బిటి 
ప్‌య్యూజియంఎలో పెడతారు. పటాలు పెట్టి గుర్గుకట్టీ 
దత్లాలుపె జట్టే మహోధక్తులే ఈ వార్మ్కవిని నంతోవీ స్తారు, 
భగవంతుకి ఆవశ్యకత కు గురించి ఆలోచిద్దాం. 
మనకు చాకీన మిక పనికి భగవంతుణ్ణి ఎప్పుడూ పిల 
వు. గ జేందుకు-ావె ఏకటి జన్మళో ఎవడైనా కానీ- 
సామాన్యపు అడివేశుగు, మొసలిచేతులో. చిక్కింది. 
యుదం వేసింది. లాభం లేకపోయింది. దాని మన 
స్సులో ఒకవిధమైశ Sy (పారంభమ మింది, రోజుకు 
నూరుచావులు తప్పించుకు నే జీవి కా (పొర్పనరాదు మాన 
సికంగా ౫జేందుడికీ ఆపద కల్లోమాడా తీలనరిది, ఇటు 
వంటి చావుకది అంగీకరించలేను. అందులో స్వార్ధం 
బాలాజంది. చివరకు చానిమోవంలో ఫలిళతాని 
కొచ్చింది. ఆ స్వార్థ మే. మొసలిని జయించేశక్తి తనలో 
నించి రాదని తేలిపోయింది. ఇక అది ఎక్కుణ్ణించన్నా 
రావాలి. ఆ వచ్చేవ్య క్కి మొసలిని విప్పి పివ్పిగా కొట్ట 
గల ఆయుధాలు అశేకం తీసుకురావాలి, అట్లాగే, 
వచ్చాడు. ఆ సమయాన వ్‌ పిట్టలను కొట్టేవాడు వచ్చి 
మొసలిని చంపినా ఆకశణ్ణి గజేందుకు భగవంతుడుగా : 
గణించటానికి సిద్ధమే ! 
అన్నదానం చేసిన భగవంకుకి కన్న (ప్రాణ నానం 
చేసిన భగవంతుకు నసహ్హ్తాజంగా ఎక్కువ వాశుగా ఉం 
టాశు. శరీరాన్ని కాపొకుకోటానికి భగవంకుడ్ణి పాధే 
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యపదే కాలం (క్రమంగా నశిన్తున్న ది, మనన్సుకు కలిగే 
భాధలు వారించే జేవుడు నవాజంగా శరీరాన్ని కాపాడే 
ఉజేవుడికంబ తెలివిగా ఉంటాడు. మనుష్యులు (క్రమంగా 
నాస్తికులు కావటానికీ భగవంతుడు వాళ్ళకు దూరం 
శావటానికీ కారణం సులభంగా ఊహించవచ్చు. వ 
కప్తాలు మనకు పాఠబడి పోతవో వాటిని గురించి భగ 
పంతుళ్ల (ప్రార్థించటం (కమంగా అనవసరమై పోతుంది. 
ఎప్పుడూ చచ్చేవాళ్ళకి వడిచేవాశ్లైవరన్నట్టు వామేషపా 
ఉండే చాధనుచూ స్వే భయం తగ్గటం, ఒకటి, భగవంతు 
డది తీసెయ్య లేడనే నమ్మకం, రొండు ! అందుక నే అవ్వు 
డప్పుడూ వచ్చిపడే స్లేగుమొదలెనవి జేవతాస్వరూ 
పాలు. (పటిసంవత్సరం ్రేగుతో బాధపడే ఇనెజౌం చేశ 
మంటి చోట ఎంతకాలం (వ నచేస్తూ కూర్చుంటారు ? 
ఇవాళ భగవంతుడివల్ల తవ్ప కాని పని కేవుమనం స్వయం 
గా చేసుకుంటాం! గ జేంద్రుడు మరి రొండు మూడు 
సార్లు మునలిచేతులో చిక్కి తే భగవంతుణ్ణి (పార్థించ 
టం అనుమానమే అవుతుంది. ఒకవేళ (పార్టి ంచినా ఆ 
ఓపార్టన నాలికమిదినించి రావలిసింజే ! వేల సంవత్స 
రాలకింద మనపూర్వుల వృాదయాల్లోనించి వచ్చిన 
గార న మనం ప్లెవేసి, అర్థ మైన చేనుకోకుండా మన 
విధి మనం నిర్వ ర్హించినట్టు నంతృ ప్పి చెందుతున్నాం. 
ఆటువంటివి మనశు మామూలే. శాసీకి నిష్పూపెక్టై చిక్కే 
యా రోజుల్లో నిత్యాగ్నిహో(తి అనే మిమమిద గార 
వం పొందుతూన్న వాళ్లు లేవా ! మనపూర్వులు వేటికో 
సంపార్టించారో వాటికోనం మనం కూడా ఎందుకు 
(ప్రార్సించాలని ఎవరికీ ఉండదు---భజనవరుల్లో. అసలు 
ఉ త్రభజనలో అర్థం వమిటి ? 

భగవంతుడనే వాడుండి మన అందరి మొరలూ 
వింటున్నాడనే గ్యారంటీ ఎప్పుడూలేదు. అనేకమంద 
మాకు ఇంకా బతకాలనుందో అంటూ చస్తున్నారు. 
అంత మా(తాన మనుష్యులు (పార్థించటం మానరు. 
ఆది అసంభవం. నిజమైన రర మనస్సులోనించి 
అ(వయత్నంగా వస్తుంది. అది ఎవరు వింటారు, కోరిక 
చైరవేరుతుండా అనే (పశ్నలుండవు. భగవంతుడు 


' 


| 
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జనవరి 
నిజంగా లేకపోయినా చయ్యటంతప్పదు. కనక రన 
చేసినంత మా(తాన భగవంతుడంటూ ఒకడున్నాడని 
రుజువుకావటంలేదు. కాని మన కోరిక నెరవేరినప్పూడు 
మన కోరిక వళక్తి నెర వేర్చిందో ఆళక్తే భగవంతుడుగా 
నమ్మి ఛాన్యం చెయ్యటంలో వమిోతప్పులేదు. ఎందుచే 
తంకుే మస కోరిక వదైనా తెలిసినపద్దతిగా నెరవేశే 
దైనా దానియొక్క. ఆవశ్యకత మనకు అంత ఎక్కువై 
నది కాకపోయినా మనలో (ప్రార్థన బయలుజేరదు 
కనక. (పార్గన అందరూ ఒకచానిే చెయ్యరు సశేకచా 
ఒకరి కొకరు విరుద్దంగాకూడా (పార్ధిస్తారు, ఒకడు 
కొత్తగా వితంతువులై నవాళ్ళ తలగొరుగుడు పడకుండా 
చెయ్యమనీ, ఇంకోడు వితంతువులజుట్టు దానంతట అజే 
రాలిపడేటట్లు వెయ్యమనీ ! ఒకచేశం మమ్ముల్ని 
యుద్ధంలో గాలిపించి విరోధులను చంపమనీ, ఆ టేశస్తులు 
కూడా అట్లాగే! అదీ(పార్గనే, ఇదీ (పార్ధనే! దుర్మార్గుల 
(ప్రార్ధనా ఫలిస్తున్నది ఫలించేటప్పుడు ! శిలల్లే ఒక్కడే 
చేవుణ్ణి పెట్టి ఇన్నిపనులూ వాడే చేస్తున్నాడనా ! 

భగవంతుడికి సంబంధించిన నిరర్ధక ఫు విషయాల్లో -- 
భి గవంతుడియందు (వేమ లేక భ క్రి శ అమ్మాయోాల 
సంగతి “తెలీనంత "కాలం వనివ్ష"మొచ్చిన అమ్మాయిని 
ఊహించుకుని (వేమించటం ఎంతీ సులభ మో భగవం 
తగ్గి (పేమించటం అంత నులభం; అమ్మాయరాలను 
గురించి తెలుసుకోదగినదంతా తెలునుకున్న తరవాత 
అమ్మాయిీాలను ఊహించుకని (పేమించటం ఎంత 
కష్టమో భగవంతుణ్ణిగురించి తెలునుకోటం అసంభవ 
మని తెలునుకున్న తరవాతి భగవంతుకిమిోద (వేమ 
అంత అసంభవం. “ఓ భగవంతుడా! నీతో ఆడతాను, 
పాడ తాను, నిన్నా కౌొగిలించుకొంటాను, ఓ నాథా! 
కీఅడా! ఓణ౪చా[్‌ అనే మనస్తత్వం నాతీలకు 
మించినది. 

“ లగవంత్రుడున్నా డని సంచరిద్దాం ) ఉన్నాడా! 
యేబ్బంది లేదు! లేడా) (ఒవుశా ఇక్కడ కన్నుకొట్లాలి!) 
నష్టంలేదు ! * ఇదో అభి పాయం !— వ్యాఖ్యానం 
అనవసరం, 


ళా | బ్రతుకు 


ఈమధ్య జెర్నార్డుపొ భగవద 'న్వేషణ వేసిన ఒక 
న్మీగోపిల్ల అనుభవాలను రించి చిన్న (గంధం 
రాశాడు. బాగానే ఉందిశాని ఎందుకు రాశాడో తెలీ 


లేదు. చానిమిద ఎవరో మరో వుస్తకం రాసి అంత 


ఖరీదు కీ అమ్బుతున్నారట. చదవలేదుకాని బవాుశా 
ఆశారణానికే (జెర్నార్డుపా ఎందుకు రాశాడో 
అందు శే 1) ఆయి ఉంటుంది. 

చేను మాత్రం ఈ వ్యాసం రాసిన కారణం దాచ 
దలుచుకో లేదు. మన జీవితంలో ీనితోనూ చేయబ 
డని చీకటికి స్తానం ఉన్న క్ట్రే అగమ్య గోచరంగా ఉన్న 
ఈ భగవంతుడికీ స్తానం ఉంది. (పతి చాన్నీ గురించి 
నిజానిజాలు తర్కించటం ఎంత అవనరమో దీన్ని 
గురించి తెలునుకోవటం కూడా అంత అవనరం, (పకృతి 
మానవుడికి చాలా శక్తి నిచ్చింది కాని దాన్ని మాన 
వుడు చాలా దుర్విని యోగం చేస్తున్నాడు. భగవంతుడి, 
పది ఆకారాలు కల్పించి ఒకొక్క అకారం చుట్టూ 
ఒకో. మతం మనిషి 
యొక్క. మగశ్ళ క్తి ఎవరి మతాన్ని వారు సమర్థించు 
కోవడంలో సరిపోతున్నది. భగవంతుడు లింగా కొరమా 
లేక భగవంతుడికి పంగనామా లున్నయ్యా అనేదాన్ని 


అల్లుకొచ్చారు. చాలా భాగం 


కుచీక టి" ౧౩ 


గురించే ఎంతరాయ బడ్డదో చూస్తే కడుపు తరుక్కు 
పోతురది. దీన్ని గురించి అభ్మిపాయ ఛేదంవల్ల రొండు 
మతాలు! మత మేమిటో తెలీకుండా ఈ విధంగా 
ఒకరి తలకాయ ఒకరు పగలగొట్టుకుంటుంశళు అందరూ 
ఆలోచించవలసిన అనేక విషయాలు అట్లాగే ఉండి 
పోవటమే కాక (పమాదం జరుగుచున్నది. 


మన ఆరోగ్యం, మన ఐశ్యర్యం,'మన బుద్ధివికాసాలు, 
ఒక చెంప సారస్వతం, ఆర్థిక స్తితి, కళలు, శాస్త్రాలు, 
విద్య, నాగరికత ఇవన్నీ వృద్ధయే మార్గం వమిటి ? ఈ 
౧౯౩౪ లో మన కన్న ఈవివయాల్లో ఎన్ని జేశాల 
వాళ్లు ఉన్నత దశలో ఉన్నారు! మనం చెయ్యవలసిన 
(వయత్నం వది? అడి మన చేతులో ఎంతవరకుంది ! 
భగవంతుడిమిాద ఎంత భారం వేద్దాం! దానివల్ల ఎంత 
ఫలితం కలుగుతుంది ! మనకు కావలసింది మోషతమా।? 
అభివృద్ధా ? మోతుం వచ్చేటంత అభివృద్ధి భగవద్భు 
శక్రితో వస్తుందని నమ్మి ఊరుకోవాలా! దాన్ని గురించి 
కూడా ఆలోచించి మన ఆలోచన (పకారం నడుచు 
కుందామా ) ఉన్న ట్టుండడం చాల నులభం, అభివృద్ధి 
శీవలం భజనతో కాజీమోానని నాభయం, 


“బతుకు చీకటి” 
నో 


ఉభయభి'పూ (ప్రవీణ---ఇంద్రకంటి వానుమచా స్రిగా రు. 


— HH — 


ఆ మహావట్టణమం తా అనంతకోటి మెరవు దీపాలతో 
వెలిగిపోతున్నడి. కాని ఆ పాడుమేడ అం తే-మూడం 
స్తులలోను మిణుగురంత దీపకళికఅయినా లేదు. వినిశ్చల 
నమాధి-నిబిడయోగము[ద- ఆ తమోమయ హృద 
యంలో ఏమేమి తలపోగికొని- కలవరించుకోని 
వెచ్చగా నిట్టూర్చుతుందో పాపం! ఆశిధిల సౌధం, 

దానికి ఎదురుగా "పెద్ద వేపచెట్టు కొమ్మలకు తగులు 
తూన్న చిన్నమేడ మాది. మా మేడగదిలో ఉంకే 
ఆ పాడుమేడ ఆపాద మస్తకం కనిపిస్తుంది. 
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ఒక జమిందారు ఒకప్పుడు ఆ మేడను దివ్యముగా 
అలంకరించి అందులో మహాభోగములు అనుభవించా? 
డట. అటే మేడలో ఇప్పుడు గుడ్డ గూబలు Mes 
గూళ్లు కట్టుకొన్నవి. 

కింది అంత స్తు ఎడమచేతి వెంపు క గక 
చీకటి కోణంలో అతజెవరో ఒక్కడూ మూ గ్రీభవించిన. 
అఆశాభంగంవలె నివసిస్తున్నాడు, అతనికా నిరంతర 
సమాధి ఎందుకో తెలియదు. అతని కోమల జీవితం 
ఇంత దుఃఖభరితం చేసి ఎవరు పౌవం క ట్టుళొన్నారో- 


౧౪ 


అశని అపవృ తికి మోకంలేకు. అతని మనస్సునకు 
ఇాంతిలేదు. అట్లా తిన యౌవనం వికాసం-ఆత్మశ క్తీా 
వ్య మె పోతూ జంటే తృణ(_పాయంగా "లెక్కచేయక 
ఒక గంభీక విపూన గీతికవలె (వపంచానికి అర్థం 
శాకుండా అందులో బతుకుతున్నాడు. 

_ ఒకనాడు 

బవాుశగపతొవు వెన్నెల కేక కేకగా అతని గది కిటికీ 
మిద పడుతున్నది. ఎప్పుడూ తెరచి ఉంచని ఆ కిటికీ 
తెరచి ఉండడంవల్ల వెన్నెల గదిలో చీలికలుగా లేత 
చముగలిపూలవలె చెదరి (పాక సాగింది, జన్మఖి దు 
అనుభవిస్తున్న ఖై దీవలె కిటికీ ఊచలు పట్టుకొని తెల్లని 
మబ్బు తిప్పఒలను దాటుతున్న అర్ల ర్చ చంద్రుణ్ణి- చెండి 
తలలతో గాలికి రవంత ఊగుతున్న కొబ్బరిచెట్లను 
చూస్తూ 

శరిల్హో ముంగిలియో అనుంగు చెబులో 
ఈడె న చుట్టంబులో 
ఇల్లాలో కొడుకో తరింప వళ జే 
యే పోడుము్లేకలాో 

అని ఆవ్య్వధా భరినమైన హృదయం చీల్చుకొని 
పాడుక ం౦ంటున్నాడు. 

రాతి 11 గంట లవుతుంది. బౌటలో మనువ్యు 
నంచారంలేదు. దూరంగా సినీమా ఇంజను చప్పుడు. 
ఆవేళ వదో ఇంగ్లీము “ఫిలింట ఆయన వెడుతూ “పచ్చా! 
ఈఫిలిం ఎంతో చాగుంటుంది. నువ్వూరా* అని 
ఎంతో పట్టు పట్టారు గాని ఆవాడు ఇంగ్లీ ఘు నాకర్థం 
శాదని నే వెళ్ళలా, 

సినీమా రెండవ ఆట ముగియడాని కింకా గంటన్నర 
శుముంది. వమి తోచకపోతే నిలు వుటద్దం దగ్గర 
నిలుచ్చుని బర్భాజడలో అర వ టు మట అమర్చిన 
సన్నజాజి పూలదండ వంకరలు--. శీంబో సిలుకు జాకెటు 
ఉగ్గులు-లేకమబ్బురంగు చీర ముడతలు పాళ్ళినై పె టవిన్ను 
పద్ధతి సర్లుతున్నాను, "తాంబూల రేఖా రంజిత మె తేని 
సెఆవలే మాధుర్యం చిమ్ముళొనే నామె త్తని పెదవులు 
వైత్ర మాసవు తియ్యమామిడి చిగుళ్లవలె నిగనిగలాడే 


వబుద్దాం(ధ 


జనవరి. 


నా చెక్కిళ్లు నాకేవో ఉత్సాబోన్ని పవురికొల్పినవి. 
నా సౌందర్యామృుతమువకు నీనే అప్పరసకు, అంతే-- 
ఆయన గంధర్వుడు కాడు. ఈ ఊర్వశీ విలాసములకు 
విచ్చి త్తి విశేవములు చూపలేడు. ఈ నందన పారిజాత 
మును కళ్ళి కద్దుకొనలేశు. ఇట్లా ఏదో ఆలోచనలో 
అక్క డే నిలుచున్నాను, 


* ఖః ఖః వే * 


“ఓ నవనీత కోమల వయోరుచిరాంగి యను 
హింవు” 

వెన్నెల వెండి ఫూకలో మెంసే నిశ్శబ్ద విశ్యాన్ని 
చీల్చుకొని సన్నని శీడదారగాళ రాగంలో ఆగీతం 
అతని గది కిటికీనుండి వస్తున్నది. ఉలికిపడి కిటికీదగ్గర 
తొంగిచూశాను. వికసించిన పారిజాతం తీవ వాసనకి 
మల్లే ఆరాగవాహీని నన్ను అరికట్టింది. 

“కట గట నా చరితము కర్ల కఠథోరము ఎటుల 
(బోతువో శెలియి’” 

అతని జీవనభారం (పతిపాట మళుపులోను తొణికి 
పోతూన్న ద. 

“లావొక్కింతయులేను? అనే ఆ (కోశధ్యని అతురం 
అతురంలోనూ ఖంగున (మోగుతున్న ద 

అతిని (పమాదకరమైన (బతుకులో నాకేదో బీభత్స 
దృశ్యం పొడకశింద. ఇక ఒక్కనిమిషం ఆలన్యం చేస్తే 
అతేడు ఆశహాత్యకు సిన్గంగా ఉన్నట్టు తోచింది. 
అయ్యో ! పాపం అకని చిల్లులు పడిన వ్యాద యానికి 
ఎవరు అభయం ఇస్తారు ! అతని కారుబతుకుచీకటిలో 
ఎవరు దీపం వెలిగిస్తారు ! 

కొండ లోయలోని మధుర వేణుగానంవతె అతని 
హృదయ మాధుగ్యం ఎవరికీ కొజుగాక నళించి పోవల 
సింజేనా ? 

నా శరీరం ఆపాదమ స్తకం ఉడికిపోయింది. ఆతని 
ద ద్ధజీవితంలో మంచు జడులు కురిపించాలి అనే నిశ్చయం 
నా చెవులలో రింగుమంది. గది తలుపులు మూసి గబ 
గబ మేడ మెంట్లు దిగాను, 


౧౯ ౩౫ 

"పిరటిగున్నూూన్ని అశగనిగది తలుపు దగ్గరకు వచ్చి 
వణుకుతున్న వేళ్ళతో తలుపుమోద కొట్టాను. అతడు 
మెల్లగా పాట ఆపీ తలుపుతీసి నిర్హాంతపోయాడు. సల 
సల కాగ! అతని హృదయ కటావాంలో ఒక్కసారి 
హిమ బిందువుల చిలకరింఛు-కొంత సేపటికి అతడు తేరు 
కుని ఈ సంవిధానం నిజమా--కాక నిదుర యెరగని నా 
చేడి రెప్పలకు ఇంత అమృతస్వప్నం కలగడం మాత్రం 
నంభవమా 1! అనుకున్నాడు. వదీ నమ్మలేక అతడు 
ఉవ్వెత్తుగా త్‌న జీర్ణ కల్పంమోద ఒరిగి పోయాడు ఆ 
తొందరలో అతని కుడిచేతిలో చాచుకున్న చుజక త్తి 
టక్కు న కిందపడింది. వెంటనే నాగుండెలు నిలిచిపో తా 
యనుకున్నాను. ఇంత దారుణానికి ఇతజెందుకు పాల్పడు 
తున్నాడు, ఇదీ నా తీరని,వళ్న. కత్తి దూరంగా పార 
చేసి అతని దగ్గరకు వెళ్ళి “మీవంటి పురుషులే ఇంతటి 
హీయమైన పనికి పూూనుకుంకే ఊలమాట చెప్ప 
ఐ'లెనా-ఇంత తరుణ వయస్సులో మావంటి యువకులు 
జీశకల్యాణమునకు — బాత్యుద్దంణమునకూ పూూసుకో 
వాలి గాని ఇట్లాంటి అవమాన కరమయిన మరణాలకు 
పాల్పడవచ్చునా ? చావునకు మాతం గారవం అక్కర 
లేదా! చేశాంతర యువకులు కృతువుల గుండెలలో 
(గుచ్చే కత్తులు మిరు మో హృదయాలమో జే పరీకు 
చూస్తున్నారా ? ఇట్లాంటి పనులు జూతినంతటినీ సీచ 
పరచవ్యా అన్నాను గుక్క తిప్పకుండా అతడు కన్నులు 
తెరచి కూరుచున్నాడు. వెన్నెల కాంతిలో స్పష్టంగా 
కనిపించే నా ముఖం నిదానించి చూసి (త్రుళ్ళిపడి “పద్మా 
వతీ అన్నాడు-ఎవరతడు అయో! మా, వేణూ 
వేణూసీవు- నీవేనా-ఇట్లా సావాసించి చచ్చిపోదలం 
చింది! వెక్కి. చెక్కి వడుస్తూ అతడు నా చేతులలోకి 
వాలిపోయాడు, 

(పపంచాన్నంతటినీ వదో అడిగి అడిగి మోడువారిన 


చేతులతొ నన్ను గట్టిగా కౌగలించుకొని తల్లి లేని బిక్ష 
వలె నా వరుఃస్థలానికి అంటుకుపోయాడు. ఒకస్పూడు 
గారీమనోవారం తీగల్లో చాగుకుని ఒకరి జుట్టులో 
ఒకరం వువ్వ్వులు పెట్టుకుని ఒకరిమోద ఒకరు ఒరిగి నిద్ర 
పోయిన రోజులు జ్ఞాపకం వచ్చాయి. నాకు గూడా 


బతుకుచీశటి 
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వడు ఆగలేదు, “తెగిన ముక్యోలదండవలె దొంతరగా 
రాలే కన్నీళ్ళు చిమ్ముకొని “వేణూ ! భగనంతుకు మన 
ఇద్దరికే సంతోవంగా ఆజన్నాంతమూ అనుభవించమని 
ఇచ్చిన నిబిడ దుఃఖం దుర్వ్యయం చేనుకోవద్దు. ఈ 
ఆఇాభంగాగ్ని తో శాలి నుసి ఐపోజూం. చచ్చిపోవద్దు. 
అది చేతకానిపని, నా భర్తను ఎరుగుదువు (చా 
కలెక్ట్‌ రాఫీను గుమాస్తా, ఆస్థూలకాయంశ ళ్శ చోడు-- 
నేలంఖండ్యాావ మైనా పవి(తము[దలతో మూ అమ్ము 
అన్నయ్య, మొదలైన నా (క్రేయస్కాములైన పెద్దలు 
ఆ *ఒరాంగుటాంగుితో నాకు కాపరం విధించారు. 
అంతే అజేమిటంకే !-అవినీతిలా పెంశెతనంలావ్యఖి 
చారంాాఇన్ని తలమిోదకి సిదం--ఆయిజే జీను ఆడ | 
చాన్ని అస్యతంత్రురాలను. నీవ మగవాడవు స్వతంత్ర 

డవు. అన్యాయ్యం ధిక్క_రించగల వాడవు. నీకీ ఆశా భంగం 
వమిటి ? నీ కీ గుడ్డగూబ బతు గెక్కడ చాపురించింది” 
అన్నాను. అతడు గొంతు సరిచేనుకుని చూపు సవరించు 
కొని ఇట్లా అన్నాడు. కపద్మా ! తెల్ల ని చుక్కల 
కొట్టిన నల్లని ఆకాశం (క్రింద మనం కధలు చెప్పుకుంటరా 
ఒకే మంచంమిద పండుకొన్నప్పుడు నేను చెప్పిన 
మాటలు తలుచుకుంకు సిగ్గుతో కుంగిపో తాను, అప్పటి 
థె ర్యం-చొర వ--ఉత్పాహం-నాలో క్ర మంగా పోయినవి, 
పెద్ద చదువు చదివాను-ఎన్నో ఉపన్యాసా లిచ్చాను, 
వెన్నో పత్రికల్లో చేను (వాసిన వ్యాసాలు గీతాలు 
చేశమం తా మారుమోగాయి, కొని వదో అసంళృ _ప్తిా 
చేదన-చెప్పుకోలేని బాధ - చంద్రుణ్రీ -ఫువ్వులనూ- 
గోదావరినీ-ఆకాశాన్నీ వదో ' 
ఉ(జేకం-అశాంతి-ఇట్టా ఎన్నోరోజులు గడిపేళానుం, 
ఒకనాడు మా పెరటిలో అరటిచెట్టు జామిచెట్లుూ 
గుబురుగా ఉన్న చోట సాయంత్రం వదో పాడుకుంటు. 
న్నాను. నా కూర్చున్న చోటికి కుడిచేతివెంపు మళ్లెపొద 
డగ్గర ఎవరో కదిలినట్ట-ఎుంది. చేను వెనుదిరిగి చూచే 
సరికి ఆమె ఒక యువతి. చేతిలో బిందె ఉన్నది. ఒకటి 
రెండు మళల్లెపూవులు మాత్రమే కోసి ఆమె జుట్టులో 
పెట్టుకుంటున్న ది. నాసాట వింటూ అక్కడ ఎంత్‌ 

నీపటినుంచి నిలిచి ఉంటుంది, చేను నిదానించి ఆమెన 


చూస్తూన్న ప్పుడల్లా 


LL 


చూచి ఆమె మె తని మనన్సును నొప్పింపదలచుకోలేదు 
శాని ఆమెయే నావైపు వస్తున్నది నూతిదగ్గరకు. ఆమె 
వయన్సు సుమారు సదినిపంది కావచ్చు. సౌందర్యవతి. 
వెళ్లుతూ దీనంగా భయంగా అడలేడివీల్లవలె నావైపే 
చూస్తూ నూతివెంపు వెళ్లింది. ఆచూపులో నా కేదో 
అపహ్వానం గోచరించింది. నాకళ్ళముందున్న పొర వదో 
జారిపోతున్న ట్లనిపించింది, సిగ్గుతో నేనే తలవంచు 
కున్నాను. అన్యాయ మేమో అనిపించింది. ఇటా చాలా 
రోజులు ఆమె నీళ్లకు వచ్చేవేళ-నేను అరటిపొదలదగ్గర 
పాడుకొనే వేళ. 
నాగస్వరమునకం చొక్కి తలా పే నాగకన్యక 
వలె ఆమె నేపాడినంతనేపూ ఆ సీలిగోరింటపూలవంటి 
కళ్ళను కదల్పకుండా నివ్వెరపడి పొదభాటున నిలుచుని 
నాపాట వినేది. ఆమెను చూచినప్పుడు నా రాగవా 
హిని మందాకినివలె (పవహించేది. అ(పయత్న (గొ 
ఒకరిని చూచి ఒకరము నవ్యుకొన్నాం,. అన్నేహము 
నిబిడమయి పోయింది. ఆ(పేమ గాఢమై సాగింది. 
జీ నంతకాలమూ ఎందుకోసం దిగాలుపడి కూచున్నానో 
తెలియవచ్చింది. నాశేమి కావాలో అరమయింది. 
నా కుంగీిపోయే అంతీరాత్శకు ఆలంబనం దొరికింది. 
ఆంతేటినుంచి నాముఖములో ఒక కొ _త్తవికాసమూ 
నామాటలో ఒక కొత్త మార్షవమకా, నా(వాతలో 
ఒళళొత అర్జవమూ ఉప్పతిల్లినవి. అంతటినుంచి ెవ్పీ 
'చజే ఉపన్యాసము. అప్పటినుంచి (వాసినజే పద్యం, 
ఆ ఉక్సావాంతో, జేశథమునకు, వాజ్బుయమునకు ఏ-జీవ 
అింగంవలె అనితరసాధ్యమైన సేవవేసి ఉందును. జగ 
'న్నాధరావు సరసుడు ఆయన చెల్లెలు అధర్మంగా 
శ్యవవ ర్రించదని ఆయన నిశ్చయం. ఆమె వితంతు వయి 
నప్పటినుంచి ఎంతో చదువు చెప్పించాడు. సనంగీతిం 
“ఉెవ్పీరాచాడు. చేనంటి ఆయనకు అయిదు (పాగాలూను. 
ఊర్చిళ నాతో మాట్లాడి కే-వాదిస్తే-ప్రశ్ని స్మేఆయనకు 
(బహ్మానందం, మా (వేమకు ఇట్లాంటి న్వేచ్బావాతా 
'వరణం కూడా దైవకృపవల్ల లభించింది. కాని-ఒక 
నాడు మా యిద్దరిమోద విడుగు పడింది, అగ్ని పర్యతం 
అనంతజ్వూలలతో మూ మదకు ఒరిగింది. 


వబుద్ధాం(ధ్ర 


జనవరి 

మూ పెరడులో మళల్లెపొాదలదగ్గర = నించుని ఊర్మిళ 
పచ్చని ఆకాశం వేపూ తొగరుమబ్బుల వేపూ చూస్తు 
న్నది పరాకుగా, నేను వెనకాలే వెళ్ళి కళ్గుమూసి 
ఎవరువారు ) అన్నాను, నామృుదువా_న్తస్పర్శకు అమె 
కరిగి నా వతుఃస్థలం మిదికి ఒరిగింది, నేను గాఢంగా 
నాహృదయానికి ఆదుముకున్నా ను. వెంటనే మాడాబా 
మిోాదనుంచి *ఛాగంది నాయనా ళొంపకు (పతివ్ద తెచ్చే 
పనులే చేస్తున్నావు. ఇద్దరమూ దద్దరిల్లి పోయాం, 
ఆమె ఆ అవమానంతో తల వంచుకుని తిరిగి చూడ 
కండా ఇంటికి వెళ్ళిపోయింది. నేను నిర్విణ్ణున్నయిపోయి 
నాగదిలోకి పోయాను, పచ్బావతీ నీవు పెద్దింటి బిడ్డవు. 
వీ కిట్లాంటి కథలు కంటకంగా ఉంటాయి- అసవ్యాం 
కూడా-- కాని అభివృద్ధిలో కి రావాల్సిన ఒక ఉత్తమ 
వ్యకి ఎట్లా సంఘం కోసిన కోతవల్ల పెట్టిన వాతిఫల్ల 
(గంగ పోయిందో అగం వేసుకో. 

కడుపున వఫాట్టిన అడనిల్లల్న్ని వందబు వంనలికి అమ్ము 
జూపి తే తప్పులేదు..కొడురు సీమవెళ్లి, కుక్క నాలికలు, 
గొడ్డు కొవ్వులు తన్నా మన బేవతార్చనపరులికి పనికి 
వస్తు ౦ది--వితంతుపూ(లిక ఆగలేక, . .ఎని షీ (భూణవాత్యిలు 
చేసినా వకాళావకాశి ఉపవాసం ఉండి కార్తీక 
స్నానాలు చేస్తే శుద్ధి. అంతే గాని-స్ప్సష్ష్టంగా ఒక 

2) 

యువతి, యువకుడు (వేమించుకుని పెల్లి చెయ్యమని 
అడిగ కే- వల్లకాదు. అడి కాని పని-- వేదంలో చెయ్య 
మని లేదు. అడ్డమైన మాలకూళ్లూ తిని వచ్చిన అల్లుడు 
సాల(గామ తీరం తీసుకుని సహాపంక్రిని కూచోవచ్చు 
నని వేదం. చెబుతుంది. కాదూ? ఎన్నాళ్ళ కైనా 
ఈసంఘం కుంకటి వేళ్ళతో నిశించిపోవాలి. సంఘం 
ఎలా ధ్వంసం అయివోడానికి ఏీలుంటుందో అనూ. తొలు 
వెకకాలి యువకులు, 

నీతీ జూతీ మళ్ళా కృతయుగంనాడే మొదలు పెట్టాలి. 
వమై కేవం-ఊర్శిళకి నాకూ-మధ్య నల్ల తాచు పాములు 
బుసకొట్టాయి. మా చిన్నక్కయ్య నాకో జోగగ్చు 
అనే అమ్మాయిని పట్టుబీి వడి రోజులలో చేయిం 
చింది. పెళ్ళి అయిదుకోజులూ: నాకు 104 "డ్మిగీల జ్వరం. 
నాకు సతి లేనప్పుడు వది ఎలా జరిగినా అంతచాధిగా 
లేదు. అయిదోరోజు రాతి కొంచెం జరం తగ్గింది, 


౧౩౫ 


ఒంటరిగా "పెళ్ళివారి అరుగుమోద కూచున్నాను "జీన్నో 
చేరబడి. జోగమ్ము నన్ను చూడకుండా వచ్చి అక్కడే 
"వెనుదిరిగి కూచుంది. ఇలాయిబుడ్డి భగభగ వెలుగు 
తోంది. ఆ వెలుగులో ఆమె చింతాకులవంటి కళ్లు, 
అంగుళన్నర జడ--అంచానికి ఆమడదూరంలో ఉన్న. 
కోతి మొవాం-చూసి ఒళ్లు భగ్గున తగులడిపోయి ఒక్క_ 
'తావుతో శ్రీవారిని కిందికి దింపుదామనుకున్నాను, 
ఈమె నా భార్యట. ఛీ! ఛీ! ఈ అవమానం భరించను. 
అగ్ని పర్వతవు “లావా” తొగమంకే ఇంతకన్న నంతో 
వంగా 'కప్పూలకొలది తాగుడు నే. శాని--తప్పెవరిది ? ?) 
పాపం ఎవిమిజేళ్ళపిల్ల ఏ వెంరుగును ! ౨ ౨ వళ్ల వాడవు 
నీవే అధర్మాన్ని డీళొనడానికి వెరచి ఒడిగితే ఆపసి పాప 
వమి చేస్తుంది అని అంతరాశ్శ బోధించింది జూలివేసింది 
ఆమె సజయ తే జోగమ్మా ! 1 ఆ యిలాము. బుడ్డిని 
ము దెట్టుకోగలవా, అన్నాను గంభీకంగా, జోగ వ్‌ 3 
(తల్లి పడి “ధి అసాయంి అని తిప్పుకుంటూ లోపళ కి 
వెళి పోయింది. 
నాడు'మునలు ఉపన్యాసవీఠ ౦ ఎక), లేదు. 
కాగితం తీనుకోలేకు. ఎవ్వరితోనూ నవ్వుతో మాటాడ 
చేదు. 
నాకు ఈడారిలో ఒక స్నేహితుడున్నాడు. అతనికి 
నా రచనలమించ చెప్పలేనంత ఆదరం. నాపమాదకర 
మైన అవస్థ మాచి, నా పతితజీవితంచూసి జాగిపడి అగ 


ఇావలిస్వే 


కలం 


డప్పుడప్పుడు నన్ను చూస్తూ, 
మొదలై ౫వి ఇస్తూణీంటాడు, అతడు ఈవేళ ఇక్కడికి 
వస్తానని చెప్పాకు. కాని అతనకి యజమానులు లేక 
పోవడంచేత అన్నిపనులూ తనే చూసునోవాలి. వ పని 
తొందరలోనోఉండి రాలేకపోయాడు. అతిని చక్కని 
నవ్వు మొహం చూసినప్పుడు ఈపపంచంలో ఉండడంలో 
చదో నుఖలేశం ఉన్న ట్టనిపిస్తుంది. ఎదుటి మేడ 
మెరవుతీగలాగ, ఉవన్సుందరిలాగ, తణాని కొకలాంటి 
విలాసంతో తళ్గుక్కున మెరసే నిన్ను చూసినప్పుడు 
చచ్చిపో తే ఎలాగనివించి నాలోకునికిపోయే ఉత్సావా 
శక్తి విజృంభించి సౌందర్యదావాం నలి చె వేస్తుంది. 
వదాగా! స చేనెందుకు బతకాలో నాకర్థ ౦కాలేదు. 


డబ్బూ, 


(బతుకుచీకటి 


౧౭ 


నాజోటు ఖాళీచేసి ఒక ఉత్తమవ్య క్రికి అవకాశం చూపు 
"తాను. భగవంతుని విశ్వకోళంలోని ఒక నిరర్ధక పదాన్ని 
తుడిచివేస్తాను. అని ఉవ్వెత్తుగా వెక్కి వెక్కి. ఏడుస్తూ 
ముఖం తిప్పేనుకున్నాడు, నాకప్పుడు “ౌంద వయువకల 
స్థితి సోదావారణంగా అర్‌ నుయింది. వార్తాష్మతిక ల్లోని 
“ఒకయువకుని దుర్భరణము' లకు వ్యాఖ్యానం కనపడింది, 
ముందతీనిమోద జాలివేయుటకు మారుగా కోపం 
వచ్చింది. అణచుకొని అతనిముఖం నావై పుడిప్సి “వేణూ! 
భారత జేశథంలో యువకుడనేమాటకు యువతి అనే ఎంత 
కాం అని ఇంతవరకూ నాకు తెలియదు. నిశ్నేపం 
లాంటి (ప్రతిభను ఒక్కసారి గంగలో కలివేశావోయి! 
నీ జాతీయ వ్యాసాలు, విమర్శనలు చూసి ఆహో నౌ 
స్నేహితుడు కొంచెంరోజుల్లో గోఖలేఅంత వాడవు తొడని - 
ఉప్పాంగిపోయి వచ్చినప్పూడు ఇగడు నా 
న్నేహితుడని ఇప్పి గర్వంగా చూసేదాన్ని. ఎప్పుడా 
అయోమయ[(పణయగీ తొలు అడ్డమైన పథతికలలోనూ 
చేశావో దానితో మనవాడు విట్టతల చేశాడని కంగి 
పోయాను. వమైనా ఈ గ“పణయజబ్బు” పట్టుకుని 
చాలావాంది తెల్లమొపోలు వేశారోయ్‌ 'షెల్లీలమను 
కని. ఇంతీమందిలోనూ నిజమెన 
“ధ వభూతిలాగ- దేంటి లాగ తి ప్లులై వద్యాబు[వాసిన 
వారు నిషేవం లాగ ఉంటారు. మధ్య వాళ్ళ వే చెరి 
మొకాలు, చబుతాొను--విన 
కేణూ !-ఆయన సీనీమానుంచివచ్చే వేళయింది. స ప్యా 
దినుంచి ఇ౨9(దియని[గహమునకు - మన నా CEs 


(ప సంగం 








(వేమయూాతినలో 


ఇ న్నెందుకు-- ఒక్క టి 


కిన భారతభూమిలో ఫుట్లి అందని (వేమకోనం హెయి 
బాచి (బతుకంతా బూడిడ పాలు చేసుకోకండి. (సేవ 
దొం౭కికపో తే పవి[తేమెన (బ్రహ్మచర్యం అవలంబించ 
షా 3 

౧ ఇ వశీ ఆఅ - 
జేళానికో, వాజ్మయ భివృద్ధిక్‌ చాస్యవిము క్రికో ఊఉ. 
యోగించు అని లేచి నించున్నాను. అతడు వాఠాత్తుగ. 
నా పాదములమోద వాలి “అమ్మా ! నేడు నొగబతుక 
చీకటిలో విద్యూద్దీవం వెలిగిండి. నా తమోమయద్నన్ని, 
దివ్యమార్షం అగుపడింది. ప్రీ, తల్లిగా తోబుబ్ట వ్రు” 

రా భగ్న జీవితం ఉన్షర సుంది, డు గం: 

ళా $ భగ్న 0 వ స్తుం అన్నా 
రంగా, 





బక నంఛాహణ శకలము 


జనవరి 


(శీర oXo 'శీనివాన రావుగారు [కవితాసమితి] 





“ఆయితే కవీ! నీ బుములెవ్యరు ? ౪” 


“Charles Bandelaire, guy de Maupassant 
Edgar Allan Poe!” 
“ప జీనా (వవంచంలో కల్లా నీకు కనపడ్డ వారు స 


“నా కళ్ళకు, ఇతరులు మవాత్తరులు కలరన్న మాట 
యభధాగ్తం. కాని నా కావ్యజీఏతాన్ని (పోదిచేసి నా 
ఆదర్శాలను మలచిన (పముఖులువీరు.* 

“విరిలో ఉన్న, నిన్నాకర్షించే మహత్తేరుటో చెవు 
తానా?* 

* “పోయిట్రీ, కవితయొక్క_ పరమ న్వహాపము. విశ్వ 
రూపము వారి రచన. కాబట్టి వారు నాకు బయువులు” 

“మరి షేక్స్పియర్‌ !? తిక్కన ? * 

“వందనాగ్గులు. కాని నా కక్క_రలేని బో లెకుచె త్త 
ఎవనాశారు. చస్తీని కూడా ఇందుకే నా (పవృ త్తి త్రి న్వీక 
రించదు. నిజంగా కేవలం కవి అనడానికి తగ్గవ్య క్తి ఎవ 
జేనా ఉన్నాడా ఉంకు మనలో (శ్రీ,నాధునివలె (పాశ్చా 
క్యులలో ెల్లీయే కనిపిస్తాడు. కాని ెల్టీలో కవి 
క్వమే కాకుండా మళేవో కూడా ఉన్నవి. ఇవి చాలా 
ముందికి కావఎసినవే అనుకో. నా కక్కరలేదు. ఉదా 
వారణ ౩ అతిని కొన్ని SEDs 2 

“అన్నట్టు శ్రీనాధుకో ? అనడు సీ ఇవ్ష జేవతకదా!* 

“ళ్చాకనలే జే. ఇవ్ష జేవతకీ బుపికీ ఢేదం ఉన్నది. 
అక్కడ ఆరాధన, ఇక్కడ అవలంబను నా ఆశ యాలలో 
'శీనాధుని (పోద్బలం ఎక్కడాలేదు. అంటే యుగాల 
కుండీ పంచుకున్న ఆం్మధర క్షం మాట అటుంచి మరి 
కా బుషీత్రయం వల్ల క విత్వం యొక్క విశిష్టన్వరూపం 
ఛా కవగాపహూన తండ. క 

“ఇది (పమావపు సరం ఇద్రవ్యూ ? దీనివల్ల లేలే 
'జీమంశు వీరిదే కవిత్య్వమనీ తదితరమంతా కాదనీ 
గదా?” 

. “వీరిద మాత్రమే అని చేనంకేకు అది. శాని నే 
గనీజేమిటి ) ఇంతవరకు నానంస్కా_రానికీ, ఊవో విభా 
.శానిక గోచరించిన శావ్యమాపానికి (పోకలు ఏరు, 


'మున్గుందు వై శాల్యమూ వికానమరా హెచ్చి కొత్తి 


) ముమల వరిచయంగాని, 
1. 
[ 


ఉన్నవారి రచనలే క్రొత్త 


దృక్పథంలో గోచరించడం గాని జరిగితే అప్పుడు నా 
గీతం 'వేరుక్రుతిలో వస్తుంది. చేను చెప్పినదంతా “ఇప్పుడు” 
తో జీవిస్తుంది కాని దీనికి భవివ్యత్తు బాధ్యత లేదు, స్త 

“అయితే క్ర విత్టం అంట్‌ వమిటో నీ బువుల(వకారం”” 

“ఆతుది మూడుమాటలూ కలపకు. కలిపితే “వారు 
(వాసిన్మవాత సమ స్తంి అని జవాబు చెప్పవలసి ఉం 
టుంది. నాకు నిజమైనా నీకు మాత్రం అది పెడసరంగా 
కనబడవచ్చు. '” 

“అదుగో నీలో ఒంటికంటి చూపు బయళ్చేరింది. అది 
కూడదు, ఇంగ్లీషులో గొప్ప నవలలు మూడింటిని చెప్పూ 
మంకు ఒక విమర్శకు డన్నాడట “any three novels 
by Joseph conrad” అవి వ కైక పత.పాతం అది, 
మరోపక్క_కు చూడనిన్వదు, వాజ్మయంలో అట్టి మతా 
భిని వేళం పనికిరాదు.” 

“నన్ను ప1201+ అని ఎవరూ అనలేరు. ఎవరు వడి 
ఎలాగు (వాసివా చాన్ని నేను ఆన్వదిస్తాను. శాని 
అభి వాయాలూ నమ కాలు ఉండకపోవడం ఎలాగు? 
అభిరుచి వె శిష్యం అంకే, ఆంధ్యం అనవచ్చునా ?* 

“దారి తక పోతున్నాము. (వస్తుం కవితనుణూర్చి 
చర్చ, వదీ Edgar Poe కవిత చూదాం. Raven, 
Helen, Annabel Lee తిప్ప చెప్పుకో దగ్గజేము 
న్నది అతనిరచనలో, 6115 అనే చప్పుడు (వాతీ మిన 
హోయి సే jp» 

Head melsdies are sweet, but those 
unheard are sweeter!’ జీవిత పరిస్థితులు వ్యతిశేకించి 
కథలు (వాసుకోవలసి వచ్చింది కాని లేకుంకే నా అభి 
మాన మైన కావ్యజీవనం చెయ్యవలసిన వాడినని ఒక 
చోట (వాశాడు P06. ఆతని సిద్దాంతాలన్నీ ఇప 
డిపుడు లోకం (గహించ గలుగుతున్నది. వాటి 
దృష్టిలో చూస్తే అతని గీతాల్లో (వతిపదం రన 
బంధురం, నిజానికి (పతి అంగుళం కవి మెవరంకే 
Poe అని నే నంటాను. అతడు (వాసిన జెంత తేజో 
మయమోా తెలిసిన పిమ్మట అనుకూల పరిసితులలో 


ఇంకా ఏమి (వాసి పోయీ వాడో అన్నది 


౧A న 


ఆూచించుకుంళు గుంజెలుజల్లుమంటున్న వి. వాటికోన మే 
నా తవాతవా ! P06 గీతాలు సీను పేర్కొన్న వి గొప్పే. 
Anthologist కి కావలసిన ఉపజ్ఞ తో ముఖ్యమైనవి 
వరగలిగావు. కాని ఇంకా Ulalume, 21216, 
(ఈవేరులు నాలుకపై కరిగిపోతాయి !) To Annie 
ఇవన్నీ పరిగణించావా ? నీవన్న Annable Lee లో 
ఒక్కతుది క్ఞాంజా మాత్రం మహిమగలది. దానికంకు 
Annie గీతంలో నమ్మ(గతర సౌందర్యం ఉన్న దంటాను, 
మొతృంమిోద P06 కావ్యరచన లన్నింటిలో ఒక అతీత 
మవాస్సున్నది. చాన్నందుకోదగిన ఇం(దియాలున్న 
వారికి అందులోని గంధర్వ సంగీతం అనుత్షుణానుభూతం” 

“Verbal music కి Swinburne నే చెప్పాలని 
యెప్పుడో అన్నా వే. మరిజేమిటి ?”’ 

“నిజమే, సంగీతఫుహాయి -దెప్పవలసినప్పుడు నొళ॥n॥ 
burne నీ న్మరిస్తాను. ఇది నువ్వు కొట్టి పాశేన్తున్నట్టు 
కవ Verbal music కాదు. భావసౌందర్యము లేని 
కృితకవచాల కూర్చుకాదు అతని సంగీతం పదాలలోంచి 
బయశ్లేరే భావాలగానం, నిజానికి నా ుషుల్లో 
Bandelaire ని మాని వళ॥౧b1॥rn౭నే చెప్పి ఉందును. 
కాని వేద్యంకంకు అవేద్యవు నుఖం నన్నాకర్షిస్తుంది. 
Bandelaire ని తర్దుమాలో చదవడంచేక వ్య క్యావ్య 

కంగా అవగావాన మయ్యే అతని (పతిభ, దానివల్ల 
జనించే ఉత్పకం ఒక వేళ "తెరనడలి తే పోతుంచేమో. 
Swinburne గురించి ఎంతో తెలును. Too much 
కూడానేమో ! (టూమచ్‌ అన్నది నా తకంలో నే 
లేదుకాన్సి అశని ఆకారం స్పష్ట (పతిమ. Bandelaire 
మా(శం మాఘఫపూర్లి మలో మంచు తెరల సోయగంతో 
నన్నావరిస్తాడు, అకని కవితకు నేను లొంగిన కాగణం అది” 

“అంక నీకు ( ఫెంచిరాకపోయినా ద బాయిస్తున్నా 
వన్నమాట”” 

“ఎంతిమా(తం కాదు. (ఫెంచి నాకురాదు వాస్త 
వమే ! కాని ఇదివిను, నంస్కృతంకూడా నాకురాదు. 
ఆయినా కాళిదాసు శాకుంతలం ఇంగ్లీ వులో చదివేను. 
మేఘసంజేశంలతో, కుమూరనంభవంలో వ్యాఖ్యానాల 
వల్ల పిండబడ్డ కవిత్వమం తా నార కంలో (పవహిస్తు 


ఒక సంభావణ శకలము 


మో 


న్నట్లు నా నమ్మకం. voగBandelaire “అభవ 
నూనా” (Fleurs du Mal) అను తర్దుమాలో నే-- 
అదైనా పూర్తిగా కాదు చదివాను ఈ అసమ్మగత 
లోనే ఒక ఆకర్షణ ఉన్నదని నే ననడం మరిచి 
పోయావా ?* 

“సారే, ఇక మిగిలినతను De Maupassant. ఇత 
జెలాగ ఆకర్షిస్తాడో నిన్ను ?” 

“అదుగో అప్పుడే నీలో ఒకవేళాకోళం వినబకు 
తోంది నా బుజుత్వాన్నే నువ్వు శకించి మాట్లాడ 
తున్నావు. అందు శే ఇది చర్చించనం ఆకే నకి లాగేవు 
నన్ను.” 

“నీ పట్ల నాకు గౌరవమే లేకపోతే నీతో నమాన 
స్థాయిని మాట్లాడనని తెలునుకదా నీకు నీ డఊొవాల పరి 
కామం జాగ త్తీగా గమనిస్తూ ని న్నింతో మన్ని స్తున్న 
వాణ్ణి నీను సమ్మగ్రపాండిత్యం ఉంశేనే కాని. నోరువిప్ప 
కూడదని యెవరన గలరు! చిన్న బుచ్చుకొనకో 
Maupassant గురించికూడ నువ్వెలాగ భీలవుతావో. 
ఇప్పు.” ‘Ill be very brief. ఒకటి Maupassant 
ని కూడా తస్టుమాలో నే చదివాను, కొని. వాలా 
అనగా కొన్ని నవలలు ఎక్నో కధలూ చదివాను. రెండు; 
అతనిది మవోో నాదం లోని మహోకవిత్యం, గద్యం 
పద్యం అవే స౦వాద్దులకు అతీ గ వైంనది. పద్యాలేవీ 
(నాయకపోయినా నా కవి! నింక 36౧3461005 వెదికి 
కవిత్వం వేసిన వాడు. నాడుల మాదుగా విద్యుచ్చ శ్రీ 
(పవహింవిస్తాడు. నే నెవరిని గురించీ superlatives. లో 
మాట్లాడను గనుక ఇది మాత్రం చెప్పుతున్నాను ; కథా 
నకంలో అతనిది (ప్రపంచరచయితలలో _ప్యవథమణ శేళి. 
short story క్రీ Lyric క్రీ భేదం లేదని నా ఉత్సా 
వాంలో ఒక్కొకప్పూ డచేన్తుటాచే చాని కీతని కథతే 
కారణం. అనలా రెండింటికీ technique లో నమోాప ' 
సాజాశ్యం ఉన్న దిలే క వికమనే Spirit ని కుంభించు 
కున్న దివ్యస్ఫషప్టి అతని రచనలో కొన్ని భాగాల్కు 
కవిత్వం అనగా వమిటని నేను 'వేనుకున్న (పశ్నకు 
జూవాబుగా అతనిలోంచే చాలా సొమ్మగి ఏకుకోవలని : 
ఉంటుంది. 





తీరనిన 


జనవరి 


సమన్య 


ప3ఆఅకువాడ 'వేంళటరామయ్యగారు 
— HH 


“వాళ్ళది పాతజేటలో ఉంది ఇల్లు, మేము కొత్త 
చీటలో ఒకి అ ద్దెయింట్లో ఉండేవాళ్ళము. హైస్కూల్లో 
(ఖోర్తుఫారము చదువుతూంజేవాళ్ళము,. ఎజ్బగా పొడుగ్గా 
“ఉండేవాడు. నాకూ అతనికీ చాలా స్నేహము. 
ఇన్యూ-ల్లో ఉన్నప్పుడు యింటికివచ్చినప్పుడు బజారుకి 
వెల్లి సప్పుడూ కలిసే వుంజేవాళ్ళము. నా కత 
నితో స్నేవా మయ్యేటప్పటికే అతనిపెశ్ళాము కాప 
రానికి నచ్చింది. తల్లీ తనూ పెళ్లామా ముగ్గురూ 
ఉండీవా రాయింటోను. సాలుకు _రెండుమూాదు వేల 
రూపాయిలు నచ్చీవి అతనికి భూములమోద. వేషము 
లోనూ తిండిలోనూ చాలాద రాగా ఉండీవాడుం 
మాతో తిరిగేటసషుడూ ఆస్న్పడూ చాలాసరదాగా 
ఉంజేవాడు గాని యింటికి వెళ్ళిటప్పటికి మాము 
,మొఖము మటమట లాడ్బుకునేవాడు. 
అనుకుంటూండీ వాణి. 


ఎప్పుడూ 


ఏంచేతిచెప్మా 


ఇల్లా ఉంటూండగా మేము కాపురమున్నయింట్లో 
యవల్లో నుల 
లొ చ్చారు. వచ్చి నవాళ్ళిల్లో వొకావీడ అయింటోఉన్న 
ఆవిడలో యేమిటో చెబుతోంది, అమాటలు నాశెవిని 
పడ్డాయి. “వాల్సి జాని కీరా ముడు పెళ్ళాముమొఖము 
చూడనే చూడట,. అ తగారికి కొడిలంకు అసలే సడ 
దట. చానీచాన్ని జూసినట్లు మాస్తుండట. ఆమెొ గుడు 
యింటెకే రాట్ట. వస్తే పదిమంది స్నేహితులతో వచ్చి 
విచ్చాపాటీ మాట్లాడుకుని చదువుకుంకే చదువుకుని 
వెల్లిపోతూటాట్ల,. డబ్బుచూసి యిచ్చాడు అమామ 
గారు. ఆకల్లికొక గాబే కూతురు” 

జానికిరాముడు అనేసరికి మావాడే అనుకన్నాను. 

ఉడ్తూరం తా 
వరహీన మని 

వీడియొఖంవమటమట నాక్‌ ర్ధమయింది. 
చేసేజేమిటి. అయినా న్నేహీతులమయివుండి ఏ జెదో 
పరిళాపంలో ఉన్నప్పుడు కారణము తెలుసుకుని (పతి 


యింకోవాటా-లో ఉన్న వాళి టికి 


సెల్లినాడే అనుకున్నారు వరహీనం 


అరవముయి 
థి 


(క్రియ యేమన్నా వుంకే శే స్తే బాగుంటుందని మాత్రము 
అనుకున్నాను. తరుచు వాళ్ళింటికి వెల్లేవాణ్ణి గాని వాడి 
పెళ్ళాము ఆలే కనుపడేదిశాదు. ఇంతకూ సావిడి చాటి 
పలికి వెళ్లేవాళ్ళము గాము. ఆవిడమాక్రము మా 
యింటికి అప్పుడప్పుడు పేరంటానికి నచ్చినప్పుడు చూసీ 
చూడ్డంగా మూనీ శాణ్ణి చక్కగానే ఉండేది బొద్దుగా 
ఎజ్బిగా, చదువుకుందిట కూడాను. అందచందము వివ 
యములో పీకు అసహించుకో ననసరము కనబడదు, 
ఇంగ అత్తారు యిన్యడము హచ్చుకోడాల్లో యేమన్నా 
శేడా వచ్చిందాంశు అదీ యెప్పుడూ వినలేదు. ఇంతకూ 
వాళు చాలా బౌగావ్రన్న వాళ్లు అదీశాక వొక... తే 
ఆడవీల్ల. మశేమిటిరా ఏడికి నంసా” సుఖం జేకపోవడానికీ 
సత ఏం తెలు సుంది క (రాళ్ళము. సెన్షవాళ్ల త్రో 
మాట్లాడీ విషయముకాకు. నాకు =m శోవీది 
కాదు. ఛాత్తే అడుగుదామనుకుని యీ మనుకుంటాడోే 
పాస మని ఊరుకు నేవాళ్లో 
కొన్నాళ్ళకి ఆవిడపుట్టింట యేదో శుభకార్య మని 
వాళ్ళ నాళ్లెనళ్లో వచ్చి ఆవిడ్ని తీసు కెళ్లాగు. అ వెళడం 
వెళ్ళడం యెన్నాళ్ల!ీ రానేలేదు. వాళ్ళ ంతేట వాళ్ళు తీసుకు 
శాలేదు సరేగచా వీడెనా వెళ్టిగాని 
తీసుగురా లేదు. 
రీనొడు వాళ్ళ మేడమోద కూర్చుని ఉండగా టపా 
బంట్రోతు ఓక వరు త్రేరను, యివ్న్చాడు, 
గానే అడవాళ్ల దస్తూరీలా తోచింది. నెంటనే, 
“వీమిరా వదెగ్ని తీనుకొచ్చే వేశావు” 


తక » 


డ్ర్‌ తరం వాసిగాని 
అలాన్‌ 


స్స సేపు సూడ 
gs 


కనన కో 

“ఐఇదనో ఈజూబే విప్పు చదువ ఆన్నాడు. 

“నేచదివిశేం నువుచదివితేం చదిని నంగ తేమిటో 
చెప్పరాదూ” 

మామకాలుగా యెంత స్నేహితుడు ఉ _త్తర వైంనా చద 
వడానికి యెల్లాగో ఉంటుంది. వాడు చదవమన్నాడు 


అనుకుంచాను అయినా వాడీ ఛార్య (వాసిందికూడాను. 
చదవడానికి సంకోచ మేసింది. చాలాసేపు ఊరికే 
కూచున్నాను. వాడు యేమి నూట్టాడలేదు. జాబు 
చదివేడుకాడు. కూచునికూచుని చివాలున లేచి చక్కా. 
వచ్చాను యింటికి. ఆవు _త్తర్భపశంన మళ్లీ మేమిద్దరము 
యెప్పుడూ అనుకోలేదు. 

ఎవ్మళ్లు తీసుకుని వచ్చారో జ్ఞాపకము లేదు గాని 
శఓనాడు ఆవిడ వొచ్చేసింది. 

“రిండునుాడురోజు లయ్యాక మా ఆవిడ శెదో 
జబ్బుగా ఉందిట, అడాసుపత్రికి తీసుగౌడదాం వస్తావా 
అన్నాడు. అల్లాగే అన్నాను. ముగ్గురమూ వెళ్లాము. 
దొగంసానీ చాలాసేపు పరితు చేసింది. వదోజబ్బు అని 
చెప్పింది కాని (Pregnant) (పెగ్నెంటులా తోస్తుంది 
ఆంది. ఆ సంగతి ఆతనికీ ఆవిడకీ తెలియాలి నా కేమి 
శెలు స్తుంది. అతడుమా(త్రము ఈమాట వినగానే 
కొంచము తెల్లబోయి మళ్లీ నిల్లొక్కుకున్మి “సే 
మందు *శేపు (ప్రారంభిద్దా” మని దొరసానితో చెప్పి 
చెడదాము పదండి అన్నాడు. ఇంటికొచ్చేసాము, 

ఈవిడ యీడెనిమిది నె ల్లాయె ఊరిశెళ్ళింది. కడుపే 
మీటే? ఊం! దొరసాను: మాటలు నిజమా యేమిటి. 
కడుపులో బల్లపెరిగిలే కెడు పంటారు. కడుపు వస్తే 
బల్లంటారు. పట్నములో యిల్లాగే వోనాయుకుగారి 
భార్యకి కడుపొ స్తే దొరసానులంతా బల్ల బల్ల అన్నారు 
తరువాత ఆవిడ నీళ్లాడింది. కాకపోతే బల్లకోసము 
చేసిన వై ద్యాలు కట్లువల్ల _ పుట్టినపిల్ల చాలారోజులు 
సిరసంగా ఉందిగాని. ఇల్లాగే వాళ్ళభివాయాలు తారు 
మారు ఉంటాయి కెడుపూలేదు కాలువేదు. కాప 
రానిళొచ్చిన పజేళ్ళికి అసలు కడు వేమిటి అనుకున్నాను 
జీను, వా జేమనుకున్నా డో నా కేమో తెలియదు. 

మా పెద్దక్కయ్యకూణడా అప్పుడు కడుపుతోంది. 
వాల్లింటికీ మా యింటికీ కూడా రోజూ యెవరో సూడి 
దలు కేవడము., చెపిశే నమ్ముతారో లేదో గాని 
ఆ రోజుల్లో మిశాయీ జంతికలూ రానిరోజే లేదు, 
లడ్డూ-అంకే ఆరోజుల్లో చాలాగొప్ప. 


వాలాఖరీ 


జ... తీరనినమన్య 


ఆఅిలణ 


దుండేది. మణుగు అయిడారు యింకా యీడెనిమిది 
రూపాయిలుకూడా ఉండేది, పంచదారదై తే చెప్పనే 
అక్కరలేదు. ఇప్పు జేమిటి మణుగు రెండురూపాయిలు, 
అయితే అప్పుడు ౦౯ావాలాజానూనెలూ అపీ లేవు 
పప్పునూనెకూడా యెక్క_డోగాని దొరికీది కాదు. అంతా 
నెయ్యి, పైగా యిన్నిదుకాణా లెక్కడ యీడిశాయిం 
మాగర్కె-ట్టుదగ్గిర వొళటుండేది, బజారులో మధ్య రెండో 
మూడో తెలగపిండి మిఠాయిదుకాణాలుండేవి, అయితే 
న్రేవనుదగ్గిర వొకమారువాడీ దుకాణ ముండేది. ఆక్క_డ' 
అన్నివస్తువులు పచ్చగా ఉండేవి పను వేసినట్టు. ఖరీదులు 
మండిపోతూండేవి. ఆ దుకాణములో వస్తువులు తిం 
టారో ఆడుకుంటారో బొమ్ములబీకు వాల్లో పెట్టుకుంటా 
రో కూడా ెలినీదుకాదు. మణిసి నుహోను[భంగా ఉండీ 
వాడు తెల్లనిచొక్కా- చిన్న గుండ్రని తెల్లటోవీ. బట్ట 
మాత్రము అసవ్యూంగా ఉండేది. అక్కాడ పన్నీ రులడ్డూ ' 
అని వొకటుండేది. జానికిరాముకు అత్తారు అజే కొన్నా 
ర్కు ఊల్లో పంచి పెట్టడానికి. 
వండించారు. 

వా ల్లింటిదగ్గిరో మాయింటిదగ్గిరో రెండు వోట్లానో 
మేము మిఠాయి తీననిరోజులేగు. మా యింటి వద్ద 
తిన్నప్పుడు సరదాగా కబుర్లు చెపుతూ లింటూండేవాడు. 
వాళ్ళింటిదగ్గిర తినవలి స్తే వినుగునలగా నాకోనముతిన్నట్టు 
తినీవాడు, 


ఇంట్లో వాళ్ళకి జంతికలు 


ఒక నాడు మధ్యాహ్నము ౧ ౨౩గంట్లబండిమిోద వొంట 
గంటకి ఆవిడకమ్ముడు పురిటికి తీసుకెళ్ల డానికి వచ్చాడు 
జూనికిరాముడు తీసుకెళ్లమన్నాడు గాని అ త్తగారు 

“అప్పుడే యెందుకు యేడో నిల నిన్న చేగా వచ్చింది 

“వడోనెల కనక నే తీనుకెడదామని వచ్చాము” 

“తొమ్మిదో నెల్ని తీనుకు వెళ్లొచ్చు. జీను పెద్దదా 
న్నయినాను వొక్క త్తినీ చయ్యాలేనూ పెట్టాలేనూ” 

“అ జీమి టమ్మా తొలిసారివురుడు మాక అచ్చట 
ముచ్చటా జరగక్క-రలేదూ ? తరువాత నిండుగర్భి, 
మోద (పయాణముకూడా (పయాసా (పమాదముకు 
డాను* 


ఎత 

కమి యివము మో బావిషము నా మాట నేను 
జొప్పాను” 

“ప మంటావోయ్‌్‌ి 

“ఆవిడ అల్లా అంటూంశే నేను వంపి స్తే యేం బాగం 
టుంది. తొమ్మిదో నెల రాగానే తీసుకు వెద్దుగాని ల 
అన్నాడు. మే మెద్దరమూ కాలేజీకి వెళ్ళిపోయాము, 

మధ్యాహ్నము వాడూ నేనూ మా యింటిదగ్గిశే 
భోంచేశాము. సాయంకాలము కాలేజీ విదిలిపెట్టగానే 
ఫుస్తకాలు యింటిదగ్గిర పాేసి వాళ్ళింటి కెళ్ళాము. 
కురాడుగటల బండికి తము ఆవిడా వెళ్ళి పాయా 
కనీ వాళ్ళమ్మ చెప్పింది. ముగుకికీ అ _త్లగారికీ కూడా 
ముష్పము లేనప్పుడు యొల్లా వెళ్ళిండో అనుకున్నాను. 
ఫొప్పవాళ్ళాడబడుచు లయితే యిల్లాగే కామాన్ను 
అనుకుని ఊరుకున్నానుగాని మొదట చివరకి ఉండబట్ట 


లీక, 
ఓ“ఏపిురా యిల్లా జరిగింది అల్లా నెల్లి పోవడ మే 


3) 


699000 ఇ 6 అది అల భల చి ది ఉ %* అ 98 అ అ 


“నీ వెదోజవాబు చెబికేగాని ఊరుకోను. మునువూ 
బుల్హాగ ఊరుకున్నావు. న్నేహమంశు షికార్లుతిరగ 
కమూా పకోడీలు తినడముతోసన రా! కష్టసుఖాల్లో వొకరి 
"కరు సాయపడవద్దా ? ఆప్తులతో చెప్పుకుంశు నంతో 
కము డ్వొిగుణ మవుతుందని విచారము సగ మవ్రతుం 
కని అంటారు. మాతో ఎంతోకులాసాగా తిరుగు తావు 
నీసావు. ఇల్గంశు హోల్లా (Hell) చూస్తావు. వదినెకి 
మోద యిష్టము లేదా?! నీకు వదినెమాద యిష్టము 
రీడా ? రండూ కాదా? నాశేమా తెలియడము లేను 
;థోరణి, సీడబ్బుకోనమూ నీఠండికోనమూూ యెదో 
తలా భము చూసుకుని చేశేవాశ్థేగాని యీన్నేహితు 
ుంఠొ అవనరానికి అక్క-_రకిెనారా? భార్య అంజు 
మేమిటో యెరగవా అర్థాంగి: హరీ అన్నజాకా అనో 
కము ఎంత ఎల్లా ఉండాలి? సీ వావిషవషయమేమోా ఆలో 
స్తున్న క్టే లేదు. చూస్తూ ఊకుకోడము నాకూ 
కొగాలేదు* అన్నాను. 
| 'వినివిని నా లెక్పరు, కూర్చున్న వాడు కూర్చున్న 
కొట్ని కళ్లంట నీల్లెట్టుకున్నాడు. ఇజేమిటా నిశేప 


వు రాంగ్‌ 


జనవతి 


ములా . నవ్యుతోఉన్న వాణ్ణి యీడివించాను అనుకుని 
కాస్సేపు కూచుని లిన్నగా యింటికి చ క్కా-వచ్చాన్కు 
వాడితో చెప్పకుండా కూడాను. ' | 

కొద్దిరోజుల శే వుత్తరము వచ్చింది పిల్లాడు పుట్టా 
డని. నతు(వము వగయిరా వా'్లేమి అందులో (వాయ 
లేదు. వారమనా "మైమూ మూత్రము రాశారు ఏడం 
కూడా నతత మేమిటో చూూద్దా మని (వపయతశ్నముూ 
చెయ్యలేదు. చేనురూూక్రము చూపి శాంతినతక్షు క మే 
అనుకున్నాను. న్నేహితులతోటీ వాళ్ళతోటేీ యీానంగ 
కేమో అంత వెస్పలేను పీకు. అ త్ర వారికి జవాబూ 
రాయలేను, 

రోజులు గడిచాయి వారాలు గడిచాయి సకౌలూ 
నెట్టూ అయిపోతున్నాయి. చారసాల చేసుకోమని 
అన్న(పాశననీ యేమి కేమిటో శేనుకోవలసినదనీ రమ్మానీ 
ఉ త్తరాలూ కభురూ వస్తూండేవి. ఉత్తరాలు చింపి 
పాేస్తుందేవాడు. ఆ యేడు పరితు ఫీలయాడు. నిక్యమరా 
యీదోమనో వ్యాధిచేత బాధ పడుతున్న ట్టుంజే వొడు 
చిక్కిపోతున్న ట్టుకూడా ఉండేవాడు, స్నేహితుల మెంత 
హాచ్చరిక చేసినా ఆకాస్పేపూ యెదోవుపారుగా 
కనబడేవాడు గాని మొ త్రముమోవ దిగాలుపడి ఉండే 
వాడు. పోయినపరిత్‌ పో నేపోయిఐది మల్లీ చదివివకాసే 
కదా చదివేది తీకుబాటు యెక్కువ ఉంటుంది. యేదైనా 
జెనరల్‌ స్టడీ చెయ్యవచ్చు నని భగవద్గీతొకటి కొన్నాడు. 
అంచే ఆనిబిసెంటమ్మగారి ఇంగ్లీ షుటా న్లే మను మరాబము 
నాగరిలిపి. నాగరిలివీ రాకపోయినా యింగ్లీ ముకర్ణుమా 
చదువుకోవచ్చుగా? సంన్భృతము అసలురాదు. తెలుగు 
చాగారాదు మన వాళ్లకి దాంతోపాటు స్యామివి'వే కానం 
దుని వాల్యూములు రెండు కొన్నాడు. తోచనప్పుడు 
అవి నూస్తూండే వాను, 

పదినెల్లు గడిచాయి, 

ఒకనాడు వాఠాత్తుగా పె _త్తల్లిసీ చో చాక లాడ్జి 
సాయము తీసుకుని విల్లార్రితీసుకుని ఆవిడ సాయం కాలపు 
బండిమోద దిగింది. సె శ్రల్లి పుణ్య ప్రీ చాలా పెద్దది 
అయిదారురోజు లుండి వెల్లిపోయింది. ఆ అయిదారు 
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రోజుల్లోనూ మూడో నెల్ని చేసే ముద్ద గుడుములూ గడప 
డాకేటప్పుడు వండేగార్లూ అడుగువేశేటపుడు వండే 
ఆరిశేలూ అత్తవారింటికి పంపేటప్పుడు చేసే చొంగ 
చక్కి-లాలూ (అప్పటికప్పుడే బాగా అన్న మే తింటున్నా 
డుపిల్లాడు) వమికేమిటో చేసింది ఆవిడ. పంచిపెట్టారు. 
వీడు ఆపిల్లాణ్ణి యెత్తుకో లేదు. ముద్దెట్లుకో లేదు. చూశాడో 
లేదో కూడాను; మేమంతా పిల్లాణ్ణి చూపించరా అంచు 
కొత్త నాదగ్గర, యింకా అలవాటు కాలే దనేవాడు 
ఆఖరికి వోమాటుగామాన్ను తీనుకువచ్చి చూపించాడు. 
పిల్లాడి కేం నిశషేపములా గున్నాడు, దబ్బపండులాగ 
వంటినిండా వంటిడునగలు తుమ్మెద రక గాల్లాగ మొఖం 
మిదికిపడుతూ పుక్పైంటికలు. నీతా కాల మో యేమిటో 
ఎజ్జదీ చారలఫ్థానలుజు బ్బా తొడిగారు "బౌగున్నా డంశు 
"బాగున్నా దనుకున్నాము-మాలోవొకడు 

టచ్పేశేవిటాోో 

తం,” మరియొకడు 

“ఆం పేశేమిటి వాళ్ళనాన్న గారి పేరే” 

మరియొకడు 

“మామగారి పేళీమోని”” 

చేను 

“జీముడువేరు పెడతాము వదన్నా శండ్రీలేదు 
శాఠిలేదు. కొత్తగా ఉండేది చిన్నదిగా ఉండేదీని” 

అన్నాను పిల్లాడు కార్‌ మని యీడిచాడు యింట్లోకి 
తీసిశెళ్ళాడు. బారసాల చెయ్యలేదు వేకుపెట్లలేదు. వమి 
లేదూ, 

రెండుమూడు నెల్లకి.. .... కాకినాడలో యెదోపని 
ఉందనీ జానికిరాముడు "రెండురోజుల్లో వసాననీ సాయం 
శౌలము స్పెవలుకి వెళ్లాడు రెండురోజు లయింది. 
మూడు అయింది, నాలు గైంది. నేను యెప్పుడూ 
వాలి విడిచిపెట్టి ఉండలేదు, నాకు విచ్చెత్తిన టుంది 
ఉ తరమేనా రాశాడు కాడు, చూసిచూసి నేనే కాకినాడ 
వెళ్ళాను వా డావూే రాలేదన్నారు వాళ్ళ వాళ్లు, 
వమయినాడు?! నాకు కంగా శె త్తింది. నిలువునా సీ రెపో 
యినాను. తల తిరిగి నట్లయింది. సరే; కొంత సేపటికి 


తీరనినమస్య 


శకి 


తట్టుకుని వాళ్ళింట్లో ఆవూట భోంచేసి యింటికివచేగై 
శాను. వచ్చానంశు సరా వాళ్ళింటికి వెళ్ళి చెప్పాలి ? 
ఎల్లా వెళ్లను, యేమని చెప్పను? నాశేమాతోచలేదు. 
చివరికి వెళ్ళాను. వెల్లి యేంచెప్పానో తెలియదు. 
వాళ్లమ్మ "పెద్ద పెట్టున యేకువసాగింది, ఆయేకుపు విని 
కోడలు పిల్లాగ్గాత్తుకుని వాకిట్లోకి వచ్చింది. “మినాన్న 
చేశాంకరం పాలై పోయాడు బౌబూ ! మి అమ్మ. . .” 
అంటూ పి ల్లాల్లి లాక్కు_౦ఏ. నే నున్నానని కాజోలు 
ఆమాట పూర్తిగా అందికాదు వమన్నో ? కోడలి మొగం 
మోద యేలతుణమూ నాకు కనుపించలేదు. అ తగార్ని 
ఉఊరగడించాలేదు. ఇంట్లోకి వెళ్ళిపోయింది. 

ఆనాడు కొన్ని చోట్లకి ుల్మిగాములూ కొన్ని చో 
ట్లకిణాబులూ కొన్ని చోట్లకి మనుష్యుల్ని పంపి జవాబుల 
కోసము కాచు కూచున్నాము. జాడాజవాబా 
యెక్క_డా వీకర్‌ లేదు. నాకు మతిపోయింది. వాళ్ళ మ్మ 
సంగతి చెప్పనే అక్కరలేదు. నా కప్పటికే కవిత్వము 
వచ్చు, భ ర్త్రహరీ-లా 


పెక్కు_దిఏియలున్న జక్క_వచెలియన్న 
రిక్కరాయ డున్న జుక్క. లున్న 
చిన్ని లేడిచదూపు చేలియ నెడబాయు 
నప్పు డంధకార మయ్యె జగము, ”” 


అని తనభార్యా వియోగమునుభార్చి (వాసుకు 
న్నాడు. స్నేవాముయొక్క-_మజా వాడిశేం తెలును 
మహో రాజుకి అని అనుకుని 3, ఈ పాదాలు *నివు-ళంక 
హృదయు నెచ్చెలి నెడబాయ నప్పు డంధకార మగును 
జగము” 

అని మార్చుకున్నాను, అప్పుడు యింకా స్నేహము 
మోద చాలాపద్యాలు (వాశాను కాని యీాపత్రిక లో 
వెయ్య మో తీరా యిీికథ అని యిక్కడ యొక్కించ 
లేదు. 

డబ్బుకి వాళ్లకు లోసములేదు. ఆలోచనకు నాకు 
లోపము లేదు. డబ్బు విరచిమి శ కాళీ రామేశ్యరాలు 
చెరికించాము. యేమో ఆచోకీ తెలియలేడు. మా 


"శాయశ కలా తంటాలు పడ్డాము. లాభము లేక 
బోయింది. 
* * * ర * 

చేను మధ్యాహ్నము కాలేజీనుంచి వచ్చేటప్పటికి 
చవా(డాయరుమోద కవరు త్తర మొక టున్నది. కవరు 
కొ తమో స్తరుగా ఉంది టపాము[ద చూస్తే బాగా 
కనపడడము లేదు ఎప్పుడూ టపాము[దలు అల్లాగే 
ఉంటాయి. అవసరములేక చూడముగాని చూస్తే 
“యెప్పుడూ యింతే. భూతద్దము పెట్టి చూడండి యేమి 
జాయ్యండి చస్తే తెలియదు. చింపి జాబు చదివాను. 
ఇంగ్లీ మన (వాయబజబడినది. భామ జానికిరాముడిటే (వాత 
మరొకడిదిలాఉంది బాగా పరకాయి నే అక్కడక్కడ 
అతురాల్లోకూడా వాడిఆత్‌రాలపోొ ల్లి ఉన్నట్టుంది. 
వినయ మేమి టం ! 

ఈజాబు నా పరిచయిస్తుడొకడు (వాయమంశే (వాన్సు 
న్నాను, అళడు మోకు చాలాసన్నేహితు డట. తాను 
కొన్ని కాంణములచేత సన్యసించినానని తనవారి ఆవరికీ 
తనవిషయమైనయాశ యింక యి (పపంచమాలో ఉండ 
నక్కరలేదనీ దీనికంతకు కారణము నూతనశికు వనీ, 
యీ సంగతులు నాక కూడా కొంత తెలుసుననీ యింతే. 
[కింద సిరీషక మార్‌ అని సంతక మేదో ఉంది. స్టేమను 
"తారీఖు వగయిరా యీమిాలేవు. 

(బతికున్నాడుగచా పొనీ అనుకున్నాను. కాని నాడు 
కాకినాడలో తిరిగినకన్నా యెక్కువగా నాతల తిరిగి 
పోయింది. 

తసాజే బాగానే ఉంది సన్యసించాడు ఈపుట్టిన వీల్తాడీ 
వంగతి నాకేమి తెలుసు, తెలిస్తే తనకు తెలుసును 
శాబోసు. నాతో చెప్పాడా మేడిశాడా. వీడు ఈనసం 
తతి కాదన్నమాట. ఈలేచిపోవడనుకా యీాసన్యా 
నమూ పీడిమొఖం చూడలేకే ఏడిదిగులుకి యేదో 
గృవాక ల్లోలమనీ భార్య సంబంధమనీ అనుకుంటూ వచ్చీ 
వాళ్లిగాని యిందాకా ఆలోచించ లేకపోయినాను. ఎంతటి 
వాళ్లయినా ఉంటారు. “తగా మళిమీతపటుత్వ మమా 
'మవీవ సందృళ్య లే కిముతయా (పతిజబోధవత్‌ ” అన్న 


వ్రబుద్ధాం ధ్ర 


జనవరి 
శాళిదాను వెజ్తివాడా ! అనుషత్రిలో దొరసాని గర్భిణీ 
అనుకుంటా నన్న ప్పుడు వీడు నిర్జాంతపోయాడుమొదట 
మొుఖముమోద క త్తివాళేసినా నెత్తురుచుక్క_ లేన 
ట్రయింది. కాని వెంటనే నిల్డొొక్కు కున్నాడు. వమిటి 
చెప్మా అనుకున్నాను. ఏం తెలుస్తుంది మనుమ్యుడు సర్వ 
జడా యేమిటి. వమయి కే యిప్పు జేమి చేసాము” అను 
కుని గొంతుక ఆర్చుకుపో శే కొంచెము మంచినీళ్లు తాగి 
ఉత్తరము జేబులో పెట్టుకుని వాల్లింటికి వెళ్లాను, 
గుమ్మాని శిదురుగుండా తల్లి మడిగట్టుకుని పత్తి విడ 
దీసోంది. కొంచెము దూరంగా ఉత్తరముఖముగా చితా 
సనముమోడద పురాణంచెప్పే బావాడు కూచుని వ్యాస 
వీథముమోది వు _స్లకంలోనుంచి యీవోళ్లోకాలు చదివి 
అర్థము చెబుతున్నాడు. ఆశ్లోశాలర్థ మో మళీ 
మన్నానో, వినేది యీవిడ వొక త్తే గాని ఆయన ౫ కిగా 
చెబుతున్నాడు. వళ్ళంతా చెమట బట్టిన ట్రయింది కొన 
రతు వేస్తున్నట్టు విరిగి ముక... లవుతున్నాడు. వొకిరికి 
చెబిశేం ఊరందరికీ చెబీకేం ఆయన కది అలవాటు. 
కుమారుడు లేచిపోయినప్పటినుంచీ తల్లికి యేమితో చక 
శాలశ్నేసముకోసము నెలకి పదిగూపాయి లేర్చాటు 
వేసుకుని యిా(బాహ్మడిచేత పురాణంవింటోంది. 

నన్ను చూడగానే ఆయన ఛప్పున పురాణము ఆపు 
చేసి దయచెయ్యండి వంతులుగారూ అని అక్కడున్న 
భ(దాచలము తుంగచాప ఖొంచెము తనదగ్గరగా 
లాగాడు. చిత్తము అని శేను కూచుని కానియ్యండి 
అన్నాను. కానియ్యడానికి ఆయన యెక్కడ ఆపాడో 
ఆయనకి తెలిస్తెగా? నేనైనా చెప్పాలి సోదకోనా 
వెళ్లాలి. దగ్గరనున్న పొడుంకాయ తీసి చిటికెడు పొడుము 
వీల్చి చెయ్యి గోడకురాసి ఉద్ధరిగెడు నీళ్లు వేళ్ళ మిద 
పోసుకుని కొలాయితో తుడుచుకుని పతకాలు తిరగే 
స్తున్నాడు. 

“పమిటి విశేషాలు బాబూ పిల్లలువేమమా” 


అంది ఆవిడం 


విశేపా లేమున్నాయి! ఆదివారము సెలవుగడా 
మళ్లీ, ఆదివారముచాకా తీరుబదే ఉండదు. మూసీపోడా 


( 
మని వచ్చాను: అని శాస్పేపు పురాణం వినీ యింటి 
కొచ్చాళాను. - 

వమిో లోచిందికాదురా(త్రి భోంచేసి మళ్లీ వెళ్లాను. 
ఆవిడ ఫలవోరము చేస్తోంది. కోడలుతమ్ముడు యిక్కడే 
ఉండి చదుకుంబున్నాడు. ఈజా బతనిచేతి కిచ్చి “చదివి 
మిల ర్లకి అక్కయ్యకి అర్థము చెప్పు చేను పొద్దున్నే 
వస్తాను” అని జాబిచ్చి చక్కా. వచ్చాను. నాకు తెల్ల 
వార్లూ నిద్దర పట్టనే లేదు. 

'ఉదయాన్ని ఢి వాళ్ళింటికి "వెళ్ళాను. తల్లికి ఫెళ్డు 
మంటూ జ్వరము. తెల్లవాసూ చేలాపకేట ముందు 
వూజారి గారయ్యకి కబురంపి చెయ్యి చూపించి మందు 
"తెప్పంచి వేయించి కాస్సేపు మంచందగ్గర కూర్చు 
నాతో మాట్లాడడానికి _వీళ్లేనంత 
"రెండుపూట్లా వెళ్ళి చూచీ 
వైద్యుణ్ణి 


న్నాను గాని 
రఠాపంగా ఉంది అవిడకీ. 
వార్చి. గుణము కనుపించడము లేదు. 
మారుద్దా మంశే, ఆగారయ్యమాషత్రలే గాని ఆవిడ 
మింగదు. జ్వరము అంతకంతకు యెక్క. వైంది. సంధిం 
చింది. చివరకి ౧౨ రోజునో ౧౩ రోజునో జ్ఞాపకంలేదు 
వాఠాత్తుగా తెలివి వచ్చినట్టు లేచికూర్చుని “అడుగో 
నానాయసన బఇ్రల్లారమ ఇంకే రానంటున్నాడు; నేనే వాడి 
దగ్గరకు వెడతాను. బాబూ! 
జ్మాగ త్త. నేను వాడిదగ్గర కే వెడతా”అంటూ వెనక్కి 
వాలి (ప్రాణములు విడిచింది. జ్ఞాతులూ చుట్టాలూ చాలా 
మందున్నారు ఉత్తరక్రియలు యొల్లాగో జరిగాయి. ఆగు 
'తాయా యేమిటి ! 

ఆజాొబుకీ జవాబు రాద్దామంజే విలానము తెలి 
యదు. ఆవైపులకు వెడదామంకు ధనమూ శావాలి, 
తీరుబడీ కావాలి. ఇంతకీ నాకోనముగాని తల్లి యెల్లాగా 
చచ్చింది. వమి చెయ్యలేక ఊరుకున్నాను. ఆపై సంవ 
తృరమే గామాన్ను నేను మాస్వగామము వెళ్లిపోయి 
నాను, 

పడిపదవో శేళ్ళయింది. ఆవ్రూ రాట్టే నెళ్లనూ లేదు 
నా కాకుజ్హాడు dem కనుపించనూ కదు. కనపడ్డా 
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తీరనిసమస్య 


తెలుగు నిశా 
గు వశం ఎద్యాలయ తి 
గం వాలయ 
వడాది యేడ్ల్యుర్ణ నుప్పుడు యెప్పుడో వొకటి రెండుసార్లు 


చూశాను. ఎదో "అటి కా్యానమహీమెడుగనీ పళ్లనీ 
యేవో కుభ తేఫముమోత్రనుల- వష్తూండీవి, కానై శే 
నేనెప్పుడూ వెళ్లలేదు. వెళ్లడానికి యెల్లాగో ఉండీది, 
ఇంతకూ స్నేవామనేది అవ్య క్రి తోనే ఉంటుందిగాని 
చుట్టరికములాగా  ఆవంశమంతటితోనూ ఉంటుందా, 
వొకప్పుడు కొంచెము ఆమనిమీనుండి వాని అన్న దమ్ముల 
చాకానూ పెద్దవాళ్ళుగాఉంశు నంతాన్నముడాకాను 
పాకచ్చు గాని ఈకుజ్రాడి జన్మమిా దే అనుమాన 
మా యును. 

వదోకోరుపనిమిద ఆవ్రూరు వెళాను మాచుటా 

లు co వ 

లింట్లో బన. అరాతి యేదో టాఃసినిమాఅంకే 
వెళ్ళాను. తెనుగు శాదు. వేను వెళ్లేస్పటి కే ఆట (పారంభ 
మయింది. ఆచీకట్లోచే యేదో కుర్చీమాద కూర్చు 
న్నాను. పార్టు ఆయిపాగాచే గప్టున లైటు వెలిగింది. 
అంతట్లో నే నాపక్క నుకూర్చున్న వాడు యధాలాపంగా 
కనపడ్డాడు. లై టారిపోయింది. ఈమనిషిని యెక్క_డో 
చూచినట్లుంది యెక్కడ చూశాను చెప్మా సరే మళ్లీ 
లైటువేస్తారగడా చూద్దా మనుకన్నాను. లైటు మళ్లీ 
వెలిగింది బాగా చూసినమొఖంలా వుంది. ఆట చూడ 
డం మరచేపోయాను, వాశాత్తుగూ మాజానికిరాముడు 
జ్ఞాపకం వచ్చాడు. లావూ పొడుగూ ఆసన్న నిముక్కు_ 
అంతా అచ్చంగా జానికిరాముడే. వాడే వచ్చుం 
టాడా అనుకున్నాను. వన్స్వే రావచ్చు గాని అంతయన్వ 
నములో యెల్లా వుంటాడు ఉం'కే వుండొచ్చు కొన్నాళ్లు 
సన్యాసిగా ఉన్నాడు గనుక జేహోన్ని యవ్వనములో 
ఉంచుకో గలిగాడేమో అనుకుంటూ ఏదో ఆలోచిస్తు 


న్నాను ఆట అయిపోయింది లైట్లన్నీ వెలిగాయి 
ఆమనివీ వెనకాలే వీధిలోకి వచ్చాను కొంచెము ముందుకీ 
వెళ్ళి. 
“వమండీ మాటజీవూకు” 
“నూ దీవ్రూలే” ' 
మోావేరు” 
కబానికిరామారావు* 


వేటి... 


ఉత మాయింటి పేరు” 

కకరావారు”' 

“మిరు నన్నెరుగుదురా”” 

ఈం నండి” 

*నా వేరు సుబ్బరాజు ఆంటారు లెండి. ఎక్కడైనా 
మాసినట్టుగాని చేరువిన్నట్లుగాని ఉందా” 

“అన్నట్టు చూడలేదుగాని మావాళ్లు మీ వేరు 
తరుచు చెప్పుగుంటూంశు విన్నాను. 

ఆక్వా వాళ్ళంకే ! 

శవా చాబయ్యా మా అమ్మ వాళ్లూను, మాకూ 
మాతం! డిగారికీ: చాలాస్నే హామట. నేను మిమ్మల్ని 
చూడడము తట స్తించలేదుం” 

అప్పటి కప్పుడే హౌరోడ్డుమోదికి వచ్చాము. 

“మో రాయింట్లానే వున్నారుగాదూ” 

us; చాగుచేయించి అంతా మార్పుచేశాము లెండి” 

క కా అమ్మగారు బాగున్న రా గ్గ కో 

“ఆమె నిరుడీరోజుల్లోనే చనిపోయిందండి.” 

“అయ్యో పాపము” 

“మారు గప్పకుండా శేపు మాయింటికి దయచె 
య్యాలి బన యెక్క_డ చేశారు తప్పకుండా రావాలి 
నుమండీ. కాఫీ కక్క_డికే రావాలి” 

“ఆ కాఫీలు గీఫీలు మాకు అలవాటు అవలేను నా 
యనా, ఇప్పుడు పెన్షలేను సిన్నలేదు మంచిలేను చెడ్డ 
"లేదు అగజాతి లేదు అంత్యజాతి లే కు అందరికీ వాకు 
కాఫీ, మా పొగోహితుడూ తాగుతాడు మొ పాలు 
పితికే గొల్లాడు కౌగుకాను, ఇంకకూ కాలమహిమి’” 
చి త్రము పోనిన్యండి, తాగితే తాగొచ్చు మాని శే 
మానొచ్చు మీోరుమా(త్రము ీపక్కడికి దయ చెయ్యాలి 


వబుద్ధా౦ం( 


“జనవ 


మూ నాన్నగారిని నే నెలుగనే యెరుగను మిమ్మల్ని 
చూస్తే ఆయన్ని చూసిన ట్టుంది. బన యెక్కడో చెప్పా 
రుకారు. కనిపెట్టికుని వుంటాను, “సెలవు” 

“చేను వస్తానుగాదూ. నీ కందు కాశ్రమి” 

ఇద్ద రము చెరియొకచార్ని ఎవరింటికి వాళ్ళము వెళ్లి 
పోయాము నా కారా(త్రి ని(బీ ప్టేలేదు “పఏమిటీ 
చిక్రము మొదట జానికిరాముజే అకుకున్నాను. తీరా 
అడిగి కే వీరుకూడా అజే. వేరు పెట్టకమునువే తండ్రి 
లేచిపోవడముచేత ఆపేరు పెట్టారు గామాన్ను. వీణ్ణి 
చూస్తే వాణ్ణి మూడక్క ర లేదు. అచ్చంగా వాడిఫొటొ 
మేము పారపాశేపడ్డాము పాపము. నేను పొరపడవచ్చు 
నుగాని జానికిరాముకు మెందుకు పొరవడాలి ఆవిడ 
చరిత పాపము నిర్దోవమమే. _స్తీజాతి ఎంత చులకన అయి 
పోయింది. ఇన్నాళ్లు వడినఅభి సాయము మార్చుకో 
వలసి వచ్చింజే, వా డేమైనాడో అతీ గతీ లేదు. ఇం 
తకూ యిన్నాాళ్ళనుంచీ అయిష్టంగా చూచిన చోటికి 
వెళ్ళడమా వెళ్ళగపోవకమా,. వెడితే తప్పేమిటి యెన్ని 
చోట్లకి వెళ్ళడములేదు.” అని అనుకుంటూ టఓకునుకు 
తీసానుం తెల్లారింది. కాల్యకృ త్యాలు తీర్చుగుని వాళ్ళిం 
టికి వెళ్ళాను. నాలుగ్గంబ్లదాకా అక్కదే మంచీ ఇెడ్డా 
మాట్లాడుకున్నాము, తండి ఫొటొ(గాఫు ఎన్హార్డి చేయించి 
వాకట్లో యెదురుగుండా పెట్టాడు. అంతా బాగానే 
ఉంది. వాడికో కొడుకు. వాడిచేతిలో టకూపామి పెట్టి 
ఎప్పుడైనా వస్తే కనుపడుతూంటాన్లే అని బసలోకివ చ్చి 
ఆమర్నాడు మా వూరొచ్చాశాను. అపూడప్పుడు ఆ 
వూరు వెళ్ళినప్పుడు కలుసుకుంటూ నే వుండే వాళ్ళము 
తరువాత, కాని అప్పటకీ యివ్పటికీ నా కీనమస్య విడశే 


"లేదు. నుబ్బ రాజు” 


కాశీనాధుని నాగేశ్వరరాత్ర పంతులుగారు 


గన్న వరపు సుబ్బ రామయ్యగారు 
భారతి నంపాదకులం 


.అడాణవాయా్త యాతార్రే్తష్టంయారాారి. 


పదునయిదు పదునా జేండ్లకు మునుపు కావలయు నొక 
నాడు నూర్యరాయాం(ధ నిఘంటు నిర్మాణ కార్య నిర్వా 
వాకనంభ సమావేశము జరుగుచుండినది. ఆ సమా 
'వేశమున నపరిచితుడు, 'కేజస్వి యగు నొకవ్య క్రి కాన 
వచ్చెను. ఆవ్యక్తి (శ్రీ కాళీనాథుని నా గేళ్వర రావు 
పంతులుగారిని యచట నెవ్వరో యనుకొనుచుండిరి. 
అది తొలిచూపు, ఆయనమహావమునను వేషమునను 
సామాన్యముగ "తెలుగువారి “కింటను ఒంటను అంటని 
విలత.ణములు కొన్ని కానవచ్చినవి. అంతకు ము న్నాయ 
నను గూర్చిన వినుకలియయినను లేదు. ఆనాటి యాదూ 
రపు తొలిచూవున నాయనరూవము హృదయ ఫలక 
మున నచ్చొ త్రినట్టు వాత్తుగొనిపోయినది. 

౧౯_౨_౨-వ సంవత్సరమున నాయనతో నల్పమా 
(తమగు పరిచయము కలిగినది. (క్రమముగ నది యను 
బంధ మయినది; తరువాత ౧౯౨౩ఈ-వ సంవత్సరము 
నారంభమున జీవితమహాభాగ్యముగ తదీయాను జీవిత్య 
ముగ పరిణమించినది. నాటనుండియు పంతులుగారికి 
నిత్యసన్ని హితుడ నయితిని. మదిశెక్కి_.న మానిసినయి 
యాయు తేమ పురుషుని మన్ననకు పా(త్రుడనయితిని. 

అఖండమగు నై శ్వర్యము--ని రాడంబరమగు వేషము, 
అపరిమిత మగు చాతృత్వము-- సహజవినయ సమంచిత 
మగు స్య భావము స్వార్థవిస్తారక మగు వ్యవసాయము, 
పరార్ల నంపాదనాన కృమగు జీవనము నాంధులలో 
నొక నాగేశ్వరరావుగారియంజీ సమవృ త్తి నొప్పినవి. 
ఉత్సాహము, ధైర్యము, సాహసము, కార్యదీశ్‌ మొద 
లగు మేలిగుణముల కాయన మనికిపట్టు. 

ఆగుణళీల సంపన్నుని “పుట్టు పూరోో త్తరములి దడ 
వుట యిట ననావళ్యకము. అది యపరిచితమును, ఆయ 
నది కారణజన్మము ; ఆయన యాంధ్ర జేశ జనని యమృ 
త(పసనము. 

తొలిచూపున దోచిన రూపమున పంతులుగారియం 
 దమరిన సుగుణములన్నియు (వ్రతిబించించుచుండినవి, 


నాడు నాటి కవి యింకను అభివృద్ధి నొందుచున్న వి. | 
పదునొకండేండ్డ యనుభవమున బౌగుగ పరికించి చెన్పీన 
మాట యిది. , 

వ్యాపార రంగముననుండి వెలువడుచుండిన నమ్మ 
'తొంజనముమెరు గానాటికే జూతీయ రాజకీయరంగముల .' 
౩౫ (బాకియుండెను; సాంఘిక సారన్వత రంగములయం 
దును (వసరించియుండెను. నే డది యాం(ధ జేశము నలు 
మొగముల నన్ని రంగములయందును వింత వెలుగుల వెద 
చల్లు చున్నది. ఆ వెబుసుల వెల్లున ఆం(ధ జేశము నలమిన 
ఆంధకారమురు మాబించుచున్నది. ఆవెలుసున నాం 
(ధులు తమ్మును తామున్న (పపంచమును చరాచుగొన 
గలుగు దున్నారు; తమలో వముల్య చక్క-దిద్దుకొనగలుగు 
చున్నారు. ఇశరజాతులలో ేశములలో పలుకుబడిని 
గొారవమును సంపాదించుగొనుచున్నారు. ఆ యుదార 
చరితుని, కాం(ధు లాక్శకుటుంబము వారు, వోరి సర్వతో 
ముఖాభ్యుదయ మాయన జీవితమునకు వరమార్థము. 
దానిని సాధించు నుపాయముల నాయన యెల్ల పూడ 
నారయుచుండును ; మదికినచ్చినవాని నెల్ల చేపట్టును; 
చేపిన వానిని ఫలోన్లు శ్రఖముల నొనరించును, 

ఫల(పా క్తిదనుక్ర (పారంభప రాబ్బుఖు కు కాని కార్య 
శూరు డాయన. వ్యయ (వయాసముల పరిగణింపని గట్టి 
గుండె ఆయనది. తొనుసాధించిన కార్య మొక్కయంగు 
భమేని యాం[ధులను ముందునకు జేగలుగునేని ఆయన 
పరనూనండభరితు డగును. ఆయనచేయి కలియని 
(వజాహిత కార్యము లాం(ధ చేశమున మృగ్యములు. దీని 
క సంఖ్యములగు నిదర్శనములు కలవు. అవి యాజొల 
గోపాల మాంధలోకము నెరుగ కందినవి. 

ఇపుడు పంతులుగారికి (పాయము మరలినది. ఆరు 
న్నరపది నందుకొన్నది. ముదిమి పయికొనినది. ఒత్తు 
తరిగిన నెరవెండ్రుకల నమరిన ముందల, లోతువారిన 
శీకల నుదురు, చిటిలిన బోమముడి, కడలు(వాలిన కను 
బొమలు సడలి తరులుజేలిన చౌడలు, ఆయన వయా 


“వరా. 


పరిణతిని (పకటించుచుండును. ఉబికి మొనగుం|డనయిన 
నిడుముక్కున దగిలిన నులోచనములను దూసికొనివచ్చు 
వాడిచూపులు, (ప శాంతరమణీయమగు ముఖము నా 
ఈరునజానవాగై క్యమును ఇవాటుచుండును. కాని ఆయన 


ఛావములు, చేస్టితములు నిత్యయావనమునకు నిలయ 


ములు. అవి నవ్యమార్గ్లముల వెంటనడచునవి. 
ఆయనధరించునవి ఆలిఖద్దరుపుట్టములు. తలను 
“'ఇెట్టునది కున్ణాయి పలుచని యొడల తొడలుదిగబార 
అతోడుగునది యంగళీకు, పయి నలవోకగ వలెవాటు 
' వయిచునది యు త్తరీయము, అడుగులపయి జీరాడగట్టు 
నది దోవతి. ముంగొంగు కుచ్చెళ్ళను చేతబట్టి నిటారున 
వడిమోర నడచు నాయనయాకృతి రమణీయదర్శనము. 
అం దుత్సాహా ముట్టిపడుచుండును, 
నిరంతరక ర్భాచరణవ్య(గ మాయన యుత్పాహము, 
ఆది మనశ్శరీరములపయి నధికారము చలాయించును, 
అది విసుగును దరిజేరనీయదు; వి(శాంతిని కోరదు; 
సౌఖ్యము నాశింపదు. 
ఆయనవ్యాదయము స్నిగ్ధము. అందు జ్రేవమునకు 
చోటులేదు. అది స్యాతంత్ర్య(ప్రియము. కాని మో 
అోటమి కప్పుడప్పుడు తలయొగ్గుచుందును. అడి యర 
యమి కాదు ; పరోపశారజీవనుల కది తొలగ దోసిళొన 
శానిది. 
 ఆయనచి త్తవృత్తులు (ప్రసన్నములు. అవి యింగల 
సంకల పొంగునవికావు, వెలుపలియొ త్తిడిచేత నొక్క_-చో 
నవి పొంగచారినన్కు లోని అర్హ గత వెంటనే వానిని 
,(కుంగదీయును. 
__ శార్యమునకుగాని మాటల నాయన సహీంపడు ; 
ఇూటక వ్రుమాటల మన్నింపడు; స్తుతికి చలించినను నిం 
డకు చలింపడు. 
దరి[దులు (శ్రీమంతులు, అజ్ఞులు (పాజ్ఞులు, కొంచెవు 
వారు గొప్పవారు పరులు 'ఆల్మీయులు, ననుభేదమును 
ఆవశ్యకమంయినను ఆయన పాటింపడు. ఆయన కందరు 
నొక్క తోయమువాశే. ఆయన్మసకలజనసులభుడు; అన్ని 
జాతులవారిని, అన్ని మతీములవారిని ఒ*శేతీరున నాదరిం 
చును. 


(వబు తా 0. 


 జనపరీ, 


ఆయన అడిగిన లేదనడు; అడుగక యరాయడు. అడి 
గిన నిచ్చుట ఆయననియమము, ఆయన యివికి పాశా 
పా(త్రవిచారము పనికిరాదు; ఈ కారణమున తరచు 
దురాశావీడితులగు నరు లసంళ్ళ ప్తులగుటయు, ఆయన 
తన్నిందకు పాత్రమగుటయు కలదు, 

ఆయన అధికారమును నహింపడు. దాని జార్చల్య 
మాయనకు చక్కగా తెలియును. తప్పుచేసిన తాబేదా 
రులనయిన దండింపనొల్ల డాయన. ఎన్నడయిన మాట 
లతో మందలించుట కలదు. ఆమాటలయినను కొన 
నాలుకవిి తౌ త్కాౌలికములు, అవి వాదయముననుండి 
వెలువడునవి కావు; చిరముండునవి కావు. ఇది యు తవు 
వురువలతు ణము. న 

ఆయన సంస్కారులలో సంస్కార సనాతనులలో 
సనాతనుడు. ఉభయపతుములవారును స్వార్భ నం పాదన 
మున కాయనయండ చేరుదురు. 

(వభుత్యాశ్రయ మాయనకు సరిపడదు. కావున 
(పభుత్వముతో సంబంధ మాయన యేనాడును కలిగించు 
కొనలేదు. 

ఆయనకు వేరుగన్న జేశనాయకులలో పెద్ద పేరు 
వచ్చినది, 

ఆయన యు _త్తీమగుణములు, సకలసంపదలు (ప్రజా 
వాదయమును విలిచికొనినవి. ఆయనకీ ర్తి ేశమున 
నిండుకొన్న ది. 

ఆయన నే డొక్కచే మెత్తున, అఖలభారత శాసన 
సభలో సభ్యుడయినాడు. కారణము (జానే వాభిలావ 
కాని (పభుత్వాశయవాంఛకాదు. అబేశము కాంగ్రా 
సుది; విజయము ఆయనది. 

పంతులుగారినిజోలిన సంపన్నులు పలువు రాంధజే 
శమున నుందురు, కాని గుణవంతులు మాము కాన 
రారు. చేడేకాడు, వెనుకకూడ నెన్నడు నుండినట్లు తెలి 
యరాదు. ముందుమాట నంజేహింపవలసిన జే, 


ఆయన ఆంధజాలి కలంకారము. ఆయన పవి(తచరి 
(తము బంగరునీట లిఖంపదగినదిం 


వ్యా ఖ్యా నములు 


శఉవారవ్రాశవానదాంవాయాటారమా వాచం ళతిాయదా0ం టట 


ఆరో సంపుటం 
ఈ నంచిశతో (వబుద్ధాంధ్రకు ఆరో నంపుటం (పారంభ 
మయింది. ఇందులో చిత్రపటాలు (ప్రారంభించాను. 
ఒకటి రెండు నెలలలో వాటిని బౌగా "హెచ్చిస్తాను, 
గొన్ని కారణాలవల్ల పిక పరిమాణం పెంచాను, 
౧౯కిళ జులైలో నేను హిందీదురా[కమణానికి (వతి 
కూలంగా (పారంభించిన ఆందోళనం కన్న డజేశంచాకా 
పాకింది, తెనుగునాట కూడా హిందీ(పచారకులు 
నావాదంలోవున్న సత్యం కొంతవరకు (గహీంచారు, 
వారు కొద్ది రోజుల్లోనే సంపూర్మసత్యం (గ్రహించి 
మాతృభ వయెడల నిర్ణయానికి బదులు అదరమూ, 
నిరసనానికి బదులు అభిమానమూా వహించి ఆం(ధజాతీ 
యవికాసానికి అడ్డంకులు లేకుండాచేస్తా రని నమ్ము 
తున్నాను. 

జాయంటు పార్లమెంటరీ కమింటీరిపో ర్లు ఒక్క చరుపు 
చరిచి ఆంధజాతిని మేలుళొలిపింది. మనవారి కీవేడి 
యింతట్లో చల్లారిపోకుండా వుంటుం దని ఆశిస్తున్నాను. 

(వబుద్ధాంధ అం[ధజాతీయ సేవకోసం పుట్టింది. దీన్ని 
సఫలపరచవలిసిన బాధ్యత జీశీయ లమిాద' వుంది. 

ఈ చిన్న ష్మతికకు మునపటిలాగే ఆర్థికపుష్టి కలిగించ 
పలసిం దని నంపన్నులనూ, భావోన్నతి సమకూర్చ 
వలసిం దని వ్యానక ర్తలనూ ప్రార్థి స్తూ, చక్కని 
చిశాలు శాసి యిచ్చి (వ్రబుచ్ధాంధ్రకు నూత్న శోభ 
నంఘటించిన (శ్రీవజ్ఞ బాబూరావుగారిక్క ఎస్‌. వి. ఎస్‌. 
రామారావుగారికీ నా కృతజ్ఞతను విన్నవించు కుంటు 
న్నాను. 

పాతచందాడారులు మళ్లీ చంచా లిచ్చి, తమ మిత్రు 
లవేతి కూడా యిప్పించి సాయపడకా రని ఆసిస్తూ 
(క్రొ త్తసంవత్సరపు కార్యక్రమం (ప్రారంభిస్తున్నాను, 
నటులు పునర్షన్ణ యెత్తాలి 
మొన్నటి డిశంబరు 90 న తేదీ సాయంత్రం మదరాసు 
మిడ్లండు థియేటరులో ఆంధనాటకరంగంయొక్క_ పతిత 
దృశ్యం (ప్రదర్శించబడింది. 


ఆవేళ ఆడబడిన నాటకం వేనరాజు అనేది. (ప్రదర్శ 
నం రకికక్టే సన్నివేశా లందులో వున్నట్టు లేదు. 
అయినా రచన జాగానే--జటిలంగానే వుంది. (పదర్శ 
నంకూడా చక్కగానే సాగిపోతోంది. నిరాగవాకులు 
రంగ(పసాదనంలో కొన్ని లోపాలు చేసినా (వేతుకు 
లున్నూ చక్కగానే విటూ చూస్తూ వున్నారు. 
ఆం(ధనాటకకళకి వదో క్రొత్త "కేజస్సు అంకితం అవుతూ 
వున్నట్టు కనపడింది. 

శాని సగం అయేటప్పటికి అల్లరి (ప్రారంభం అయింది. 
మరో అరగంటకి అది దుర్భర మయిపోయింది. నటులు 
రంగసలంమిద నిలవడానికి ఏలు కాలేదు. 

(గంథకర్త స్వయంగా చెప్పబోయిన మాటలు 
(వేతుకులు వినిపించుకో లేదు. మరికొందరు చేసిన (పార్ధ 
నలు కూడా చెవిని 'బెట్టలేదు. చివరికి సానం నరసింహ 
రావుగారు మె త్రమెత గా చేసిన పజేశగున్నూ 
కొరగాలేదు. చేసేది లేక నటులు తుంచేసినట్టు నాటకం 
ముగించేశారు. 

క పాట్రలు పాడండ య్యూయ్‌ ts? 

ఇదీ గోల. నాటకంలో పద్యాలు దండిగానే 
వున్నాయి. నటులు వాటిమిోద సంగీతాన్ని అతిమా 
(తంగానే (ప్రయోగించారు. వ మయితే మేం ! పాటలు 
లేవు. సంగీతరసికులు ఇక సహించలేక పోయారు. ఈలలు, 
చప్పట్లు కేకలు, అరుపులు-వొక జే గోల, 

అల్లరి చేసినవారు కొద్దిమంచే ; కాని గొప్ప (పయ 
త్నం---అనేకులు అనేకవిధాల చేసిన నేవ బుగ్గి అయి 
పోయింది. 

(గ్రంథకర్త విఖ్యాతాంధ్రకవు లయిన విశ్వనాథ సత్య 
నారాయణ ఎం. ఏ. గారు. (ప్రదర్శనం యేర్చరిచినవారు 
అఖిలాంధ్ర జీళానికీ సంబంధించిన నాటకక భాపరిమత్తు 
వారు. నటులు వం నరసింహా రావుగారు, డాక్‌ రు 
జి. ఏ. సుబ్బారావుగారు మాధవ పెద్ది చేంకటరామయ్య 
గారు, నండూరి జేపాచారిగారు మొద లయిన హేమా 
హీమోాలు. 


జిం 


క్ట విత్వంలోనూ, చిత్రలేఖనంలోనూ మొన్న 
మొన్న నే ఆంధకళాపరివత్తు వారివల్ల బవహూకరించబడ్డ 
అడివి బౌవిరాజు వి.ఎ, బి.ఎల్‌ గారు విశేవ పరిశోధన 
చేసి (ప్రక్యేకమూ యీవాటకంకోనం పూర్వకాలపు 
మాదిరిగా చాలా విలవయిన దుస్తులూ, అభరణాలూ 
తయారు చేయించారు. నటులనుకూడా చక్క_గాదిద్దారు, 

(పీఠకులలో మృచాసుఆంధ([పముఖులలో అనేకు 
లున్నారు. ఊలాగారీమణులున్నూ చాలామంది 
వున్నారు. 
నన్ని వేశం సంగీతర సికుల ఉన్నాదాన్ని | అడచి పెట్టలేక 
పోయింది. మరిన్నీ ఆంధనాటకకళా చరిత్రలో వొక 
పెద్ద సిరామరక పడకుండా ఆపు చెయ్య లేకపోయింది. 

వం? ఇలా యెందుకు జరిగిందీ ? ఇది తుమించతే గ్గది 
శాదు.అయి తే: మననటులే తెచ్చి పెట్టినపుట్టిమునక యిది. 

భాషాజ్ఞానం లేకపోవడంచేత భావ(పదర్శనం చెయ్య 
లేకు అసలు భావం (గహించనే లేక కూనిరాగాలు 
తియ్యగలగడంవల్ల ఎంత గొప్పకవులు రాసిన నాటకాల 
లోనూ గూడా అసమరులూూ, అనరు ర్సులూ అయిన వారి 
వేత దిక్కుమాలిన పాబలు రాయంచుకుని, నటులు 
వాటితో రంగస్థలంమిోద పల్రీలుకొట్టడం (పారంభించడం 
వల్ల (పేశ్‌క లో కానికి నాటకంఅంళు' యేమిటోో నాటక 
(పదర్శనంలో తన శెలాంటి బాధ్యత వుందో (గహించే 
శక్తి చచ్చిపోయింది. పాటలు లేనిది నాటకమే కాదను 
దురుద్దేశం పుట్టిపోయింది. అశజే ఆవేళ వేనరాజు (వదర్శ 
నంలో చిందులు తొక్కింది. 

వది యేమయినా చేశీయులలో యిలాంటి దురల 
చాటు ముదరడం జాతికి గొప్ప కళంకం, 

దథ్నీణ భారత జేశంలో ఆంధనాటకరంగొనికి గల 
గౌరవం మరి జేనికీ లేదు ; కాని మన సంగీతోనా ఇదులు 
యితరజూతులతో సంపర్క_0 గల మ[దాసులో చాన్ని 
వూబిలో వూరదొ శ్కేఛారు. 

వతావతా; ఇదంతా నటుల దోవం. ఇవ్వుడు 
క౦ం(ధనాటకరంగం చోగుపడా లంకే క వుల చేతుల్లో 
మేమి లేదు. పరివత్తు వారి అధీనంలో కూడా యేమి 
కదు. పూచీ అంతా నటులమోద వుంది, 

అయితే నటులు మళ్లీ కొ _క్రజన్ల యిక్తాలి. అంతే. 


అంతా చక్కగా అమరింది. కాని ౧౮ 
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జనవరి 


ఆంధ్రనాటక కళాపరివత్తు 





ఇది మొన్నటి డిసెంబరు చివరి వారం అంతా మేద 
రానులో జరిగింది. తెనాలి నివానులూ, విఖ్యాతనటులూ 
అయిన డాక్టరు జి. వి. నుబ్బారావుగారు ఆధ్యశ్షత 
వహించారు. కొన్ని చర్చలూ, కొన్ని (పదర్శవాలూూ, 
కొన్ని తీర్మానాలూ జరిగాయి. సాంఘీకనాట శకాలు 
రాయించి పరీశ్నీంచి, వెయ్యిన్నూటపదవోర్లు బహళ 
మతీ చెయ్యడానికి మళ్లీ నిశ్చయం జరిగింది, 

ఉడుకుర క్షం గల యిద్దరు ఆంధ యువకులు --గూాడ 
వల్లి రామ్మబహ్మంచౌదరి, సీలంరాజు వెంకటళీవ 
గార్లు పరివత్తు యొక్క యా నాలుగో సమావేశం 
చకా నిర్వహించి శా, శ్రీయ మె మెన నాటగకళని వుద్ధ 
రించే (పయత్నంలో దృఢమైన పునాదులు వేశారు. 

పరిషత్సమా వేశంలో లోపాలు స్టుటంగానే జరి 
గాయి కాని యిరా (పారంభావస్థలో అలాంటివి తప్పవు. 
మొదట్లో యెన్నో కప్పులు చేశాకే కార్యశూరులకు 
చెయ్యితిరిగి విజయం దొరుకుతుంది. 

దథీణ'బేశీయులలో నాటకకళాపరిమత్తు (ప్రారంభించ 
డంలో మనమే మొవటి వార మని తలున్తున్నాము,; 
కాని యిందుకు గర్వించా మంచు భామై.క రాష్ట 
సిద్ధాంతం విషయంలో లాగే మనం కూలబడిపో తాలు 

“రామ బ్రహ్మాంచౌదరి, వెంకట శేమయ్య గార్ల లో మంచి 
నిర్మాణశ Er దృఢ మైన నిర్వవాణసామర మూ 
వున్నాయి. వారు వాటిని నాటకకళ్తాపరివత్తు వివ 
యంలో మాత్రమే వినియోగించా లని కోరుతున్నాము. 
ఇంకొక్క విషయం ఇక్కడ జారుగా చెవ్పవలసి 
వుంది. అం(ధనాటకక భావరిమత్తు ఇక ముందు ఎప్పుడూ 
మద్రాసులో నే జరగాలి. ఇప్పటిలాగ జటిల మైన కార్య 
శ్రమం నిర్వహించబడా లన్నా, నిర్వాహకులకు తగినన్ని 
సౌకర్యాలు జీ పడా లన్నా, రాయలనీమ వారికి కూడా 
యిది అందు బాటులో వుండా లన్నా, ముఖ్యంగా ఆంధు 
లకు మదరాసులో పలుకుబడి యీన్ప్సడా లన్నా యిది 
మ(దాసులో జరగడమే చాలా అననరం, 

అయిదో సమావేశం మళ్లీ (క్రిన్రమస్సులోనే తప్ప 
కుండా జరుగుతుం దన్కీ అప్పు డింతకంకే మనం యింకో 
అడుగు ముందుకు వేస్తా నునీ ఆశిస్తున్నాము. 


శా దో 


ఆం(ధమహోసభలు 





నైజాం ఆంధ్రుల నమా వేశం ఖమ్మంమెట్టులోనూూ, 
(బైటిమ ఆంధుల సమావేశం విశాఖపట్నంలోనూ జరి 
గాయి. 

అక్క_డా యిక్క-డా కూడా యివి రాజకీయాలకోసం 
జరగ లేదుం 

అసలు ఆంధ్రమహాసభ కార్యక్రమం సంఖానికీ, 
సారస్వతానిక్కీ కోళలకీ, పరిశ్రమలకీ సంబంధించినది కాని 
రాజకీయాలకు కాదు. సర్వవిధాలా అఆం(ధజాతి! 
వికాసమే కలిగించవలసిన యిాసభ యిలాగ వేరువేరుగా 
జరగడంలో జెచిక్యం లేదు. 

ఆం(ధజాతి యింతలో ాగుపడ దనడానికి యిది 
బలమైన నూచనగా వుంది. 

నై జాములో యెనిమిది జిల్లాల ఆంధు లున్నారు. 
మనం రాజకీయంగా విడిపోయి వ్రుండినా జూతిపరంగా 
వశం కావలసిన అగత్యం చాలా హెచ్చుగా వుంది. 


హిందీవల్ల “తెనుక్కి_ జరుగుతూవున్న ఆపశారం 
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వొకటి కావడానికి (వయత్నించవలసిన పూచీ వుళ 
యులమిోదా సమంగానే వుండినా (బిటిపాం(ధులకు-ా- 


అందులోనూ నర్కారులవారికి అధికంగా వుండి. 
నై డామాంధులకం కేన, రాయలసీమ వారికంకునూ 


అన్ని విషయాలలోనూ నర్కారులవారు ముందడుగు 
వేశా రన్న మాట వారు ఉభయాలూ అంటూ 
వున్న టే. నిజంగా సౌక ర్యాలు కూడా మనకి అధికంగా 
వున్నాయి. 

అన్ని(పాంతాల ఆంధులనూ ఐక్యం చెయ్యడం పని 
కంశు ఆంధమహాసభకి మరొక (పథాన పాప్యం లేదు. 
ఈసంగలి మనం మెంత కీఘంగా “తెలునుకుంకే అంత 
త్వరగా 'బాగుపడ తాం. లేకపో శే ప్రకృత స్థితిలోనుంచి 
కూడా కిందికి వెళ్ళి పోతాం, 

మున్న జరిగిన సభలకు ఆధిపక్యం వహించి వొ 
రిద్దరూ (పముఖులే. కాని ఇలాంటి యెందరు (పముఖులు 
పని చేసినా ఒకచంసభ అయీోదాకా వమా చెయ్యలేరు. 
చెయ్యబూనడంకూడా మంచిది కాదు. 


హెందీవల్ల తెనుకికా జరుగుతూ శ్రన ఇ అపకారం 
--అ-ధర్హుబ్రద్ట్‌-6-- 


డింబరు నెలకి నెలా తెనుసనాడు హిందీకలవరింతలతో 
అస్తవ్యస్త మయిపోయింది. 

సరిగా యీ సమయంలోనే వచ్చి కాకాళలేల్కరు 
గారు హిందీముగ్గులమిద మరింత మెస్గరిజం, (ప్రయో 
గించారు. 

వారంతేటితో వూరుకుని వుంకే ఇాగుండిపోయేది ; 
కాని పిందీవల్ల తెనుక్కి. నవ్షం లేదని కూడా వారు 
ఉపన్యాసాలు (పారంభించారు. ఈనంగతి వారికేం 
తెలును? వచ్చీ రావడంతోశు హిందీ పచారకుల 
చేతుల్లో పడిపోయి వారి నూచనలకు కుకానువాదం 
చేశారు కలేల్క-రుగారు. దశ్నీణజేశభావ లంటే ఆట 
వస్తువులుగా భావిస్తున్న ట్టుంది వారు. 

మావాదాన్ని హేళనచేన్తూవున్న హిందీప్రచార 
కులూ, కలేల్కరుగారూ యింకో సంగతి తెలుసుకోవలసి 


వుంది. అబేమి టంకే? హిందీవల్ల వొక్క. తెనుగే 
కాదు కన్నడం కూడా చాలా నష్టపడుతో ంది, ఈకింద 
(పకటించబడ్డ కర్నాటక సాహిక్యపరిషత్స్యత్రిక నంపాద 
కీయటిప్పణి చూ స్తే యీ విమయం చక్కగా బోధపడు 
తుంది, దీన్ని బట్టి హిందీ, దహ్నీణజేశంలో యెక్క_డికి 
వెళ్ళినా విలయతాండవమే 'చేస్తోం దన్కీ తమిళులూ్యూ 
దుళ.మాళీలూ కూడా కొద్దిరోజుల్లో నే యురావిపత్తు 
గుర్తించి (పతికూలంగా ఆందోళనం సాగినా రనీ చెప్ప 
డాని కేమో నంజీవాం అక్కరలేదు. 

భారతీయు లంతా ఎక్కగుం చో వచ్చిన ఇంగ్లీ ము 
భామని సామాన్య భామగా వాడుకోడం సిగులచే టని 
చెబుతూ వున్న హిందీ(పచారకులూ, కాంగ్రాస్సువాగూ, 
దశ్నీణ దేశ భామల వారిని *మిో జాతీయభామలను బుర 
దలో వూరదొక్కుకుని హిందీని జాతీయభావమగా వాడు 
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కోం” డని వుపజేళించడం కోన నరం అని (గ్రహించ 
లేకపోవడం వింతగా వుంది. 
కానివ్వండి. సామాన్యభావక్రీ జాతీయభావకీ యెంత 
వార వుందో (గహీంచలేదు వారు. కనకనే హిందీకోనం 
వారింత కాలమూ, డబ్బూ బూడిదలో పోస్తున్నారు. 
అయి శే. హిందీని (పోత్సహిన్తూ వున్న వారిలోనూ, 
(ప్రచారం చేస్తూవున్న వారిలోనూ కొందరిలో ఆత్మపరీత్షు 
(పారంభం అయింది. లక కొద్దిరోజుల్లో యి హిందీ 
ఫొంగు చప్పగా చల్తారకతీరదు. 
౧ 
కఛారతి అనే తెలుగుమూసప(ిక ఆగన్లునెల సంచికలో 
“హీాందీ-- తెలుగు అనే వేరుతో ఒక ంపాదకీయ లేఖ 
నము (పకొటింపబడిండి, చేశ భాపాదృషప్టితో ఆ లేఖనము 
తెలుగువారి కెంతవరకు అన్వయిన్తుందో కన్నడులకును 
అంజేవరక అన్వయి స్తుంది. భారటిసంపాదకుల లక 
యభ్మిపాయంతో మేను సంపూర్ణంగా అనుమోదిస్తాము 
వారి లేఖనములోని “తెలుగు అనే మాటను తీసివేసి 
“కన్నడము అనే పదమును వేస్తే అది మనకు అఆత్ష 
రశః అన్వయి స్తుంది. వారు స్వాభావికంగా ఆం(ధేతరు 
లకు మర్యాడ చూవినారు. కాని ౧౫౯ నిషయంలో 
చారికంచే మనము ఉ _త్తములుగా ఉన్నా మని భావించే 
టందు కీమో అవకాశం లేదు. ఆంధధులు చేశ వత్సలులు; 
"జీశభాపా(వియులు; కార్యదక్షులు, ఇది అందరికీ జెలి 
సిన విషయం. కన్నడులు వారికంకై ముందున్నా రని 
మేమేమో నమ్మం, సంపాదకులు ఈ హెచ్చరిక చేశా 
రంకు, హిందూ దేశానికి ఒక రాష్ట్రభామ యొక్క_ ఆ 
వశ్యకతీను గాని, హిందీ ఆస్థానానికి రాగలుగుటకు గల 
యధికారమును గాని తెలియక చేసింది గాదు. భరత 
- ఖండము ముందుముందు సంయు ర్త రాజ్య మెే, దానిలో 
, బగ్‌ రాష్ట్రభావ. యొక్క. ఆవశ్యకత అనివార్యంగా 
| వచ్చిన ట్రయితే, ఇంగ్లీషు సము(దాలు దాటిపో శే, హిం 
దీయే ఏకమా్ర మయిన రాష్ట్ర్రభామ యని అందరూ 
| ఆంగీకరించినట్టయి తే, అప్పూడు దానిని నేరుద్దాము. అన్ని 
విధాలా పరకీయమైన ఇంగ్లీషును నేర్వవచ్చునట; అప్పుడే 
| ఆర్ధం మన దయిన హిందీని నేర్చుగొనుట కష్ట మయో 
నా? చానివలన రాజకీయస్థాన, మాన, గారవములు, 


దబు ధ్ధాం(ధ 


జనవరి 


లాభ(వయోజనములూ కలిగోటట్లయి కే అహోరాత్రులు 
అన్నం నీళ్లు వదలి జేశము జేశమే దానిని నేర్చుళోగ 
లదు. కాని (వస్తుతము కొన్ని కారణాలవల్ల కన్నడం 
మొదలయిన" జేశ భామలకు పుష్టి లేదు; పురస్కారము 
లేదు. కన్నడం ఇప్పుడిప్పుడే ఇంకా పోతనీళ్ళవల్ల "పెరి? 
మొక్క_లమాదిరిగా తలయెత్తుతూంది. ఇప్పుడే అనావ 
శ్యకంగా ఇతరభామలు దానిని పట్టి ఆక్రమి స్తే గ లేమి! 
కన్నడపు స్తకాలు (వాసినవారు, (వాయనున్న వారు 
అచ్చుకర్చు అందదని అవస్థవడుతున్న ప్పుడు, పిల్లలకు 
మరొక గుటక పాలో, ఇంకో మిళ్లెడు నెయో్యా జేయ 
డానికి జంెకీ మన వీనతల్లులు పహిలాఫు స్తక్క దూసరా 
పుస్తకములకు డబ్బు పెట్టి, ఏడుస్తూండే తమ బిడ్డలను ఎవ 
రిపాలో చేసి హిందిపాఠాలకు ఎండలో తిప్పడంచూ చస్తే 
ఇజేమో ఒక విపరీతమెన అవస్థ ఎచ్చి పడినట్టు తెలు 
స్తుంది. వభామమూలంగా వచ్చినా విద్య విజ్వే. పోనీ, 
ఏరు హిందీలో విద్యావంతు లయినా అవుతారా ? 
“మోకు (శ్రమం, మాకు దుర్భోజనం' మనలో ఆడవాళ్లు 
విశేషంగా హిందీని అభ్యసిస్తున్నారు, అభ్యసించినారు. 
ఆయితే ఎంతమంది హీందీలో స్వాభావికంగా ఉపన్యాస 
ములను ఇవ్వగలుగుతున్నారు ? (పొఢము లయిన ఉప 
న్యాసాలను ఎంతమంది అర్హము చేసుకోగలుగుతున్నారు. 
నేర్చిన హిందీని ఎంతమంది శాశ్వతంగా నిలబ్బె కుంటు 
న్నారు? నూరార్లు ఖర్చుచేసి, ఏండ్లు జేవహాశ్రమ, సుర 
(శ్రమపడి వీణ నేర్చిన మన్యష్త్రీలు తర్వాత వానిని తీసి 
చయ్యాడించడాని కైనా అవకాశం లేశ వానిని అటు 
కలమిద పడవేసి యుంటున్నారు. మన సామాజిక సితి, 
అరి క స్థితి యిలా వుంది. గాంధీమవోత్సుడు హిందీ(పచా 
రాన్ని ఆరంభించి దానికి పుష్టిని ఇచ్చినందువల్ల చానికి 
(ప్రాశస్త్యం ఈమాత్రం వచ్చింది గాని చాని నిజమైన 
మాహాోత కం వల్ల గాని, ఆవశ్యకత వల్లగాని గాదని 
ఇతర జేశ భామలవారు [గహించవలెను, మవోత్ముని చేరు 
తో హిందీని క న్నడంమిోాద కూర్చో 'బె'ట్టే వారు బవహుకొ 
మన (పాంతాలలో నెలకొనిపోయి వుండే పర(పాంతీయు 
లై నా అయివుంటారు, లేడా మనలోని (భాంతు లయినా 
అయివుంటారు, ఉ త్తరహిందూ జేశంలో హిందీకి తదితర. 


«3A . 
ఛావలకు పరస్పర బాంధవ్య మున్నట్లు దవీణహిందూ 
ఉజేశంలో లేదని వారు (గహీంపవలసివుంది. కన్నడు 
లెవమా హిందీని నేర్చుకోగూడ దని మేము చెప్పము. 
కాని కన్నడంయొక్క. ఉక్కర్షకు హిందీని నేర్చుకోవలె 
గాని అపకర్షకు గాదు, కన్నడులు అరవాన్నీ నేర్వ 
వలెను, తెలుగునూ నేర్వవలెను, (గీకుల్యాటిన. లనూ 'నేర్వ 
వలెను, జర్భను (ఫెంచి రమ్యను భావలనూ నేర్వవలెను, 
జపానువై నాభాషలనూ నేర్వవలెను ఈ భామలన్నిటినీ 
కన్నడులు వ వు ద్లేశంచ వప యూజనంకోనం, ఎంతమా 
(త్రం జేర్నురోవలసీవ్రుంటుందో హీందీని కూడ అంతేమా 
త్రమే అబే దృష్టితోనే చేర్చుకోవలెను. మొదట మన 
యింటి బిడ్డ వృద్ధికి రానీ, చానితో ఆటపాటలకు కావ 
లి_స్తే చుట్టుపక్కల బిడ్డలను చేందీద్దాము, కాని యింటి 


బిడ్డను, వదలి చుట్టుపక్క ల వాండ్లను దగ్గర తీనే విపరీత" 


చార్యము మనకు కూడదు.” 
కర్నాటకసాహిత్యి పరివత్స తిక (అక్టోబరు ౧౯౩) 


యం 

(ఈకింది లేఖ రాసీన (శ్రీమతి కృన్లకుమారి రాజమహేంద్రవరం నివా 
సులు మధురకవి నాళం క స్టైరావుగారి కాతురు, చీరాల ఊటు 
కూరువారి కోడలు. (పౌఢభావాలతో చిన్నకథలు రాయడం 
లోనూ, మోడులు చిగిరించునట్టు వీణ వాయిం చడంలోనూ,(శోతలు 
తన్మయు లరమేటట్లు గంభీరంగా ఊపన్యనించడంలోనూ చాలా 
"నేర్పరి. వయస్సు రమారమి పదహారేళ్లీ; కొని తన నిశిత్యపతిభివల్ల 
అప్పుడే రాజమహే హీం[ద్రవరమహిళామండలిలో అత్యున్నత స్థానం 
సంపాదించుకుంది. ఇప్పుడు ఉభయభాషా(పవీగా (చివరి) పరీక్షకు 
చదువుతున్న ది. రాజమహేం[ద్రవరము నందలి వైళ్య సేవాసదనము 
(యువతీసంస్కాతక భాళాల్సకు ఛోభ కలిగిస్తూవున్న రత్నా భరణాలు 
యిద్దరు చాలికలలోను ఈమె ఒకతే, ౧౯౩౩ వ సంవత్సరం 
డి సెంబరు ౨౯ వ తేదీని రాజమహా ee అధునికెం[ధ 
కవిపండికనభలాో వ్యావహారికొం(భభాషను స హరన తెనుప 
వ్యాకరణంమిద యీమె 'చేనిన విమర్శాళ్మక మైన వుపన్యాసం 
పండితులకు ఆళ్చర్యామోదాలు కలిగించింది. నాటి సభలో, 
సభాధ్యమలు రాయ(పోలు సుబ్బారావుగారు ఈమెకు వినుష్నీ 
కునూరి)? అని తరం నారద వుంచారు, కృన్లకుమారి ఆం|భయువ 
తులలో (ప్రకంనించతేగ్గ ప పరిణామం కలిగిస్తుం దని తేకిస్తున్నాము. 

కృష్షకుమారి హిందీని జ్వేషించడం లేదు, ముందుముందు 
ఒకప్పుడు. భారతజేళంలో హీందీకి భుకపడగల వొక గొప్ప, 
శనాన్ని ఈమె (గహించే వుంది. ఇంతేకాక: ఈమె పొందీలో 
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“ = హీంవీవల్ల తెనుక్కి. జరుగుతూవున్న అపకారం . 


88 


కొన్ని పరీక్షలు కూడా యిచ్చివుంది, కనక నే హిందీనురా(కమణం 
(గహించగలిగి యీమె యీలేఖ రాసింది. మనకి మారృభాషా, 
జూతీయఫా'సా అయిన తెనుసను గురించి యీమె పొందుతూ 
వున్న అవేదన యిీలేఖలో (ప్రతీ ఆక్షరంలోనూ స్ఫుటంశా కన 
పడుతోంది. ఆంధయువతీమణు అందరూ కృష్ణకుమారి హితబోధ 
(గహించి హిందీమాది వ్యామోవాంవిడిచి మాతృభాషను అదరిస్తా 
రని నమ్ముతున్నాము, కృష్ణకుమారికీ, ఇంకొ యిలాంటి యువతీ 


మణులకూ (పటాతాం (క ప్వాగతం యిస్తోంది. సంపాదకుడు) 


మానవ్రనకు “బహుజ్జత” అనేది తప్పకుండా ఉండాలి. 
ఇప్పట్యిల్‌ని బట్టి ముందుకు చా స్తే, బహాుజ్జత లేని 
వానిని “కొంతకాలం పోతే బహిమ్మ-రిసా కేమో నని 
వీస్తుంది. కాని బహాజ్ఞతకు నిజస్థిని తలవంచకూడదు. 
అలా వంచితే వ్య క్రిత మనేది నశిస్తుండి. 

ఆంధుండు ఒక్క ఆంగ్బ్యధు డన్నమాట యేమిటి, 
అందరూను-- శక్సి ఉంకు అన్ని భాషలూ నేర్చుకోవాలి-- 
వద్దని యెవ్వరూ అనరు. అనకూడదు కూడాను, గాన్ని 
గను నేక్చుకొనే భామ లన్నీ తనే ఎసరు పెళ్టువిగా 
మాకే ముండకూడదు. “తనకు మాలిన ధర్మం మొదలు 
చడినబేరంి” అంకే ఎవరు ఒప్పుకుంటారు! 

అలావే ఉంది ఇప్పు డాంులు హిందీ నేర్చుకొనే 
చేలాంవెటిం. అసలు హిందీ ఎలా *ౌగా అలుముకొని 
పోయిందో చెప్పలేము. కాని-- ఇది కాంాస్‌ని దూపి. 
చడం కాదు- కాం(గెస్‌లో పనిచేసి జైలుకు వెల్లిన 
వాళ్లు ఇవతలకు వచ్చినప్పటినుండీ హిందీ పట్టపగ్గాలు 
లేకుండా పరుగులెడుతూంది. 

వచ్చినవా 'జెన్ని నేపాలు జేసినా చెల్లుతుంది. వమిా 
లేని ఆశే ఎగిరెగిరి పడేది తెలుంగు నేర్చుకున్న వాళ్లూ, 
లోకజ్ఞానం ఉన్నవాళ్లూ, ఒక వేళ యేదైనా అలవడినా 
వెంటనే మార్చుకోగల సమర్థత ఉన్న వాళ్లూ, ఎన్ని 
నేర్చుకొన్నా, “నేను అనే స్థితిని మజచిపోరు. వాళ్లకి 
మాత్భీ భాపాజనమూా ఉంటుం=. తెలుగే సరిగ్గా రాని 
పల్లెటూరివాళ్ళ నెందుకు కేసి తందనాలాడించడం 
మాథ్యం పల్లెటూరి వారి సొమ్ము. అందుక నే “కార్లు 
పట్టి లాగుతూన్నా చూరు పట్టుకు (వేశ్తాడి” నట్లు 
అనై న జూనుతెలు. గింకా పళ్లెటూళ్ల నుండి పోలేక 
"పోలేక మినుకుమినుకు మంటూాంది. ఈస్టితిలో నల్లేరు 


కరో అ 


మోద బండిలాగ ఈహిందీ ఒంటికాలితో వరుగ ల్రీంది. 
కమేము తెలుక్కి ఏం అపకారం జరపడంలేదు.” అనే 
పిందీ(పచారకలమాటలు వడ్చేవాళ్ళకు కళ్ల నీళ్లు తుద 
వడం లాగుంది. వాళ్లు వట్టణాల్లోక ౮ పల్టెటూళ్లల్లో 
(పచారం సాగించడమే లోలోపల తెలుగుని కూకటి 
వేళ్ళతో పెల్లగించేస్తున్నా కని “తెలపుకూంది. లేక 


పోశే పట్టణాలు కాని పా- కొల్లు, పొందువ్వ, భీమవరం, 
తణుకు, రామచందపురం, విస్పాకో డేకు, కోలమూరు, 


' నపవరం-- తెలుగపజాతీయతీ కాయువ్రుపట్టయినవి-ఇల్తా 
టి వాటిల్లో ఎందుకు పీకిదాడి! దీన్నే కాబోలు గడి 
గుడ్డలతో గాంతు ars మంటారు! 
దిగా కళై హిందీ వల్బ, ఏమి రాని తెలుగు నాళ్లు వ్యాక 
రణం చేర్పుకొంటున్నా రు.” అని వాదం! ఇదెక్కడి 
- అన్యాయం! ఒకమూల వ్యావహారిక వాదులు బయల్లేరి 
క “వ్యాకరణా లే వద్దు బాబూ ! గట్టకట్టి గంగలో గల 
పండి” అని మొబ్ల పెడుతూ మల్లీ వ్యాకరణమా ? 
' అందులోనూ ఇశిరభాపా వ్యాకగణమా? ఆవ్యాకరణం 
వచ్చి తెలుగుభాష చేం ఉారించనూ? రాక వం చెర 
“పనూ? ఏదీ లేకు. పైగా ఆహిందీ వ్యాకరణ సాంవదా 
యాలు తెలుగులో జొన్సి తెలుగులో ఉన్నది కాస్తా 
. ఊడ్చిపెట్టడం ఎదు కీ లేనిపోని మోభ ? 

క తర్వాతి “హిందీ ను 0కు పంస్కృృతం కూడా 
' సులభంగా వస్తూంది.” రామా! వినలేక 
చెవులు తడికలు కట్టుతూవున్న వి. అప్ప! స్టాలు పడి 
శేశీర్చిన వార్ల శీ సంస్కృతం ఒకప ట్టున లొంగదు. ఎక్కడో 
1 హిందీలో ఒకమాట ద్‌ొర్తి లే సంస్కృతే మంళతొ వచ్చి 
న్స ! ఎంతే అ్ఞాన ం! వోనీ, వదీ ఈ హీి:దీ (పచారక 
'పండి తు అెవనైనా ఒక చిన్ని అనష్షంప్‌ శ్లో కాని కర్ణం 
"చెప్ప మనండీ చూతౌము! i చెప్పగలరు] అది 
ల్సి మ! కాదు. హింది భాహాప్టుతి వేటు ; సింది 
' కారకం "వేటు. సంస్కృత భాపాపడ్డత వేలూ; 


mr 


ఆనడం | 


సంస్కృ 
తకారకం వేటూను. జన్యజనక్‌ భావసంబంధ ముంచేమో, 

“కాని, హిందీ వచ్చినంత మ్యాతాన సంస్కృతం వస్తుం 

* దనడం కేవలం వోస్యాస్పదం. 

| 


వారికి హిందీ మప్పుడం. *ఇంకా. ఆడ వాళ్లు తెలుగు 


_వబుద్ధాంధ్ర | ( 


ఇన్నిటిని మించిన అన్యాయం ఏమి టంక్కే అడు" 


జనవరి. 


నేర్చుకోడాని శే ముందుకు రావడం లేదు. ఇంకా పీరికి 
మంచివిద్య కావాలి, ఫునాదిదిట్టం లేక ఆడవాళ్లు 
ఆకాశ తాండవం వేస్తున్నారు ? అని గోల సెట్లూంచు, 
వారివిద్యాసాధనాని కిదొక అంకిలా ! ఉబునుపోని ఆడ 
వాళ్లు హిందీ కుపయోగించే కాలం తెలుక్కి ఉపయో 
గి స్తే ఎంక అందంగా వుండేదో ? ఇవుడిపుడే తలెళ్తు 
తూన్న విద్య అంతరించకుండా ఉండడాని శ్‌ నొ 
హిందీ (పవావాం అరికట్టాలి. పుల్లెటూళ్లన్సు ఆడవాళ్లను 
ఆలంబనంగా చేనుకొన్న హీందీపచారకుల నూకు 
బుద్ధిని మాత్రం మెచ్చుకోవలసిందే. 

ఇంక పష్మతికలు- ఒక్క తెలుగుపటికకూ- భారతి 
శెనా- ఆదరించే (పభువు ఆంధధుఐలో ఒక్కరు కూడా 
లేరు. ఇంతకంకె నిజంగా ఆంధజాతికి అతి అవమాన 
కర మైన వివయం ఇంశేమా లేను. కేవలం ఆర్థిక 
దుస్టిే దీనికి కారణం గాదు, ఉన్న సొమ్ము శాస్తా 
మాథురి, ఆనంద్‌, బౌలనఖా ఇలాంటి హిందీప,త్రికలకీ 
ఊక్చి సెట్టి తెలుగుషత్రికలు కొనవచ్చేసరికి ఖాళీపర్సు 
తల్ప(క్రిందులు చేసి తెల్పబోతున్నారు- ఒకటా ! రెండా! 
"తెలుంగు జేశంలో ఉన్న హీంవీషతికలుకొన్ని మాధురీ, 
బాలసభఖా-- సరస్వతి, విశ్వామిత్ర వాంద్‌, చౌలమి([శ్ర, 
వానర్‌ విశాలభారత్‌ , (పచార 
మెందుకూ ! తెలుగుపతికల కీ దితవధ యెంకుకూ | 
ఆంుల పేరుతో ఉన్న దెనికవ్మతిక ఒక్క మే: చానిలో 
పదిరోజులక్యూ ఒకటీ ఒకటిన్నర 
కాంం హిందీ వ్యాసాలకి మిోదుకట్టడ మెందుకూ ? 

అసలే ఆరి కదలి అందులో జి, వొ. తెలుగు 
ఉపాధ్యాయులకు జీతాలు కోసేసింది, కాలేజీకి వెళ్ళినా 
నలుబదిభాపాయిల కెక్కూవ రావు. అట్టసమయంలో 
హీందీ మహావిద్యాల మూలు సెట్టి 


ర్రిర్నిప(క్‌క్‌ లకి 


కూడా వారానికీ, 


అందులో (పధానా 
చాక్యులకి ఒక్కరికే నెలకు ౫౦ మాపాయిలు జీశం 
ఇచ్చి తెలుగు వాళ్లు తమచే త్లోనే మజ ట్రకొట్టుకుంటూన్నా 
రంకు, వ తెక్సీమనిషికి కోత. కాదూ ? 

నిజం చెప్పా స్తే-గాతమోలలై (బరీ వంటి (గంథా 
లయం 'తెలుగుగడ్డలో చూడబోముాలఅటబే అన్నం 
పెళ్లే చాత లేక, అప్పులపాలై ఉంది. ఈలాంటిదై న్యంలో 


(౧౯౫ హిందీవల్ల అెనుక్కి 


ఉన్న (గంథాలయాల్ని లేవనెశ్తే ఉద్దేశం వమిా లేదు. 
పైగా (ప్రతీవూల్లో “హిందీ ేమిీమండలులు (కొత్తగా 
సాపీించడం ! ఎవరు సెచగలరు ) 

తెలుగులో “నేను అని ధమాయించి (వతివిషమయం 
లోనూ జంకూ కొంకూ లేకుండా మాట్లాడే వాళ్ళి 0౦కా 
తక్కువ తెలుగులో వాగ్వర్థనీసభ లున్నా యో "లేవో 
ఎవరికీ తెలియదు. వమైనా పెడ్డా మంకీ “తెలుగులో 
పుట్టిన వాళ్ల కి తలుపులు. నేర్పు కోవడం ఏమిటి! 
సిపలచేటు అని తెలుగువాశ్లే అడ్డపుల్ల సెటారు. అటు 
వ౦టిసమయంలో వవూళ్లో "మూబేనా హిందీ వాగ్వర్థనీ 
సభలు, హిందీ చర్నాసమాజాలూ, హిందీవ కలు చేక్ళో 
గడం విని వూరుకోవడం ఎల్లాగో తెలియడం లేను. 

నాటకాలు చూస్తే సటులలోవమో, కవిలోపమో 





నియంతలోపమో, డబ్బు లోవమోో ఆడరణ 
లోవమో, అద్భష్టం లోపమో, అన్నీ లోపమో, 
చెప్పలేము కానింా తెలుగులవాటకరంగం అంటే 


"తెలుగువాళ్ల శే. మొగం మొ త్తిపో ముంది. ఇలా పడిపో 
తూన్న నాబకకళను లేవనెత్తుకోవాని. అది లేదు సరి 
కజా! ఇంకా “హిందీవృన్ది కావలయు ననిన-వో (వతి 
యూరను హిందీనాటకము లాడవటయును” 
తెలుగువాశే శాసిస్తూ ఉద్బోధిస్తూ ఉపన్యాసా లియ్య 
డంలో కొల ఉద్దేశం ఏమిటో లక కాదు. తెలుగు 
"దేశంలో "తెలుగు స్రేజీతో హిందీలో నికి 
వచ్చిన పుట్టిమునక ఏమిటో బోధపడదు, 

ఇల్లాగ హిందీలో ఇసు 
జరుగుతోందో అన్నివిధాలా మనఅంధ్రులు వెనుకబడి 
ఇవుడిపుడే తలలెక్తుతూంటే, “అన్న(పాశనంనాదే ఆవ 
కాయబద్ద” అన్నట్టు ఇంతలోనే హీందీకి 
వాంగామా ఎందుకు?! లంకా హిందీలో పృ త్లివిద్నలు 
నేర్పలే డనీ హిందీలో నిశ్యవ్యవవోరం జరగడం నే డసీ, 
హిందీ కౌన్సిళ్ళల్లో పెట్టలే దనీ (బందరు హిందీలో 
నాటకా లాడలే దనీ, హీందీలో ఉనన్యాసా లియ్యడం 
లే దన్సీ హిందీని నెత్తికెక్కించుకో లే డనీ చెప మెన్న 
డం కూడాను ! హింస చాలక ఇంకా వాత్య కూడానా? 

ఇంత[(వచారం, ఏకఫావమ కావా లనీ, “రాష్ట్రభామి 
అని కదా! గాంధీజీ పరులను తృ వ్తిపజచే స్వభావం 


అని 


_లేతక్క లాడడా 


డెన్నివిధాల (వచారం 


ఇంత 


జరుగుతూవున్న అపకారం క్ర 


కలవాడు. అందుకే ఆయన మౌాలవ్యాజీ విడిపో 
తూన్నా, we se కూడగట్టుకొన్నాడు. 
ఇపుకు తురకలు ఉహూ రాప్ర్రీయభావ కానా లనీ 
పార్శీ లిపి కావా లనీ 'జబ్బలాడుతున్నా రు. ఆ మెశ్రని 
గాంధీజీ వమా అనలేక జేశహితంకోస మే వాళ్ళ 
కోర్కెలు తీరిస్తే, మనం రాస్ట్రభామ అవుతుం నని 
ఆశించి నేర్చుకొన్న హిందీని వగంగలో కల్చు తౌము ? 
“ఉమకి, హిందికీ వమిో భేదం లేదు. ఉస్హూ రాష్ట్రభా 
పెనా ఫర్వా లేదు.” అని యీామధ్య హీందీప్రవార 
సప్తాహాంలో ఒక(పముఖుకు అభయహ స్త ఇచ్చాడు. 
మటీ ఆశ్చగ్షం ! తున కళ్చెరా తురకబుద్ధి" అని 
హింద్‌ కీ గాదు, ఉహ్హకి కూడా మనం తలవొగ్గాలి ! 
ఇంకకంకు జార్భాగ్య మున్నదా ! అదీ కాక్‌ మనం 
నేర్చుకొ నేది (గౌంధికం కాని వ్యావహోరికం "కాదు. 
అందుకే ఎంక శేర్చుగొన్నా ఆంధులహిందీ గాణ 
శిక్క_డం లేకు. ఇక్కడ య ఒక ఉల్టంకిం 
చడం అనవసరం అనుకోను- ఈమధ్య గాంధీజేనో 
జవ్మూలాల్‌ బజాజుకూతురు కూడా వచ్చింది. అవుడు 
ఒకరు హిందీపండితులు ఆవిడతో వచ్చినంకవజకూ 
వ్యాక గ ణం తప్పకుండా నిర్దుష్టంగా హింది మాట్లాడారు. 
అప్పు డావిడ “ఏమి టింత మోటుగా మాట్లాడు 
తున్నారు ? * అంది. అయింది! తెలుగుల హిందీ 
నేర్చు! హిందీ నేర్చుకొని సాధించే పరను([పయోజనం 
ఇప్పట్లో ఉ తృరాదికి వెళ్లితే ఎలాగూ?! అని కదా! 
విద్యావకి ౩ యెన బజాజుకొమరినయే “మోటు అంజ 
షు సానులకు మనకృతకహి పింంది-- జాతీయతా విగ 
పిత మెనది- అర్ధం అవుతుండా ? అవి నా ఆశంక! 
ట్‌ స రాస భాషే అయి తే "నేర్చుకోవడం బంకు 
(గాంధకంగా డా హా 'నేర్చుకోవ డానికి మళ్లీ కొన్నాళ్లు 
అంశ క్రి కిని ధారపో స్తే సరి! వ మున్నది! “ఉరిపోను 
కోడాని శతాడా నే నేమి” అన్న బ్లు, ఆంధం అడు 
గంటడానికి హిందీ మెతే నేం, ఉహ ఐతే నేం, ఖర్చు 


పెట్టడానికి కాలం ఉంది | నేర్చుకోడానికి తెలుగుమొద 


బాలి లేని హృదయా లున్నాయి! 
మంగివూాడి వేంకటశర్శగా రన్నట్లు, 
'వేలాం వెటిమూలాన, 


(క్రొ త్రలో 


(గామాల్లో తెలుగులయింక్తు | 
౧౧ ory 


హిందీలోగిల్లే అయిపో తే,ఆంధ రాస్ట్ర విభజనకి పయళత్నా' 


ఏల 


అందుకూ ? రోము, జ; ఐర్లండు, జేశభావ నాద 
రించి స్వరాజ్యం సంపొదించినాయి అన్న వరు పొందు శే, 
ఆం(ధ చేశం హిందీ నాదరించి హీ::దీ చేశ మైపోయింది. 
అన్న పేరు పొందుతుంది. ఓహో ! పొగడందగిన వేకు ! 
అటువంటి నిర్వీర్యం చూచే ఓఢు-ఎ తెలుంగు రాజ్యం 
అన్యాయంగా తాము అకకమించడానికి ఫూనకొన్నాగు. 
చినగకు మనఅవస బఒడెవారతో కూడ ఒడ్లలేక ఒడి 
గిల్లాము. లేకపోకే యీగుండెతో అడగలోణరు ! శో 
ఉపవేక. చూసే కన్నడిగలు, అరనలు, తురువు_లు 
ఆంధచేశానికి అంచులు కొరకిశేసు స్తున్నారు. మెత్తని 
' వాళ్లని చూస్తే మొత్త బుద్ది!- దీవిలో వమ అత్య క్తి 
లేదు. ఇప్పటి కింత అపకారం జరగకపోయినా “ఏకె 
వచ్చి మేన బిగిసిపోతుంది” హిందీ. ఇది లోకంలో 
జరుగుతూన్న సాజమైన పరిణామం. లంగ్లీ మీలాగే 
_ వేసింది కాదూ? వది వచి చ్చినా ముంచే ఒడిపళ్డు తలుగు 
: వాళ్ళకి మంచి (పాయశ్చిల్సే తం జరుగుతూంది ఇంగ్లీషు 
వం లాం! జెొతూంక్కు హిందీ కోరి 
' తెచ్చుకొని ఎ *దినం అయింది. 
హిందీ(పచారికు లింకోసంగతి చెప్తారు. “హిందీలో 
. ద్వి జే్యదలాల్‌ రాయ్‌ నాటకా లున్నాయి. (పేమచంద్‌ 
నవల లున్నాయి మన (మీ) తెలఇలో ఏవీ ?” అని 
.ఈమాటలే హిందీ(పబారకులకి తెలు గెంగీవజకు వచ్చు 
నో తెలియచేస్తూన్నాయి. అయ్యో! తెలుక్కి_ రసవం 
తము లైన నాటకాలూ నవలలే తక్కు వయ్యాయి! 
“సరియైన పరిశీలన లేక చెప్పీనంతవమూా తాన ఆం(ధంలో 
,మనోరంజక మెన సారస్వతిం ఒక్కమాటు అదృశ్యమై 
,పోదు “పంచాంగము తప్పిన ([గహసంచారముమానునె” 
నిశ్చయంగా డి(జేం దలాల్‌ నాటకాలూ (వమచంద్‌ 
నవలలూ అతిమనోహరమైన వే. అని ఒప్పుకుందాము. 
'అటువంటి అదర్శక మైన రచన మృదుమధుర మైన 
హిందీలో ఉండడం బంగారునకు తావి యబ్బిన ప్లు, 
[కాని తెలుగులోనే మనోవార భావాల్ని అర్ధం ఇచేసికో 
లేని అమాయిక మైన తెలుగురాని జనం మి 
క అందమైన భా "వాల్ని అర్ధంచేసుకోగలదా ? అని ఏరికి 
'న్ఫురించదు కాబోలు, కొందటికి హిందీలో మాట్లాడ 
[కం నాజూకు ! వాళ్లు తెలుగులో మాట్లాడడాని శీదో 
అనాగరికత అని ఛావిస్తారో ఏమో మతి! ఇంకివజు 


వబుద్ధాంధ్ర ల 


జనవరి 


కింగ్లీ మవ్యామోవాం ఇల్లాగే ఉండేది. ఇపుడిపుడు ఒక 
బొప్పి కట్టనతర్వాతీ కొంచెం చూసుకొని నడుస్తున్నారు. 
ఇపుడు మళ్ళీ హించ్సీతడాకా ! [ 

జెంగాళీ వారు “పామారాసోనా బెంగాలి అంశు 
మనకు “మా ముత్యాలతెలుగు అని మురిసిపోయే (పొ 
ద్దులు రాశాభి. అపుకు మన మింకోభాషకోనం pee 
పచాకత చెయ్య వచ్చు. హిందీ రాష్ట్రభా మె షిన్కా 5 రమ 
ణీయ మెనదీ, ఆకర్షణీయ మైనదీ (మన రీయని జాను 
“తెనుగు కన న్న మధుర మనది. * అంక నేను ఎంతమా 
(తం ఒప్పుకోను) కాబట్ట స్వ రాజ్యం వచ్చిన మరునాడు 

నం దాన్ని చేర్చుకోవచ్చు. అంతే కాని. ఎప్పుడో 
స్వరాజ్యం వస్తుం దని *మబ్బును నమ్మి చెరువుకట్ల తె 
గొట్లుకొన్న ట్లు ఇప్పటినుండీ నేలవిడిచిన సాము చెయ్యడం 
యు కృంకాదు, మన కీపుకు బహాుక్ష త మితిమిారి వ్యక్తి 
త్రం నశించిపోతూంది. అవసర మైసవారు (వర్తకులు) 
(పచారం లేకుండానే హిందీ నేర్చుకుంటూ నేవున్నారు. 
ఒక వేరు పెట్టుకొని (బదుకాతూ వున్న దేశంలో ఇంకొక 
భామకు (పచారం చేయవలసిన గత యేమి ! (ప్రచారం 
వశే మన వాళ్ళే కటవపశ్చేో స్టిగివజికూ వివషమిం 
చింది. మనికాలాన్ని పాడుచేసుకోవద్దు. ఈశకాలాన్ని 
ఓఢుల నెదురో,. వడంలోను, 
లోనూ రాయలనీమవారిని సముదడాయించడంలోనూ, 
పడిపోతూన్ని 'తెల్లునకు చేయూత నియ్యడంలోనూ 
వినియోగంచే స్తే తెలుగు బేశం ధన $ మౌతుంది. తెలుగు 
వాళ్లు గొడ్డుపో లేదు. అనిపించాలి. అనవసర మైనదా 
నికి కాలాన్నీ, డబ్బునూ వెచ్చించి అవసరాల్ని చేమం 
చిపోనీయ కండి, రవ్వ ధారపోసి గవ్వ కొనవద్దు. 

“ఆంధ భావ యేమిట్సీ హిందీ భామ యేమిటీ?! అంతా 
ఒక దేశంలో లేమా ? ఇటువంటి సంకుచితాభి పాయాలు 
పనికి రావు. మాకు మాత్రం తెలుగుమోద అభిమానం 
లేదా? ఐకే మాత్రం వమి?! హిందీ తప్పక చేర్చుకో 
వలెను” అని శాసించే సవతికల్లి అంధాభిమానం కల 
మహానుభావులకు ఒక శు నమన్కారొణం, వారిజోలికి 
పోవద్దు. 

ఎంత కని సెరణ ! చేనీశైనా హద్దుపద్దు ఉండవద్దూ! 

కృవ్టకుమారి 


ఆంధ రాష్ట్రనిర్థాణం 


జీజీలు 1000 పైగా నుండును, 


(త్ర అను లో నున్నది! 
వస్తుగుణ[పబోధముగల 


సరన్వతీ వవర్‌ (పెన్‌ వారి (వచురణను, రాజనుం(డీ. 


పుస్తకములో 


కాశిక 
సె ఫ్టలికోబై ౦డు |! 


V4 
శ్ర 


మంచి గ్లేజు కాగితము ! సౌగసెన కా 
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అతినుధురము “ామధుయీ-Glycyrrhiza glabra. 
దీనినే యన్టీ మధురమని గూడ యందురు. ఇది 
న్వరూపము రెండు విధములుగా నుండును. నీటిప్ర చేశమునం 
దొకటియు మెట్ట ప చేశమునం దొకటియు 
బయలు చేరును. ఇది గుల్గజాతిలో చేరును, నిలువెత్తువరకును “సెటుగును, 
దీని ఆకు మరువము ఆకును జోలియుండును,. గుండ్రముగా నుండును, 
దళనరిగా నుండును. దీని కొమలం చేరును కూడ నారగలిగి యుంకును, 
పువ్వులు తెలుపుగ గుత్తుగుత్తులుగ నుండును. 
ఇది యోగసిద్ధిని కలుగజేయును. ఇది చలువ 
గుణములు చేయును, ఎక్కువ తీపియు, కొంచెము కారమును 
గలిసిన రుచి గలిగి యుంకును. నాలిక మోాద వేసి 
కొనిన కొంచెము చిమచిమలాడి నీ రూరును. విపాకమున తీవిరుచియీ 
గలిగి యుండును. చే త్రీరోగము?ః' కిది చాల మంచిది. తల వెండ్రుకలను 
పొడవుగా బెంచును. నల్లపరుచును, దప్పి యెక్కువగా నుండి నోరార్చు 
కొనిపోయిన, దీని చేరుముక్క_ చప్పరించిన చమగోలిగి దప్పి కట్టును. 


ఫ్రై విషమును వారించును, పై త్యీములన్సు వాంతిని నివారించును. కుయను 

జ్యూ పోగొట్టును వీర్యము వృద్ధినొందించును. వ్రణము*: 'లో నుండు కుళ్లును 
3 శోధించి మానును. శెగరోగములకు గూడ నిది చాల మంచిది. 
60 రసాయన ద్రవ్యము. 


రసాయనమునకు ౩ యప్టి మధురము యొక్క 
ప్రయోగ ములు చూర్షము పాలతోకలిపి త్రాగిన ముసలితన 
మును, రోగములను రావెండ జేసి చాల 

కాలము బ్రతుకునట్లు చేయును. 
తుతేతుణమునకు ాకుతేల్నణ మనగా గుండెలో నుండు అవయవ 
ములకుగాన్కి యితర మర్థావయవములకు దెబ్బ తిగిలినచో నోటి 
వెంబడిని'ర క్షము పకుచు మనిషి శీణించును. దీనినే శతతత్నీణ 
మందురు. శొంఠియు, యస్టీమధుకమును కపాయముెట్టి పాలు 
కలిపి త్రాగినను లేక వీని చూర్హము పాలతో కలిపి శ్రాగినను 

కుతశ్నీ ఇమును హరించును. 
హృద్రోగమునకు ఫాాయస్టిమఘుకము యుక్క_యు కటుకరోహిణి 
యొక్కయు నూరిన ముద్దను పంచదారసనీళ్షతో కలిపి త్రాగిన, 
వాదయరోగము లన్నియు నివ ర్తించును. (చి॥?6-౨-చరగము ) 
౫ర్భిణీయుక గర్భముగాని, లోని శిశువుగాని శుష్కి_ంచివోయి గర్భము 
ఎదుగక పోయిన 3ాపాలలో పంచచారయు, నేలగుమ్లుడ్‌, యవస్ట్రీ మధుర 
మును కలిపి త్రాగిన శుస్ట్టీంచిన గర్భము వృద్ధినొందును. (చరకము) 
ర కయవి ధుకయియుక, ఇరార్హముగాన్సి కా 
యముగాని తేనెతో గలిపి తాగిన పాండురోగము' నివరంచును. 

(నుశ్రు తము 44 అ. ఉ శ్రరస్థానము.) 
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వనము భంధుభించుకు. శుక్లనప్టము కట్టుకు. పుం_స్హ్యము "పెంవుకేయుకు. కామో 
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ఇది చేయ వని అసాధారణ మైనది. pene నేవించుభుండిన చో మునలితనము కనబడదు. వ వ్యాధు 
లును చేరవ్ర. ఇది బా లెంత రాండ్రకుకు చాల మేలుదేయును,. వారి శరీరములకు పూర్వువుబిగి కభిగించును. 
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సిగరోగమునకు పేరుపొందిన జెషథము 


పోటీలలో చెగ్గినది. నకళ్ళను చూచి మోసపోకుడు ! 


ఈ (క్రూరవ్యాధివలన ౌధవడువారికి నొ మలయచందనము నాలుగువందల యేండ్లనుండి గుకుపరంప 
రగా వాడబడుచున్నది. ఇది సంస్థానములయందును రాజకుటుఇబములయందును వాడుటకు కని'పెట్టబడినది. శావు 
నజే వథ్యము లేదు. విచికారీతో పనిలేదు, సెగగోగము తగేలీటిట్లు, మందు పుచ్చుళొనుచున్నట్లు యెవరి! తెలి 
య 'జాడదంకే మా మలయ చందన ముక్క._కే అందుకు తగినది." సకోళ్లు బయలు జేరుచున్నవి. పరిళలించకుండ 
వ ఉఊోనధమును పుచ్చుకోవద్దు. గంధర్వ ఫారసీ వారి మలయచందనమే కావలె నని కోరుకు. అనేక వైద్యులు 
సొంతమందులను విడిచి దీనిని వాడి విజయను, బహుమతులు పొందుచున్నారు. మూకుపూటలలో గు *మిచ్చును 
ఎరువు తెలుప్కు పచ్చెసెగలకు ఇది రామబొణము. రస వివ గంధకములు చేరని మూలికా యోగము, ఇక్క. 
డకు అక్కడకు పరు” త్తక నేడే మాకు (నాయుడు. 


డట్బీ 2-4-0 దీని కనుసానము చందనతెైలను కొన్సు 8-0-0 రంకును ఖర్చులతో 6-0-0, 


నాగరఖండము 


అజీర్ట ర్భములకు ఊాంలకు, సిణాముకూంకు చాల మంచిది, ఆకలిలేకపోవ్రట, కడుపుకి బ్బరము, నొప్పి, నోట 
ఎట్టు స్య కడుపుభో భేరక్లు పొత్త త్రశడఫులో పోటు కండ్లమంట, ఓకీరింక, వాంతులు, వురి కే కుపులు, భస్ఫిక, 
Tram et తరణ “'శర్గిందుషు వికువకుండ ఒక్క_పొను చీఏంచిన గో ఎట్టి గువప వార్థ నైనను సు౪ఖభముళా 
5 జం. మనల ఎ. కరక రణాన్మముు.. ర _క్తవున్షి కలిగించును. పొను రు కి-0--0, 


లో ్ఞఫారనీ-ఇన్ని న్‌ వీట రాజి మండ్రీ 
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ళ్‌ ఆధునికాం ధ్ర వాజ్యయము 

న 

vs మా బద్ద నవీనకవుల (గంధా అన్నీ దొరుకును. వొక రూపోయకు తక్కువగా ప్ర యలు 

(. పంపను, పోస్తుఖర్భ్చులు కొనువాకే భరించాలి 

Ak (శ్రీపాద న్నుబహ్మణ్యశ్యాస్ర్రీగారివి ఓ. ఆ. జనమంచి వేంళటరామయ్యగారిని కో. ఆ. వ 

బప ౫ నవకనుమూంజలి--ఖండకొవ్య్వ సంపుటి ¥ 1 

ళన 1 వీరవ్రూజ-చర్నిత 0 3న -ఖండకావ్యసంపుటి 1 4 HE 

(ళ్‌. 2 రమొబంధనమూు--డి మెక్టి వునవల 8 38 మొలతీవమాధభము-జూటకము 0 18 న (| / 

రచ 8 ళళానవాటీక-డి 'మెక్టి వ్రనవల 0 99 రాజకేఖరునివిద్ధపాఖభంజిక, శాటకయు 0 4 వ 
4 మిథువానురాగము--చారితిశ నవఆ 0 [ 
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గ ప pos న 
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తట = ax 
- (| క ఆజాధథ భాలిక--సారొసారిక నవల 80 చర్యదగు ప్త నాటకము 1 sy 
a ర 18 81 భారతరమణి డిటో 1 ar 
¥ క విజయనగర శాబాలక థలు 88 రాణా(పఠాపకీంహా డిటో 1 | ఫె 
మం కది రాక! లు 88 కివాజీశీలము sees "py 9 
ఖ్‌ 9 డిల్లీచ(కచరులకథలు Sh: © x4 
న 10 నోల్కొ.ండనవాబుఅకథలు Piel ర్స్‌ ర్న ఖగ 
¥4 11 శృంఖల-విమర్శ్భ ౫ ౦థవా | అ భ్రశటో 10 ల 
ఇ చా, చిలుకూరి నారాయణ ౪: చి ర్తీవృత్తి 1 0 క 
ఇంతి Ar 
ర్‌ 18 జర్మనీ జేళపువి జ్యా విధానము 1 0 88 ఒకపెగు డిటో 1 0 »4 
A 18 అంబ లేక మెంండిశిఖండి- నాటకము 1 4 89 పునర్టబాజామా డిటో 10 ws 
స 14 నంస్కృృతలోకో కలు 1 40 తగినకాస్తీ డిటో 1 0 క! 
ak కేక్‌ ఆళ్వశ్థాను-అచ్చి-క చాటకెౌలు 0 18 4 సంభాజీనిర్యాణము డిటో 10 a భ్‌ 
¥ స 16 అశోజీని ధర్మశాసనవణలు 3 48 కళాపావోడ్‌ డిటో 1 4 టి న 
Es 3x 
¥ : 11 ఉమార్‌ ఖయ్యామ్‌--రుబాయత్‌. 0 48 పాహిత్యమిమాంస--విమర్శ(గంథ ము 1 8 Pr 
ar 18 ఉపనిషతులు 0 44 నాటక విమర్శ డిటో s 0 లన 
// న శర కో రలుడు [పవా'సనమా 0 4 [4 
i చింతా వీవీతులుగారివి a. 0 iq ఖే 
ళు 19 ళబరి-కొ త్రనాటకము ట్‌? ష్‌ 1 )' 
న్న 90 ఏశాదళి-- 11 చిన్నకథలు Lig క వా రకాకాక కం 0-18 మన గో 
క 21 పరిణగానునాదము--తన్ని దర్శనములు 1 0 బరంపురం కళాప్రచారక సమితివారివి ఇ 4 
Te 22 మాకర్మమిట్టాకాలింది 0 18  *ఉ లేెపట్టి-ఖందళొన్యములసంభుటి 0 8 టి గ 
సఖి 98 బిడలశిషణ 0 8 పూలతోట గంథమాలవారివీ tf, 
ష్‌. నాళం కృష్లారావుగారివి 50 జేయి సంభాలగుడి శాసనము ఏ 0 ర్‌ 
4 ణా శ 
జీ 2 34 నుద్దు-ముద్దయిన పదాషలు 0 3 క్‌ి శుల్లి శోర్డునరాత్ర. అరిం! క రకత Sis dete 
{a 85 ెదీకేడి-తపవాదము 0 3 మల్ల-పల్లీ సోమశేఖరశర్శగారివి న శ 
వే తటే గొగీకము-.నోజ్యాఘ్రసంచాదము 41 48 83 అనలా నఫీస్తో వను 0 1 0 త 
న | 
శ క 
శ 
శ 







